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1.0  Všeobecné údaje 

1.1  Charakteristika stavby 

 

Predmetom PD stavby je vybudovanie nového plynojemu o akumulácii 570 m3
 

a príslušného stavebného objektu vedľa neho, ktoré sú situované v areáli ČOV 
v Michalovciach na ulici Lastomírskej. 

 

 Predmetná čistiareň odpadových vôd v Michalovciach je mechanicko–biologická 
čistiareň, s mechanickým predčistením, primárnou sedimentáciou a úplnou aktiváciou, 
vybavenou jemnobublinovou aeráciou, s kompletným kalovým hospodárstvom, s anaerobným 
vyhnívaním kalu a s plynovým hospodárstvom. 

 

V súčasnosti je v prevádzke jeden mokrý plynojem, ale z dôvodu nízkej akumulácie 
jestvujúceho plynojemu (300 m3) je potrebné ho nahradiť novým plynojemom.  

Navrhovaný plynojem je suchý membránový a bude osadený v blízkosti vyhnívacích 
nádrží, a to tak, aby bola možná prevádzka jestvujúceho plynojemu až do spustenia do 
prevádzky navrhovaného plynojemu.  

Pred uvedením do prevádzky navrhovaného plynojemu sa odstaví z prevádzky 
jestvujúci plynojem, ktorý sa kompletne zbúra. 

Na likvidáciu prebytočného plynu sa zriadi na mieste starého plynojemu horák 
zbytkového plynu, ktorý bude osadený na betónovom základe.  

Po vykonaní náležitých stavebných prác a uložení potrubí sa zrealizuje samotný 
plynojem. 

 

Plynojem pozostáva z vonkajšej, vnútornej a podlahovej membrány o vysokej 

pevnosti, ktoré budú upevnené k železobetónovej základovej doske pomocou kotevného 
prstenca. Podlahová membrána utesňuje plynový priestor voči železobetónovému základu. 
Vonkajšia membrána má tvar guľového vrchlíku a je napínaná pretlakom vzduchu 

z podporného ventilátora. Pohyblivá vnútorná membrána vytvára s podlahovou membránou 
premenlivý plynový priestor a spoločne s napnutou vonkajšou membránou tlakový regulačný 
priestor. Podporný ventilátor pripojený vzduchovou hadicou k vonkajšej membráne vytvára 
tlakom vzduchu na vnútornú membránu potrebný pretlak plynu. Pred nadmerným pretlakom 
je plynojem chránený kvapalinovou poistkou. 

Ak je produkcia plynu vyššia než spotreba, zväčšuje sa objem plynového priestoru na 
úkor tlakového regulačného priestoru a naopak. Pretlak v plynovej sústave je tak daný tlakom, 
ktorý vytvára podporný ventilátor.   

 

Membrány dna a stien nádrže sú zhotovené z vysoko kvalitného obojstranne 
vrstveného polyesterového materiálu, povrstvenej PVC, so stálosťou voči UV žiareniu, 
odolnú voči pliesňam, so zvýšenou požiarnou odolnosťou a s vysokou odolnosťou v trhu. 

Všetky tieto membrány budú plynotesne ukotvené kotevným prstencom, ktorý bude 
zhotovený zo žiarovo zinkovanej ocele. 
 

Vedľa plynojemu sa na pripravený železobetónový základ osadí ventilátor podporného 
vzduchu plynojemu, ktorý bude zabezpečovať dopravu vzduchu do medzimembránového 
priestoru (medzi vonkajšiu a vnútornú membránu). Osadený bude ventilátor vo vyhotovení do 
priestoru s nebezpečenstvom výbuchu (Eex-e-II-T3) o výkone 300 m3

/hod, pri protitlaku 1,7 

kPa a el. príkone 1,3 kW. Ventilátor bude dopravovať vzduch do medzimembránového 
priestoru cez pružnú hadicu Ø 131 mm. 
 Vedľa plynojemu sa postaví stavebný objekt, ktorý bezprostredne naväzuje na 
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plynojem, v ktorom bude umiestnená strojovňa plynojemu a miestnosť náhradného zdroja el. 
energie. Strojovňa plynojemu je vybavená technologickým zariadením pre bezpečnú 
a bezporuchovú prevádzku plynojemu. 

Na prívodnom potrubí kalového plynu do plynojemu sa zrealizuje odbočka DN 150, 
vyústená do vonkajšieho priestoru – vedľa plynojemu. Na potrubie odbočky DN 150 sa osadí 
prírubovým spojom kvapalinová poistka v nerezovom prevedení DN 150, naplnená 
nemrznúcou kvapalinou a nastavená na max. prevádzkový tlak 1,7 kPa. 

Plynojem bude vybavený ultrazvukovým prístrojom na meranie naplnenia plynojemu 
aj s príslušnou vyhodnocovaciou jednotkou. 

 

1.2  Rozsah projektu 

 

Projekt je vyhotovený v rozsahu, ktorý zodpovedá nárokom na protipožiarnu 
bezpečnosť stavby. Obsahuje údaje o spôsobe zabezpečenia protipožiarnej bezpečnosti a 

koncepciu ochrany objektu pred ničivými účinkami požiaru. 
  

1.3  Použité normy a predpisy                                                                                                                     

 

STN 92 0201 – časti 1 až 4 Požiarna bezpečnosť stavieb. Spoločné ustanovenia. 
STN 73 0818 Obsadenie objektov osobami 

STN 92 0400 Voda na hasenie požiarov 

STN 92 0202 – 1 PBS. Vybavovanie stavieb hasiacimi prístrojmi. 
STN 38 6420 Priemyselné plynovody. 
Vyhláška MV SR č.94/2004 ktorou sa ustanovujú technické požiadavky na požiarnu 
bezpečnosť pri výstavbe a užívaní stavieb v znení vyhlášky MV SR č.307/2007 

Vyhl. MV SR č. 699/2004 Zb.z. o zabezpečení stavieb vodou na hasenie. 
Vyhl.č.95/2004 Z.z., ktorou sa ustanovujú technické podmienky a požiadavky protipožiarnej 
bezpečnosti pri inštalácii a prevádzkovaní palivových spotrebičov, elektrotep.spotrebičov 
a zariadení ústredného vykurovania a pri výstavbe a používaní komínov a dymovodov. 

Vyhl.č.79/2004 Z.z. o vykonávaní kontroly protipožiarnej bezpečnosti pri prevádzkovaní 
elektrických zariadení. 
Zákon SNR č.314/2001 Zb. o požiarnej ochrane. 
 

1.4  Východiskové údaje 

 

Rozpracovaný projekt stavby – SO-001 Plynojem - stavebná časť, situácia – čov, 
situácia - zóny, protokol o určení vonkajších vplyvov a prostredia. 

 

1.5  Protipožiarna bezpečnosĢ stavby 

 

 Z pohľadu vyhlášky MV SR č. 94/2004 Z. z. ide o výrobnú stavbu.  
Podľa čl.1.13 STN 92 00101 Plynojem je otvorené technologické zariadenie, ktoré je 

určené ako zásobník bioplynu (metán). Plynojem je umiestnený mimo stavebného objektu na 
voľnom priestranstve.   

Podľa STN 92 0201-1 ide o skupiny prevádzkarní 7.2 – výroba a spracovanie 

spracovanie horľavých plynov vrátane plniarni, regulačných staníc, čistiarni plynov, 
kompresorovní, acetyl. staníc a podobne.  

Protipožiarna bezpečnosť stavby je riešená podľa STN 92 0201 časť 1- 4 pre výrobné 
stavby a podľa vyhlášky MV SR č.94/2004.  
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1.5.1 Požiarne podlažie  
V zmysle čl. 2.2.8 STN 92 0201-2 počet podlaží stavby je daný súčtom všetkých 

požiarnych podlaží v stavbe - np=1.  

 

1.5.2 Požiarna výška stavby  
V zmysle čl.2.2.6 STN 92 0201-2 požiarna výška stavby je h=0m.  

 

1.5.3 Konštrukčný celok 

Zvislé nosné konštrukcie a strop zabezpečujúce stabilitu stavby a požiarne deliace 
konštrukcie sú z nehorľavých konštrukčných prvkov druhu D1. Strešný plášť je drevený 
horľavý. 

Podľa druhu konštrukčných prvkov použitých v požiarne deliacich a nosných 
konštrukciách, ktoré zabezpečujú stabilitu stavby sa jedná v zmysle STN 92 0201-2 čl.2.6 
o stavbu s nehorĐavým konštrukčným celkom.  

V zmysle STN 92 0201-2 čl.2.6.7 a) pri určovaní konštrukčného celku sa 
nezohľadňuje konštrukčný prvok - drevené zastrešenie objektu, ktoré sa nachádza nad pož. 
stropom posledného nadzemného podlažia. 
 

2.0  Technické riešenie 

2.1  Účel projektu 

 

Účelom projektu pož. ochrany je zamedziť šíreniu sa požiaru z požiarne nebezpečných 
miest vytvorením požiarnych úsekov a taktiež umožniť evakuáciu ľudí z objektu do voľného 
priestranstva. Rieši koncepciu a potreby zariadení pre protipožiarny zásah, umožnenie 
rýchleho a účinného zásahu požiarnych jednotiek pri hasení a záchranných prácach. 

 

2.3  Charakteristika prostredia 

 

Charakteristika prostredia je stanovená v zmysle - STN EN 60079-10, STN EN 

60079-14, STN 33 0300, STN 38 6420 a ďalšie súvisiace normy a predpisy protokolom      

o určení vonkajších vplyvov, vypracovaný odbornou komisiou Enviroline s. r. o., 

Františkánska 5, Košice, ktorý je prílohou časti ELEKTRO. 

 

2.4  Delenie objektu do požiarnych úsekov 

 

Stavba je rozdelená na požiarne úseky v zmysle vyhlášky MV SR č.94/2004 Z.z.  a 
prílohy č.1. Požiarne riziko je určené v súlade s STN 92 0201-1 čl.3.2 ekvivalentným časom 
trvania požiaru τe.  

 Stavba je rozdelená na nasledujúce PÚ: 
N1.01 – strojovňa plynojemu 

N1.02 – miestnosť záložného zdroja elektrickej energie 

N1.03 - plynojem OTZ 

 

2.5  Určenie požiarneho rizika PÚ  
 

Požiarne riziko je stanovené podľa STN 92 0201-1 pre výrobné stavby ekvivalentným 
časom trvania požiaru τe.  Pozri výpočet PBS. 

V zmysle STN 92 0201-2 čl. 3.1.9 sa požiarne riziko otvoreného technologického zariadenia 
neurčuje. Ekvivalentný čas trvania požiaru otvoreného technologického zariadenia sa 
neurčuje.  
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2.6  Klasifikačné zatriedenie PÚ  
 

V zmysle STN 92 0201-2 tab.2 sú požiarne úseky stavebného objektu zatriedené do I
o
. 

požiarnej bezpečnosti. Pozri výpočet PBS.  
Plynojem je otvorené technologické zariadenie. Keďže sa u OTZ neurčuje požiarne 

riziko nie je možné určiť ani stupeň požiarnej bezpečnosti. 

 

2.7  Posúdenie veĐkosti PÚ 

 

Navrhovaná veľkosť PÚ N1.01 a N1.02 vyhovuje podľa STN 92 0201-1. Pozri 

výpočet PBS. 

 

VEďKOSġ PÚ OTZ: 
Vstupné údaje: podľa tabuľky I.1 STN 92 0201-1 sa jedná o skupinu prevádzkárni pol. 7.2 
Výroba a spracovanie horľavých plynov ....    
Priestor/Podpriestor                       Súč. p1     Súč. p2 

003      Plynojem                           3.20       0.060 

Pravdepodobnosť vzniku a rozšírenia požiaru   p1 =      3.20 

Pravdepodobnosť rozsahu škôd                   p2 =      0.60 

Pôdorysná plocha plynojemu          S =    3,14 x 4,857
2
 = 74,11 m2 

Súčiniteľ cv = 1.00 

Počet nadzemných požiarnych podlaží stavby:  1 

Požiarny úsek je v nadzemnej časti stavby. 
Súčiniteľ k5 = 1.00 

Konštrukčný celok nehorľavý 

Súčiniteľ k6 = 1.00 

Súčiniteľ k7 = 2.0 

Požiarna výška stavby:   0 m 

Dovolený počet podlaží PÚ:  5 podľa §6 Vyhl. MVSR č.94/2004 

Skutočný počet podlaží PÚ:  1 

Vypočítané údaje: 
Index pravdepodobnosti vzniku a rozš. požiaru   P1  =          3.20 

Index pravdepodobnosti rozsahu škôd           P2max =      638.4 

Medzná pôdorysná plocha požiarneho úseku  Smax  =    5319.7 m2 

Z toho vyplývaĽ že Smax je väčšia ako S – teda vyhovuje. 

 

 

2.8  Stavebné riešenie 

 Plynojem je riešený ako dvojmembránová guľová konštrukcia osadená na pásových 
základoch z prostého betónu a železobetónovej doske. Konštrukcia plášťa plynojemu je 

z polyesterových tkanín s vysokou pevnosťou, obojstranne povrstvených PVC.  
Objekt strojovne plynojemu a záložného zdroja je umiestnený pri plynojeme. Jedná sa 

o uzavretý objekt bez podpivničenia, v mieste strojovne je prehĺbený cca o 1800mm z dôvodu 
umiestnenia potrubných rozvodov. Prehĺbená časť strojovne je z vodostavebného 
železobetónu, nadzemná časť objektu je murovaná klasickou technológiou z keramického 
staviva. Pôdorysné rozmery objektu sú 5,3x5,6m so svetlou výškou v miestnosti záložného 
zdroja elektrickej energie 2450mm a v priestoroch strojovne 4250m. Zastrešenie objektu je 
sedlovou strechou v sklone 23

o
 odvodnenou do kanalizácie. 
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Z dispozičného a prevádzkového hľadiska je objekt rozdelený na dva samostatné 
priestory. Jedná sa o miestnosť záložného zdroja a miestnosť strojovne plynojemu. 

Vstupy do objektu sú riešené priamo s prístupovej komunikácie do jednotlivých častí 
objektu. Na prekonanie výškového rozdielu je v miestnosti strojovne plynojemu osadené 
oceľové schodisko. Presvetlenie vnútorných priestorov je riešené plastovými otváracími 
oknami s izolačným dvojsklom, ako aj umelým osvetlením. Vetranie vnútorných priestorov 
bude prirodzené oknami, s riešením havarijného núteného vetrania ventilátorom. 

Obvodový plášť objektu bude murovaný z keramického staviva hr. 400mm (vrátane 
omietky a tepelnej izolácie), vnútorne steny budú taktiež z keramického staviva v hrúbke 
300mm.  

Ukončenie murovaných častí bude železobetónovým stužujúcim vencom z betónu 
C20/25, na ktorý budú uložené stropné panely hr.250mm.  

Podlahy v objekte navrhujeme z keramickej protišmykovej dlažby ukladanej do lepidla, 
ukončenie bude keramickým v=1400mm v miestnosti záložného zdroja a 3200mm v priestore 

strojovne plynojemu. 

 Konštrukcia strechy bude sedlová, riešená ako drevená krokvová (väzníková) 
konštrukcia uložená na kotvených pomúrniciach. Zloženie konštrukcie strechy podľa prílohy 
E.1.1-4. 

 Všetky  okná a dvere  sú  plastové,  zasklené  izolačným dvojsklom a spĺňajú 
požiadavky na súčiniteľ prechodu tepla UOK≤1,7 W/m2.K podľa STN 73 0540. 

 

Podrobný popis stavebného riešenia objektu pozri technickú správu dielu ASR. 
 

2.9  Posúdenie požiarnej odolnosti 
 

Požadovaná požiarna  odolnosť stav. konštrukcií v minútach pre PÚ je uvedená vo 
výpočte a zaskreslená vo výkresoch PBS. 

Nakoľko sa jedná o jednopodlažnú stavbu staticky nezávislú, požadujú sa dodržať 
požiadavky na požiarnu odolnosť stavebných konštrukcií a ich druh podľa stupňa požiarnej 
bezpečnosti v súlade s STN 92 0201-2 tab.1 pol.11. 
Skutočná požiarna odolnosĢ navrhovaných stavebných konštrukcií.  

Stropná konštrukcia - žb panel hr.250 mm – odolnosť proti ohňu od 60 minút, stupeň 
horľavosti A, druh D1.  

Obvodové a požiarne steny s omietkou – murované z tehál hr. 300mm - odolnosť proti 
ohňu od 120 minút, stupeň horľavosti A,  konštr. prvok druhu D1 - podľa technického info 
listu  

Protipožiarne uzávery – nie sú. 
Prestupy rozvodov a inštalácií požiarnymi stenami a stropmi musia byť utesnené  

konštrukčnými prvkami takého druhu ako požiarne deliace konštrukcie, ktorými prestupujú (§ 
40 ods.3) – EI 30 minút, druhu D1- utesnenie prestupov požiarnymi stenami. Prestupy 

s plochou otvoru viac ako 0,04m
2
 sa musia označiť viditeľným, čitateľným a ťažko 

odstrániteľným nápisom PRESTUP umiestneným priamo na konštrukčnom prvku, alebo 
v jeho blízkosti - § 40 ods.4 a 5. 

Navrhované stavebné konštrukcie vyhovujú požiadavkám normy na požiarnu 
odolnosť a požadované kritéria.  
 

2.10  Evakuácia osôb 

 

Z posudzovaných priestorov vedú nechránené únikové cesty priamo na voľné 
priestranstvo.  
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V objekte nebude trvalé pracovné miesto. Predpokladá sa iba s občasnou kontrolou 
dvomi pracovníkmi. Začiatok núc je v súlade s čl.10.3.1 STN 92 0201-3 na osi východu 
z miestnosti.  

Predpokladaný čas evakuácie tuĽ dovolená dĺžka únik.cesty lud a minimálna šírka 
núc uMIN  nie je nutné stanoviť, lebo úniková cesta začína už na voľnom priestranstve. 

 

2.11  Odstupové vzdialenostiĽ bezpečnostné a ochranné pásma 

 

Požadovaná odstupová vzdialenosť je stanovená podľa STN 92 0201-4 čl.5.3.1 vo 

výpočte PBS. 

Plynojem a stavebný objekt sú samostatne stojace a najbližšia budova je vo 

vzdialenosti cca 20m. Skutočné odstupové vzdialenosti vyhovujú požadovaným. Pozri výkres 
Situácia PBS. 

  

Plynojem sa hodnotí ako zariadenie s nebezpečenstvom výbuchu – Podľa STN EN 60079-10, 

STN EN 60079-14 čl. 2.2. Priestor s nebezpečenstvom výbuchu 

Vnútorný priestor plynojemu  - zóna 0 – čl. 2.4.1 

     - trvalý stupeň úniku – čl. 2.6.1 

Vonkajší priestor okolo plynojemu - zóna 1 – čl. 2.4.2 (do vzdialenosti 1,5m) 

     - primárny stupeň úniku – čl. 2.6.2 

Vonkajší priestor okolo zóny 1 - zóna 2 – čl. 2.4.3 (do vzdialenosti 1,5 m) 
     - sekundárny stupeň úniku – čl. 2.6.3 

 

Podľa STN 33 0300 je prostredie klasifikované vo vonkajších priestoroch ako: 

vonkajšie – čl. 4.1.1. 
v strojovni plynojemu – miestnosť č. 2 – prostredie s nebezpečenstvom výbuchu plynov a pár 
– čl. 3.4.2. 
v miestnosti náhradného zdroja el. energie – miestnosť č. 3 – prostredie základné – čl. 3.1.1. 
v strojovni vyhnívacích nádrží – prostredie s nebezpečenstvom výbuchu plynov a pár – čl. 
3.4.2. 

 

Okolo navrhovaného plynojemu je bezpečnostný okruh 6m a okolo horáka 
prebytočného plynu terajšieho plynojemu je bezpečnostný okruh 15m. 

Bezpečnostné okruhy nezasahujú na iné objekty. 

 

2.12  Technické vybavenie  
 

 Bude prevedené v zmysle platných predpisov a náväznych STN tak, aby sa ním alebo 
po ňom nemohol šíriť požiar. 

V rámci technického vybavenia objektu je riešená, vzduchotechnika, elektroinštalácia 
a vykurovanie (riešené v samostatných dieloch tejto PD).  

 

2.12.1  Elektroinštalácia 

 

Elektroinštalácia bude prevedená  v súlade so stanovením prostredia. Plynojem  

a stavebný objekt bude chránený bleskozvodom podľa STN 34 1390.  
Pre elektrické zariadenia a pre ochranu pred bleskom budú vykonávané pravidelné 

odborné prehliadky a skúšky elektrických zariadení podľa vyhlášky MV SR č.79/2004 Z.z. 
a STN 33 1500. 
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2.12.2  Vzduchotechnické zariadenia 

 

Vetranie m.č.001 je zabezpečené vetracou protidažďovou žalúziou veľkosti 
450x450mm osadená z vonkajšej strany objektu na výfuk ventilátora.  
Úhrada vyfukovaného vzduchu z miestnosti náhradného zdroja el. energie bude prirodzená, 
otvorom opatreným žalúziou vo vstupných dverách predmetnej miestnosti. 
Ventilátor bude ovládaný automaticky pri spustení náhradného zdroja el. energie. Manuálne 
bude možné ovládať chod ventilátora z rozvádzača. 

Vetranie m.č.002 je zabezpečené protidažďovou žalúziou 300x300m situovanou 30cm 
nad podlahou, ktorá je napojená na vzt potrubie ø200mm, a protidažďovou žalúziou 

s nástenným axiálnym ventilátorom v prevedení do výbušného prostredia s elektromotorom 

v istiacom prevedení EExe II T3 situovaným 1,8m nad podlahou.  Ventilátor bude ovládaný 
automaticky od detektoru plynu v ovzduší (pri zistení výskytu metánu v priestore miestnosti). 

V prípade výskytu nedovolenej koncentrácie metánu v ovzduší dochádza k zapínaniu 

ventilátora. Tento stav je svetelne a zvukovo signalizovaný do velína. Manuálne bude možné 
ovládať chod ventilátora z rozvádzača osadeného v miestnosti náhradného zdroja el. energie. 

Obidve miestnosti sú vetrané aj prirodzene oknami a vonkajšími dverami. 
VZT potrubie neprechádza cez požiarnu stenu – protipožiarne klapky sa nepožadujú. 
 

2.12.3  Vykurovanie  

 

Vykurovací systém je teplovodný. Teplotný spád je 80/60°C pre konvekčné 
vykurovanie. Rozvody k jednotlivým vykurovacím telesám sú vedené pod stropom objektu. 
Zdroj tepla je inštalovaný v m.č.001. 

Ako zdroj tepla je navrhnutý elektrokotol o max. elektrickom príkone 6 kW. Kotol má 
dvojstupňovú reguláciu 3-6 kW. 

Inštalácia a umiestnenie elektrospotrebičov určených k vykurovaniu musí z hľadiska 
protipožiarnej bezpečnosti zodpovedať vyhláške MV SR č.95/2004 Z.z., STN 92 0300 
a sprievodnej dokumentácii zariadení výrobcu s návodom na obsluhu, inštaláciu, nastavenie 
a údržbu, ktorej súčasťou je aj určenie bezpečnostných opatrení z hľadiska požiarnej ochrany. 

 

2.13  Zariadenia pre protipožiarny zásah 

2.13.1  Prístupové komunikácie a nástupné plochy 

   

Do areálu ČOV je možný príjazd vozidiel požiarnej techniky po štátnej ceste 3.triedy 

– ulica Lastomírska a po jestvujúcich  vnútrozávodných spevnených panelových 
komunikáciách. 

Šírka (min.3m) a nosnosť (min.80kN) panelovej komunikácie vyhovuje pre príjazd 
požiarnych vozidiel.  

Nástupná plocha nemusí byť vybudovaná v súlade s vyhláškou MV SR č.94/2004 Z.z. 

§ 83 a). Požiarna výška stavby je menej ako 9m. 
 Vnútorné a vonkajšie zásahové cesty v súlade s vyhláškou MV SR č.94/2004 Z.z. § 84 
a § 86 nie je nutné zriaďovať. 
 

2.13.2  Voda na hasenie požiarov 

 
 Potreba požiarnej vody sa v stavebnom objekte v súlade s čl. 3.4.1 a) a b) STN 92 0400 

neurčuje. Hasenie vodou je v PÚ plynojemu neprípustné, preto potreba požiarnej vody sa v súlade s čl. 
3.4.1c) STN 92 0400 neurčuje. 

 



ČOV – MICHALOVCE - PLYNOJEM 

Technická správa protipožiarnej bezpečnosti 
 

 - 9 - 

2.13.3  Hasiace prístroje 

 

Prenosné hasiace prístroje sa rozmiestnia v súlade s výkresovou časťou PD 
a požiadavkami STN 92 0202-1: 

Celkový počet PHP: 
- 2 ks PHP práškový s náplňou 6,0 kg 

- 1 ks PHP snehový s náplňou 6 kg  

V prípade, že skutočná hmotnosť náplne použitých PHP bude iná oproti navrhovanej 
štandardnej je potrebné počet PHP určiť v súlade s STN 92 0202-1 čl.5.4.1. 

PHP sa rozmiestnia na trvalo prístupných a dobre viditeľných miestach podľa pokynov 
výrobcu, výška rukoväte najviac 1,2m. Každé stanovište sa označí piktogramom v súlade 
s STN ISO 7001 obrázok 014. 

V súlade s vyhláškou MV SR č. 125/2000 Z.z. budú dodržiavané podmienky 
prevádzkovania a zabezpečená ich pravidelná kontrola. 

 

2.13.4  Požiarne a bezpečnostné tabuĐky 

 

Na vstupné dvere do miestnosti strojovne plynojemu umiestniť tabuľky: 
„ Zákaz fajčiť a používať otvorený oheň." 

„ Nezamestnaným vstup zakázaný." 

 

2.14  Elektrická požiarna signalizácia 

 

Potreba sa stanovuje podľa vyhlášky MV SR č.94/2004 Z.z. § 88. PÚ nemusia byť 
vybavené samočinnými hlásičmi požiaru.  PD nerieši vybavenie stavebného objektu EPS-kou. 

 

3.0  Organizácia a zabezpečenie protipožiarnej bezpečnosti 
 

Organizačne zabezpečuje požiarnu ochranu v objektoch investor v zmysle zákona 
314/2001 o ochrane pred požiarmi a v zmysle vyhlášky MV SR č.121/2002 o požiarnej 
prevencii. Vnútroorganizačné zabezpečenie objektu v prípade požiaru sú dané 
požiarnopoplachovými smernicami. Obdobne je užívateľ povinný vypracovať požiarny 
poriadok pracoviska a dokumentáciu hasenia. 
 

4.0  Finančné krytie prostriedkov protipožiarnej bezpečnosti 
 

Náklady na hasiace prístroje budú hradené z hlavy XI. rozpočtu t.j. prevádzkových 
nákladov. Predpokladaný náklad na PHP a pož. tabuľky je cca 10 000 Sk. 

 

 

 

 

 

Michalovce, november 2007      Ing. Dobrovolská Alena 

              ŠPO r.č. 8-026 
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POŽIARNY ÚSEK: N1.01                         
                               

V   S   T   U   P   N   É       Ú   D   A   J   E                                         
P r i e s t o r                     pn    kp1n   kp2n        ps    kp1s   kp2s       S       hs       p1     p2  Pož. 
Číslo  N á z o v                   kg/m2                    kg/m2                          m2      m                      podl. 

001    ZALOZNY ZDROJ          15.0   0.90   1.00        5.0   0.85   1.00      6.75    2.45  1.40  0.150  A 

 

Ú   D   A   J   E       O      O   T   V   O   R   O   C   H                                       
P r i e s t o r               Počet    Šírka     Výška   Plocha   Výška hp  Strana odvetrania     Číslo               
Číslo  N á z o v             otvorov     m         m       m2          m     v skupine    v PÚ       skupiny              
001    ZALOZNY ZDROJ           1       1.05      2.05     2.15        0.00       1            1  001 

001    ZALOZNY ZDROJ           2       1.25      1.25     1.56        0.75       1            1 001 

 

V   Ý   S   L   E   D   N   É       H   O   D   N   O   T   Y                              
   P r i e s t o r                  pp           Fo     F1         gama          Vv                tau   taue    Tg   hn 

   Číslo  N á z o v                kg/m2  m0.5   m0.5  kg/m2.5min   kg/m2min     min    min   °C   m  
+ 001    ZALOZNY ZDROJ    20.0  0.1400 0.1400         4.250       3.40              4.2   6.0     903  1.0 

+ priestory bez pož. rizika 

 

Zvolené podmienky výpočtu požiarneho rizika: 
Výpočet požiarneho rizika: presný 

Súčiniteľ k4 = 1.00   zadaný priamo 

Požiarne riziko bolo počítané pre celý PÚ globálne 

Výpočet parametra Fo: presný 

Plocha st. konštr. bola určená z tab. 2, pozn. 2 v STN 92 0201-1 

 

Výsledné hodnoty za celý požiarny úsek 

Požiarne zaĢaženie           pp  =    17.8    kg/m2 

Pôdorysná plocha              S  =      6.75  m2 

Plocha stav. konštrukcií     Sk  =    38.57  m2 

Parameter odvetrania         Fo  =      0.140 m0.5 

Súčiniteľ                   gama  =      4.250 kg/m2.5min 

Súč. ekv. množstva dreva      K  =      1.000 

Prep. parameter odvetrania   F1  =      0.140 m0.5 

RýchlosĢ odhorievania        Vv  =      3.400 kg/m2min 

Čas trvania požiaru          tau  =      4.2     min 

Ekv. čas trvania požiaru   taue  =      6.0     min 

Pravdepodobná teplota        Tg  =   902       °C 

POŽIARNY ÚSEK JE BEZ POŽIARNEHO RIZIKA. 
 

VEďKOSġ POŽIARNEHO ÚSEKU 

Vstupné údaje: 
Priestor/Podpriestor                     Súč. p1     Súč. p2 

001      ZALOZNY ZDROJ           1.40       0.150 

PravdepodobnosĢ vzniku a rozšírenia požiaru  p1 =      1.40 

PravdepodobnosĢ rozsahu škôd                 p2 =      0.150 

Pôdorysná plocha PÚ                           S =      6.75 m2 

Súčiniteľ cv = 1.00 

Počet nadzemných požiarnych podlaží stavby:  1 

Počet podzemných požiarnych podlaží stavby:  0 

Požiarny úsek je v nadzemnej časti stavby. 
Súčiniteľ k5 = 1.00 

Konštrukčný celok nehorľavý 

Súčiniteľ k6 = 1.00 

Súčiniteľ k7 = 2.0 
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Požiarny úsek je bez požiarneho rizika. 
Dovolený počet podlaží PÚ: 10 podľa § 6 Vyhl.MVSR č. 94/2004 

Skutočný počet podlaží PÚ:  1 

 

Vypočítané údaje: 
Index pravdepodobnosti vzniku a rozš. požiaru  P1 =    1.40 

Index pravdepodobnosti rozsahu škôd         P2max = 1139.4 

Medzná pôdorysná plocha požiarneho úseku Smax je neobmedzená pretože PÚ je bez pož. rizika. 

 

Stavba: MICHALOVCE-COV-PLYNOJEM        PÚ: N1.01           
Celkový počet požiarnych podlaží stavby je      1 

Počet nadzemných požiarnych podlaží stavby je   1 

Počet podzemných požiarnych podlaží stavby je   0 

Požiarny úsek je v nadzemnej časti stavby 

Súčiniteľ k5 =  1.00 

Konštrukčný celok: nehorĐavý (čl. 2.6.2 STN 92 0201-2) 

Súčiniteľ k8 = 0.417           taue*k8 =    6.0 * 0.417 =   2.5 

Stupeň požiarnej bezpečnosti PÚ:  I   

 

Požiarna odolnosĢ vybraných stavebných konštrukcií         
Pol.  Stavebná konštrukcia                                      POSK 

11a)  Požiarne steny jednopodlažných stavieb                  30/D1 

11b)  Požiarne uzávery otvorov jednopodlažných stavieb       30/D3 

11c)  Pož.pásy a obv.steny bez pož.otv.plôch 1-podl.stav.    30/D1 

 

ZÁSOBOVANIE VODOU NA HASENIE POŽIARU podľa STN 92 0400 pre výrobný pož. úsek 

Požiarny úsek je bez požiarneho rizika. 
Potreba požiarnej vody sa v súlade s čl. 3.4.1a) STN 92 0400 N E U R Č U J E . 
 

Návrh hasiacich prístrojov podĐa STN 92 0202-1 

Podlažie:  1. NP 

Pôdorysná plocha podlažia:     6.75 m2 

Mc:     6.00 kg               Mcsk:     6.00 kg 

   Druh HP     Hm. náplne HP [kg]     Počet HP     Mci [kg] 
   Práškový           6.0                   1            6.00 

 

 

POŽIARNY ÚSEK: N1.02                         

                               

V   S   T   U   P   N   É       Ú   D   A   J   E                                         
P r i e s t o r                     pn    kp1n   kp2n      ps    kp1s   kp2s     S          hs       p1     p2    Pož. 
Číslo  N á z o v                   kg/m2                    kg/m2                       m2        m                       podl. 

002    STROJOVNA                   15.0   0.90   1.00      5.0   0.85   1.00     13.50    4.25   3.20   0.060  A 

 

Ú   D   A   J   E       O      O   T   V   O   R   O   C   H                                       
P r i e s t o r                 Počet    Šírka     Výška   Plocha   Výška hp   Strana odvetrania  Číslo               
Číslo  N á z o v               otvorov     m         m       m2          m        v skupine    v PÚ        skupiny              

002    STROJOVNA               1      1.05      2.05     2.15       0.00        1          1           001 

002    STROJOVNA               2      1.25      1.25     1.56       2.55        1          1           001 

 

V   Ý   S   L   E   D   N   É       H   O   D   N   O   T   Y                              
   P r i e s t o r                  pp          Fo      F1           gama    Vv         tau   taue    Tg   hn 

   Číslo  N á z o v                kg/m2   m0.5    m0.5    kg/m2.5min   kg/m2min  min    min   °C   m  
   002    STROJOVNA                20.0   0.1186  0.1186      4.462   3.70       3.8   5.9     833  1.7 
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Zvolené podmienky výpočtu požiarneho rizika: 
Výpočet požiarneho rizika: presný 

Súčiniteľ k4 = 1.00   zadaný priamo 

Požiarne riziko bolo počítané pre celý PÚ globálne 

Výpočet parametra Fo: presný 

Plocha st. konštr. bola určená z tab. 2, pozn. 2 v STN 92 0201-1 

 

Výsledné hodnoty za celý požiarny úsek 

Požiarne zaĢaženie           pp  =    17.8    kg/m2 

Pôdorysná plocha              S  =    13.50  m2 

Plocha stav. konštrukcií     Sk  =    94.50  m2 

Parameter odvetrania         Fo  =      0.119 m0.5 

Súčiniteľ                   gama  =      4.462 kg/m2.5min 

Súč. ekv. množstva dreva      K  =      1.000 

Prep. parameter odvetrania   F1  =      0.119 m0.5 

RýchlosĢ odhorievania        Vv  =      3.704 kg/m2min 

Čas trvania požiaru          tau  =      3.8     min 

Ekv. čas trvania požiaru   taue  =      5.9     min 

Pravdepodobná teplota        Tg  =   834       °C 

 

VEďKOSġ POŽIARNEHO ÚSEKU 

Vstupné údaje: 
Priestor/Podpriestor                     Súč. p1     Súč. p2 

002      STROJOVNA                    3.20       0.060 

PravdepodobnosĢ vzniku a rozšírenia požiaru  p1 =      3.20 

PravdepodobnosĢ rozsahu škôd                 p2 =      0.060 

Pôdorysná plocha PÚ                           S =     13.50 m2 

Súčiniteľ cv = 1.00 

Počet nadzemných požiarnych podlaží stavby:  1 

Počet podzemných požiarnych podlaží stavby:  0 

Požiarny úsek je v nadzemnej časti stavby. 
Súčiniteľ k5 = 1.00 

Konštrukčný celok nehorľavý 

Súčiniteľ k6 = 1.00 

Súčiniteľ k7 = 2.0 

Požiarna výška stavby:   0.0 m 

Dovolený počet podlaží PÚ:  5 podľa § 6 Vyhl.MVSR č. 94/2004 

Skutočný počet podlaží PÚ:  1 

 

Vypočítané údaje: 
Index pravdepodobnosti vzniku a rozš. požiaru   P1  =          3.20 

Index pravdepodobnosti rozsahu škôd          P2max  =      638.4 

Medzná pôdorysná plocha požiarneho úseku  Smax  =    5319.7 m2 

 

Stavba: MICHALOVCE-COV-PLYNOJEM        PÚ: N1.02           
Celkový počet požiarnych podlaží stavby je      1 

Počet nadzemných požiarnych podlaží stavby je   1 

Počet podzemných požiarnych podlaží stavby je   0 

Požiarny úsek je v nadzemnej časti stavby 

Súčiniteľ k5 =  1.00 

Konštrukčný celok: nehorľavý (čl. 2.6.2 STN 92 0201-2) 

Súčiniteľ k8 = 0.417          taue*k8 =    5.9 * 0.417 =   2.5 

Stupeň požiarnej bezpečnosti PÚ:  I   
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Požiarna odolnosĢ vybraných stavebných konštrukcií         
Pol.  Stavebná konštrukcia                                      POSK 

11a)  Požiarne steny jednopodlažných stavieb                  30/D1 

11b)  Požiarne uzávery otvorov jednopodlažných stavieb       30/D3 

11c)  Pož.pásy a obv.steny bez pož.otv.plôch 1-podl.stav.    30/D1 

 

ZÁSOBOVANIE VODOU NA HASENIE POŽIARU podľa STN 92 0400 pre výrobný pož. úsek 

Pôdorysná plocha požiarneho úseku je menšia ako 30 m2. 
Potreba požiarnej vody sa v súlade s čl. 3.4.1b) STN 92 0400 N E U R Č U J E . 
 

Návrh hasiacich prístrojov podĐa STN 92 0202-1 

Podlažie:  1. NP 

Pôdorysná plocha podlažia:    13.50 m2 

Mc:     7.90 kg               Mcsk:     9.60 kg 

   Druh HP     Hm. náplne HP [kg]     Počet HP     Mci [kg] 
   Práškový           6.0                   1            6.00 

   Snehový            6.0                   1            3.60 

 

ODSTUPOVÉ VZDIALENOSTI 

 

N1.01                                                              

    Ekvivalentný čas trvania požiaru    :       6.0 min 

    Celková plocha obvodovej steny      :      11.03  m2 

    VeľkosĢ úplne  požiarne  otv. plôch :       3.13  m2 

    Percento požiarne otvorených plôch  :      28.4   % 

    Dľžka požiarneho úseku              :        4.5   m 

    Výška požiarneho úseku              :        2.4   m 

    *****   ODSTUPOVÁ VZDIALENOSġ =    0.0 m   ***** 

 

    Celková plocha obvodovej steny      :       3.68  m2 

    VeľkosĢ úplne  požiarne  otv. plôch :       2.15  m2 

    Percento požiarne otvorených plôch  :      58.4   % 

    Dľžka požiarneho úseku              :        1.5   m 

    Výška požiarneho úseku              :        2.4   m 

    *****   ODSTUPOVÁ VZDIALENOSġ =    0.2 m   ***** 

 

N1.02 

    Ekvivalentný čas trvania požiaru    :       5.9 min 

    Celková plocha obvodovej steny      :      11.03  m2 

    VeľkosĢ úplne  požiarne  otv. plôch :       3.13  m2 

    Percento požiarne otvorených plôch  :      28.4   % 

    Dľžka požiarneho úseku              :        4.5   m 

    Výška požiarneho úseku              :        2.4   m 

    *****   ODSTUPOVÁ VZDIALENOSġ =    0.0 m   ***** 

 

    Celková plocha obvodovej steny      :       3.68  m2 

    VeľkosĢ úplne  požiarne  otv. plôch :       2.15  m2 

    Percento požiarne otvorených plôch  :      58.4   % 

    Dľžka požiarneho úseku              :        1.5   m 

    Výška požiarneho úseku              :        2.4   m 

    *****   ODSTUPOVÁ VZDIALENOSġ =    0.2 m   ***** 

 

 

Michalovce, november 2007      Ing. Alena Dobrovolská 

                    ŠPO reg.č. 8-026 
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Akcia:  ČOV Michalovce - plynojem 
Časť:  Dokumentácia stavebných objektov 

Objekt: SO 11 – KGJ – Stavebná časĢ 
Stupeň: Zmena stavby pred dokončením 

Zák. č.: 5610508 
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1. ÚVOD 
 

 Riešený stavebný objekt bude slúžiť na osadenie kogeneračnej jednotky, ako dodávky 
technológie. Jedná sa o KGJ s hmotnosťou 7060kg. Ako podklad pre vypracovanie stavebnej 

časti projektu boli použité podklady technológie a geodetické podklady. 
 

 

 
 

 

2. STAVEBNÉ RIEŠENIE OBJEKTU 
 

Pre predmetný objekt nebol realizovaný inžiniersko-geologický prieskum, z tohto dôvodu 
je nutné po zahájení stavebných prác konzultovať prípadnú zmenu spôsobu zakladania, resp. 
spôsob odvodnenia stavebnej jamy. 

V areáli ČOV bol v roku 2004 vypracovaný geologický prieskum, kde bol riešiteľom 
úlohy RNDr. Dušan Baroš. Popis dostupnej geológie sa nachádza v technickej správe objektu 
SO 01 – Plynojem (príloha E.1.1-1). 

Výkopové práce budú realizované po stiahnutí ornice v hrúbke cca 300mm. Výkopy sa 
budú realizovať v nepaženej stavebnej jame s kolmou stenou výkopu. Predpokladaná trieda 
ťažitelnosti zeminy 3. Hĺbka výkopu bude 900mm (uvádzaná hĺbka výkopu je od rastlého 
terénu pred stiahnutím ornice). 

Posledných 150mm výkopov realizovať ručne, ako začistenie základovej škáry. Po 
realizácii výkopu sa na dno realizuje hutnený zásyp zo štrkopiesku v hrúbke 450mm. 

Na takto pripravený podklad sa realizuje podkladný betón C12/15 hr. 150mm a následne 
vybuduje vlastný základ pre KGJ. 

Základ pre osadenie kogeneračnej jednotky je riešený ako železobetónová doska 

pôdorysných rozmerov 2800x5000(5730)mm. Základ bude vyrobený zo železobetónu XC2-

C25/30, vystužený viazanou výstužou pri oboch povrchoch. Hrúbka základovej dosky je 

400mm. Základová doska bude osadená na štrkovom podsype. Povrch základu bude hladený 
oceľovým hladidlom.  

Betonáž a ošetrovanie betónových konštrukcií a pracovných škár realizovať v súlade s 
STN EN 206-1, STN 73 6180 a ostatných platných noriem a predpisov. 

Pre podopretie potrubných rozvodov ÚK a plynu sa realizujú základové pätky z prostého 
betónu C25/30 s oceľovou podpernou konštrukciou. Celkový počet pätiek bude 5 ks.    

Po realizácii objektu sa priestor okolo základu zasype zeminou z vykopaného 
(hutniteľného) materiálu po úroveň 150mm pod kótu upraveného terénu, následne sa realizuje  
odkvapový chodník šírky 500mm v zložení: 

 betónová dlažba 500x500x100mm 

 pieskové lôžko hr. 100mm 

Pri realizácii spätných zásypov a spevnených plôch je potrebná koordinácia s objektmi 

riešiacimi káblové rozvody. Taktiež bude potrebné realizovať úpravu okolitého terénu 
poškodenú stavebnými mechanizmami pri výstavbe objektu. Bude sa jednať o plochu cca  

50 m
2, ktorú bude potrebné vyrovnať, doplniť humus a následne zatrávniť. 
Hutnenie všetkých zásypov realizovať vo vrstvách hr. max. 300 mm s použitím strojného 

zariadenia. 
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3. BEZPEČNOSġ A OCHRANA ZDRAVIA PRI PRÁCI 
 

Počas výstavby sú všetci pracovníci povinní dodržiavať platné bezpečnostné predpisy a 
musia byť preukázateľne poučení. Zvlášť upozorňujeme na dodržiavanie vyhl. 374 
Slovenského úradu bezpečnosti práce a Slovenského banského úradu o bezpečnosti prác a 
technických zariadení pri stavebných prácach.  
 

 

 

 

 

Košice, marec 2009 

Vypracoval: Ing. Štefan Mariščák  
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1. ÚVOD 
 

 Predmetný stavebný objekt rieši prípravu pre osadenie objektu trafostanice, pôdorysných 
rozmerov 1,9x3m a následne úpravu terénu po jej osadení. Jedná sa o výkopové práce pre 
predmetný objekt a o konečnú úpravu terénu okolo trafostanice. 

 Ako podklad pre vypracovanie stavebnej časti projektu boli použité podklady technológie 

a geodetické podklady. 
 

 

 

 

 

2. STAVEBNÉ RIEŠENIE OBJEKTU 
 

2.1 Výkopy 

 

Pre predmetný objekt nebol realizovaný inžiniersko-geologický prieskum, z tohto dôvodu 
je nutné po zahájení stavebných prác konzultovať prípadnú zmenu spôsobu zakladania, resp. 
spôsob odvodnenia stavebnej jamy. 

V areáli ČOV bol v roku 2004 vypracovaný geologický prieskum, kde bol riešiteľom 
úlohy RNDr. Dušan Baroš. Popis dostupnej geológie sa nachádza v technickej správe objektu 
SO 01 – Plynojem (príloha E.1.1-1). 

Výkopové práce budú realizované po stiahnutí ornice v hrúbke cca 300mm. Výkopy sa 
budú realizovať v nepaženej stavebnej jame s kolmou stenou výkopu. Predpokladaná trieda 
ťažitelnosti zeminy 3. Hĺbka výkopu bude 700mm, v mieste prepojovacieho chodníka 300mm 

(uvádzané hĺbky výkopu sú od rastlého terénu pred stiahnutím ornice). 
Posledných 150mm výkopov realizovať ručne, ako začistenie základovej škáry. Po 

realizácii výkopu sa na dno realizuje hutnený zásyp zo štrkopiesku v hrúbke 200mm. 
Na takto pripravený podklad sa osadí vaňa trafostanice a privedú sa všetky technologické 

káblové rozvody. Po realizácii technologickej časti sa pristúpi k realizácii konečných úprav 
terénu okolo trafostanice. 

 

 

 

2.2 Úprava terénu a spätné zásypy 

 

Po osadení trafostanice a realizácii technologických káblových rozvodov a priestor 

okolo vane trafostanice zasype zeminou z vykopaného (hutniteľného) materiálu po úroveň 

150 mm pod kótu upraveného terénu, následne sa realizuje 100 mm hrubé hutnené štrkové 
lôžko a odkvapový chodník z prostého betónu C25/30 (dilatácie v chodníku realizovať vo 
vzdialenosti max. 2000 mm). Odkvapový chodník šírky 500 mm sa realizuje so sklonom 20% 

od objektu trafostanice (prevýšenie od upraveného terénu po objekt trafostanice bude  
100 mm). Hutnenie všetkých zásypov realizovať vo vrstvách hr. max. 300 mm s použitím 
strojného zariadenia. 

Prepojovací chodník od trafostanice po najbližšiu komunikáciu sa realizuje na dĺžke cca 
3650 mm v zložení: 

 betónová dlažba 500x500x100mm 

 pieskové lôžko hr. 100mm 

 štrkové lôžko hr. 100mm 
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 Pri realizácii spätných zásypov a spevnených plôch je potrebná koordinácia s objektmi 

riešiacimi káblové rozvody. Taktiež bude potrebné realizovať úpravu okolitého terénu 
poškodenú stavebnými mechanizmami pri výstavbe objektu. Bude sa jednať o plochu cca  

30 m
2
, ktorú bude potrebné vyrovnať, doplniť humus a následne zatrávniť. 
 

 

 

 

 

3. BEZPEČNOSġ A OCHRANA ZDRAVIA PRI PRÁCI 
 

Počas výstavby sú všetci pracovníci povinní dodržiavať platné bezpečnostné predpisy a 
musia byť preukázateľne poučení. Zvlášť upozorňujeme na dodržiavanie vyhl. 374 
Slovenského úradu bezpečnosti práce a Slovenského banského úradu o bezpečnosti prác a 
technických zariadení pri stavebných prácach.  
 

 

 

 

 

Košice, marec 2009 

Vypracoval:  Ing. Štefan Mariščák  
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Investor: Východoslovenská vodárenská spoločnosť a.s. Košice 

Stavba: ČOV Michalovce - Plynojem 

Objekt: SO 13 – Plynová prípojka ku KGJ 

Stupeň: Zmena stavby pred ukončením 

 

 

2 Úvod 

 

Projekt rieši prívod bioplynu od existujúcich rozvodov bioplynu pre zásobovanie 

ohrievačov kalu a plynového kotla k novonavrhovanej kogeneračnej jednotke pre 

kombinovanú výrobu elektrickej energie e tepla. Samotnú kogeneračnú jednotku rieši časť PS 

11. Predmetom riešenia tohto projektu nie je úprava parametrov bioplynu. 

Tento projekt slúži iba pre vydanie stavebného povolenia. Pre realizáciu stavby je 

potrebné vypracovať realizačný projekt s podrobnosťami pre príslušný stupeň projektu. 

 

 

3 Použité podklady 

 

Pre spracovanie dokumentácie boli použité:  

 

- požiadavky investora 

- situácia stavby  

- projekt technologickej časti kogeneračnej jednotky 

- podklady získané na mieste 

- STN 38 6420, STN 13 0020, STN EN 13 840, STN EN 287-1 a súvisiace normy  

- vyhláška MPSVR č. 718/2002Ľ 86/78Ľ 374/90Ľ 59/82Ľ zákon č. 124/2006. 

 

4 Vstupné údaje 

 

Kogeneračná jednotka: 

Výkon: 

- elektrický    160 kW 

- tepelný    197 kW 
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Spotreba plynu:   cca 64,6 Nm
3
/h 

Počet ks    1 

Pracovný pretlak plynu  2,5 kPa 

 

4.1 Určenie vyhradených zariadení 

 

V zmysle vyhlášky MPSVR č. 718/2002 sú potrubné rozvody bioplynu zaradené medzi 

vyhradené technické zariadenia plynové - skupina Bg. 

 

5 Zatriedenie tlakových zariadení v zmysle NV č. 576/2002 

 

Médium DN Pretlak 

(MPa) 

Kategória zariadenia podĐa príl. 

č. 2 NV č. 576/2002 

Posudzova

nie zhody 

Potrubie 

bioplynu 

150 0,0025 Nespadá pod NV č. 

576/2002 

Nevyžaduje sa 

 

 

6 Technické riešenie 

 

Prípojka bioplynu pre novú kogeneračnú jednotku sa napojí na existujúce potrubie 

bioplynu vedené od plynojemu ku ohrievačom kalu a plynovému kotlu. Svetlosť existujúceho 

hlavného prívodného potrubia je DN 150.  

Potrubie sa napojí na mieste existujúcej prípojky pre plynový kotol. Táto prípojka 

o svetlosti DN 65 sa zdemontuje a nahradí potrubím o svetlosti DN 150.  

Toto potrubie sa privedie po pôdodnej trase až ku miestu akumulačného potrubia DN 150 

pre plynový kotolĽ kde sa napojí na toto akumulačné potrubie.  

VzhĐadom na toĽ že výstavbou nového plynojemu a osadením kogeneračnej jednotky 

dôjde k zvýšeniu pracovného pretlaku v rozvode bioplynu z cca 1 – 1,7 kPa na cca 2,5 kPa, je 

potrebné zoradiť horáky na plynovom kotli a ohrievačoch kalu na nové parametre. 

Z tohto potrubia bude vysadená odbočka o svetlosti DN 100 ku kogeneračnej jednotke. 

Na odbočke ku kogeneračnej jednotke aj ku plynovému kotlu bude osadená uzatváracia 

armatúra príslušnej svetlosti s odvzdušňovacou súpravou. Odfukové potrubie z odvzdušnenia 

bude vyvedené nad strechu kotolne a bude uzemené. 
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Prípojka ku kogeneračnej jednotke bude vonku vedená po oceĐových stojkách spolu 

s potrubím teplej vody. Spádovanie potrubia bude smerom ku kotolniĽ kde bude v najnižšom 

mieste osadené odvodnenie bioplynu.  

Na konci prípojky ku kogeneračnej jednotke bude osadená uzatváracia armatúraĽ 

tlakomer s príslušenstvom a odvzdušnenie.  

 

7  Hygiena a bezpečnosť práce 

 

7.1 Všeobecne 

 

Pri riešení starostlivosti o bezpečnosť práce pri stavebných a montážnych prácach ako 

aj pri prevádzkovaní je potrebné dodržiavať požiadavky vyhlášky SÚBP č. 374/90 Z a 

vyhlášky SÚBP č. 59/82. Pre zhotovenie a montáž rozvodov sa musia aplikovať jednotlivé 

články STN 38 6420 a STN EN 13 840. PodĐa údajovĽ ktoré obdrží od montážnej organizácieĽ 

zaistí technik zodpovedný za bezpečnosť v danom priestore potrebné bezpečnostné opatrenia 

s ohĐadom na miestne podmienky. Ak dôjde k veĐkému úniku bioplynuĽ je potrebné vyčkaťĽ 

až sa vzniknutá koncentrácia rozptýli. Obsluha musí byť zoznámená s účinkami bioplynuĽ 

poznať predpisy pre obsluhu a údržbu a opatrenia pre prípad havarijného stavu. 

 

7.2 Nároky na obsluhu zariadenia 

 

Obsluhu zariadení môže prevádzať iba plnoletý pracovníkĽ odborne vyškolený v odbore 

technických zariadení plynových. Obsluhu plynových zariadení môže prevádzať iba 

pracovník vyškolený v odbore vyhraneného technického zariadenia tlakových v zmysle vyhl 

č. 718/2002. Odbornú spôsobilosť osoby na obsluhu overuje oprávnená právnická osoba. 

 

7.3 Technické požiadavky na výrobky 

 

Výroba tlakového zariadenia musí byť v súlade s NV č. 576/2002Ľ ktorým sa 

ustanovujú podrobnosti o technických požiadavkách a postupoch posudzovania zhody na 

tlakové zariadenie.  
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7.4 Vlastnosti bioplynu 

 

Zloženie bioplynu v obj. %: 

CH4     49 – 71 % 

CO2     26 – 49,5 % 

O2     1 – 4 % 

H2S     0,045 % 

 

7.4.1 Vlastnosti zemného plynu 

 

chemický vzorec     CH4 

molárna hmotnosť     16,042 g/mol 

bod topenia      -184 °C 

bod varu      -161Ľ4 °C 

merná hmotnosť plynnej fázy pri 0 oC  0,717 kg/m3 

relatívna hustota(vzduch=1)    0,5545 

bod vzplanutia     152 °C 

dolná medza výbušnosti    5 % 

horná medza výbušnosti    15 % 

bod vznietenia      592 °C 

skupina výbušnosti     IIA 

teplotná trieda      T1 

prevádzkový tlak     0,3 MPa 

prevádzková teplota     -10 až +30 °C 

toxicita resp. agresivita    netoxickýĽ neagresívný 

 

7.4.2 Vlastnosti plynného oxidu uhličitého 
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chemická značka    CO2  

molekulová hmotnosť    44,009 g/mol 

hustota pri 0°C/101Ľ3 kPa   1,97 kg/m
3
 

hmotnosť kvapaliny    1,222 kg/l 

relatívna hustota(vzduch=1)   1,53 

kritický tlak     7,383 MPa 

kritická teplota    31Ľ0 °C 

 

 

Plynný oxid uhličitý je bezfarebný plyn. Vo väčších koncentráciách je dusivý. Je 

nejedovatýĽ nehorĐavý. Je ťažší ako vzduchĽ preto sa hromadí pri zemi. Koncentráciu 

plynného CO2 do 0Ľ5% je možné dýchať niekoĐko hodín bez problémovĽ koncentrácia do 2% 

je hranicouĽ na ktorú je možno sa prispôsobiť bez problémov. Pri 3% už nastáva zväčšenie 

hĺbky a frekvencie dýchaniaĽ stúpa tep a krvný tlakĽ znižujú sa sluchové schopnosti. 

Koncentrácia 5% vyvoláva dychové ťažkostiĽ zvracanieĽ po dlhšej dobe bezvedomie. 

 

7.4.3 Vlastnosti kyslíka 

 

chemická značka                         O2 

mol.hmotnosť                              32Ľ0 g/mol 

hustota pri 0oC/101,3 kPa           1,429 kg/m3 

relatívna hustota(vzduch=1)         1Ľ105 

 Plynný kyslík je bez chuti a zápachuĽ nehorĐavýĽ horenie však silne podporuje. 

Nadbytok kyslíka v atmosféreĽ vdychovaný za normálneho tlakuĽ nie je človeku škodlivý až 

do koncentrácie 65% objemových. Reakcie nad túto koncentráciu kyslíka sú individuálne a 

závisia od doby pobytu človeka v tomto prostredí. Je potrebné upozorniť na nebezpečenstvoĽ 

ktoré vzniká pri nasiaknutí odevu kyslíkom. Textílie majú pre svoj veĐký povrch schopnosť 

absorbovať značné množstvo kyslíka a stačí nepatrný podnet k tomuĽ aby začali horieť a 

intenzívne horeli na veĐkej ploche. K iniciácii takéhoto vzplanutia stačí elektrický výbojĽ 

ktorý vzniká pri pohybe človeka medzi pokožkou a určitými druhmi materiálu spodného 

prádla. V plynnom kyslíku môžu horieť i také látkyĽ ktoré sú za normálnych podmienok 
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nehorĐavéĽ napr. oceĐ. Styk kyslíka s organickými látkamiĽ najčastejšie s mazacími tukmi a 

olejmi vedie za vysokých teplôt a tlakov k explózii. 

 

7.5 Vyhodnotenie neodstrániteľných rizík 

 

Počas prevádzky rozvodu bioplynu prichádzajú do úvahy nasledovné neodstrániteĐné riziká 

 

P.č. Ohrozenie Pravdepodobnosť vzniku 

poškodenia zdravia 

v najlepšom/najhoršom 

prípade 

Opatrenia na elimináciu 

1 Ohrozenie 

únikom plynu 

Nízka / vysoká - vykonávaním pravidelnej údržby 

-školením obsluhy 

- vykonávaním pravidelných 

prehliadok a skúšok 

 

2 Ohrozenie 

výbuchom 

plynu 

Nízka / vysoká - vykonávaním pravidelnej údržby 

-školením obsluhy 

- vykonávaním pravidelných 

prehliadok a skúšok 

 

 

8 Tlakové skúšky 

 

Na kompletne zmontovanom úseku potrubia sa realizujú tlakové skúšky podĐa STN 38 

6420 čl. 296 až 320Ľ ktorými sa preukazuje pevnosť a tesnosť potrubia. Skúšobným médiom 

je stlačený vzduch alebo inertný plyn. Montážna organizáciaĽ ktorá skúšku realizujeĽ musí 

vypracovať podrobný technologický postup  skúšok. Skúšaný úsek plynovodu musí byť od 

ostatného potrubia plynotesne oddelený (vysokotlakové dnoĽ zaslepovacie príruby - 

odstraňujú sa až po odskúšaní príslušnej časti plynovodu). Vady zistené pri skúšaní potrubia 

musia byť odstránené a skúška zopakovaná. Odstraňovanie závad na natlakovanom potrubí je 

zakázané (s výnimkou doťahovania prírubových spojovĽ upchávok a pod.). Pre meranie 

pretlaku sa pri skúškach používajú U manometre s ortuťou alebo manometre. 
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Manometre musia mať priemer stupnice min. 160 mmĽ triedu presnosti aspoň 1 a merací 

rozsah musí byť približne 1Ľ5 násobok skúšobného pretlaku. ArmatúryĽ meracie prístroje a 

podobneĽ ktoré nie sú dimenzované na skúšobný pretlakĽ sa pred skúškami odpoja. Po 

skončení skúšok vypracuje dodávateĐ plynovodu zápis o vykonaní skúšok. 

 

Tlakové skúšky pre NTL potrubie bioplynu sa skladajú z týchto častí: 

- skúška tesnosti 

- funkčná  skúška 

 

8.1.1 Skúška tesnosti 

 

Skúšobný pretlak:  

- 0,01 MPa  

Doba trvania skúšky:  

- 0,5 hodiny 

Skúšobné médium 

- skúšobné médium bude stlačený vzduchĽ alebo dusík 

Kritériá úspešnosti 

Skúšaný úsek sa považuje za tesnýĽ ak v priebehu skúšky v ňom nedôjde k poklesu 

tlaku. 

U prepojovacích bodov sa vykoná iba kontrola netesnosti zvarovĽ prírubových spojov apod. 

za normálnych prevádzkových podmienok penotvorným roztokom. Tesnosť potrubia je 

vyhovujúcaĽ ak v priebehu tlakovej skúšky: 

-nedošlo ku zmene pretlaku vplyvom úniku skúšobného média 

-neboli zistené netesnosti 

-zistené netesnosti prírubových spojovĽ závitových spojovĽ prípadne upchávok armatúr boli 

odstránené 

 

V prípade zmeny vonkajšej teploty sa prepočítava pretlak podĐa vzorca: 

 

           T2 

p2  = ------- (p1+pa ) – pa 

           T1 
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     p1 - pretlak [kPa] na začiatku skúšky pri teplote T1  [°K] 

     p2 - pretlak [kPa] na konci skúšky pri teplote T2  [°K] 

     pa - atmosférický tlak [kPa] 

 

8.1.2 Funkčná skúška 

 

Funkčná skúška je úplné funkčné vyskúšanie funkcie potrubných rozvodov. Pri 

funkčnej skúške sa  jednotlivé armatúry nastavia na projektom stanovené hodnoty a 

skontroluje sa tesnosť a funkcia armatúr.  

V rámci funkčnej skúšky sa vykoná preskúšanie činnosti všetkých prvkov. 

Vykoná sa po skúške pevnosti a tesnosti. Ak po skúške tesnosti a po funkčnej skúške 

nebolo zariadenie uvedené do prevádzky do 6 mesiacovĽ musí sa zopakovať skúška tesnosti a 

funkčná skúška. 

 

 

9  Nátery 

 

 Potrubie a doplnková oceĐová konštrukcia natrie 2 x základným náterom S 2000 a 

dvojnásobným krycím náterom S 2013Ľ odtieň: - 6200 – žltá chrómová stredná. 

Potrubie sa označí štítkami podĐa STN 13 0072. 

 

 

10 Preberanie a odovzdávanie 

 

Zariadenie môže byť uvedené do prevádzky za podmienok uvedených v §11 a §12 

vyhlášky MPSVR SR č. 718/02. 

 Po dokončení montáže sa vykoná  odovzdanie rozvodov užívateĐovi. Súčasťou 

preberania sú tlakové skúškyĽ o ktorých sa vykoná zápis do revíznej knihy rozvodovĽ ktorá 

obsahuje: 

- oprávnenie organizácie k montáži 

- opisy osvedčení spájkovačov a zváračov 
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- osvedčenia o použitých materiálochĽ armatúrachĽ kontrolných a zabezpečovacích  

zariadeniachĽ o odmastení a prefúknutí potrubia 

- návod na obsluhu 

- rámcové bezpečnostné predpisy 

- kompletnú dokumentáciu skutočného vyhotovenia rozvodov 

 Investor je povinný vykonať dôkladnú prehliadku a kontrolu vykonaných prác a 

predložených dokladov. 

Odovzdanie stavby do užívania sa vykonáva za prítomnosti zástupcu: 

- investora 

- užívateĐa (bezpečnostný a požiarny technik) 

- dodávateĐa zariadenia 

 

Pred uvedením rozvodu do prevádzky musí byť vykonaná odborná prehliadka a skúška 

vyhradeného plynového zariadenia v súlade s vyhláškou č. 86/78Ľ §6 a §8. Podmienkou 

odovzdania zariadenia je predloženie správy o odbornej prehliadke a skúške zo strany 

dodávateĐa. O odovzdaní sa spíše zápisĽ ktorý podpíšu všetci účastníci komisie. Na 

viditeĐnom mieste budú umiestnené výstražné tabuĐky podĐa špecifikácie. Pred začatím prác 

v sklade je potrebné sklad vyvetrať a presvedčiť sa o vhodnosti atmosféry na začatie 

montážnych prác. 

 

11 Prevádzka kontrola a údržba rozvodov 

 

 Tlaková stanica ako vyhradené zariadenie môže byť uvedené do trvalej prevádzky iba 

po vystavení správy o odbornej prehliadke a skúške a skúšobnej prevádzke. Prevádzka 

rozvodu médií smie byť vykonávaná iba pod vedením schopného a odborne spôsobilého 

pracovníka. Za odbornú spôsobilosť zodpovedá organizáciaĽ alebo útvarĽ ktorý funkciu 

obsadzuje. Pracovníci musia mať odbornú spôsobilosť v zmysle §17 ods. 3 vyhlášky MPSVR 

SR č. 7189/02. 

PrevádzkovateĐ je povinný v zmysle vyhlášky MPSVR SR č.718/02 zabezpečiť: 

- aby kontrolu a odborné prehliadky a skúšky boli vykonávané podĐa osobitných 

predpisov vyhlášky SÚBP č. 86/78 prípadne podĐa návodov a pokynov výrobcu 

a dodávateĐa 
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- aby montáž a opravy zariadení vykonávala iba oprávnená organizácia a obsluhu iba 

odborne spôsobilí pracovníci 

- vypracovať do jedného mesiaca od začatia prevádzky miestny prevádzkový poriadok 

podĐa podkladov projektovej a dodávateĐskej dokumentácieĽ návodov na obsluhu od 

výrobcu a na základe skúseností z prevádzky(charakteristiku a ak je nutné i schému 

zariadenia s popisom) 

- pri zariadeniachĽ pri ktorých sa pracuje s jedovatými a nedýchateĐnými plynmiĽ pred 

začatím prevádzky zabezpečiť zdravotné pomôcky prvej pomociĽ udržovať ju v 

prevádzkyschopnom stave a v prípade poruchy (havárie) zabezpečiť záchrannú službu. 

- viesť predpísanú technickú dokumentáciuĽ evidenciu zariadení a uschovať doklady 

ustanovené právnymi predpismi alebo technickými normami 

- o prevádzke viesť prevádzkové záznamy a prevádzkovú knihuĽ kde sa zapisujú tlakyĽ 

spotrebyĽ zistené nedostatkyĽ výmena prvkovĽ odborné prehliadky a skúškyĽ opravy a 

kontroly zariadení 

 

Bežné kontroly rozvodov musí vykonávať kvalifikovaný pracovníkĽ kontrolu je potrebné 

zapísať do prevádzkového denníka. 

 

 

12 Zásady prvej pomoci pri otravách 

 

 Postihnutého vynesieme na čerstvý vzduch. Pri zastavení dýchania vykonáme ihneď 

umelé dýchanie z pĐúc do pĐúc alebo pomocou prístrojovĽ pri zastavení krvného obehu 

nepriamou masážou srdca v kombinácii s umelým dýchaním. Je potrebné zaistiť prevoz do 

zdravotníckeho zariadenia. Záchrancovia sa musia chrániť proti otrave. 

 

 

KošiceĽ február 2009     Vypracoval: Ing. ďubomír Nagy 



ZOZNAM STROJOV A ZARIADENÍ
Investor: Východoslovenská vodárenská spoločnosť a.s., Košice
Č. zakázky: 5610508

Stavba: ČOV Michalovce - plynojem
      Hmotnosť

Por.č. Číslo                                Eurorátený popis    M. j. Množstvo           (kg)

položky dodávka montáž    dodávka     montáž     jedn.    spolu

1 2 3 4 5 8 9 10 11

Potrubie a armatúry

Bioplyn 2,5 kPa

Rúra oceľová bezšvová STN 42 5715, s atestom pre plyn
vrátane tvaroviek

DN 150 bm 18

DN 100 bm 36

DN 40 bm 2

DN 25 bm 12

DN 10 bm 1

Guľový kohút medziprírubový, vrátane protiprírub, prírubových
spojov a tesnenia, PN16

Teleso oceľoliatina, guľa a hriadeľ nerez, tesnenie PTFE
DN 150 ks 2

DN 100 ks 1

Guľový kohút s vnútornými závitmi, PN 40
vrátane šrúbenia a nátrubkov
Teleso, guľa a hriadeľ nerez, tesnenie PTFE
DN 40 ks 4

DN 25 ks 4

DN 10 ks 7

Tlakomer ukazovací D100, rozsah 0 - 10 kPa, vrátane tlakomerného ks 1

ventilu, návarku, tesnenia a slučky

Jednotková cena
EUR

    Náklady spolu 
   EUR
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Č. zakázky: 5610508

Stavba: ČOV Michalovce - plynojem
      Hmotnosť

Por.č. Číslo                                Eurorátený popis    M. j. Množstvo           (kg)

položky dodávka montáž    dodávka     montáž     jedn.    spolu

1 2 3 4 5 8 9 10 11

Jednotková cena
EUR

    Náklady spolu 
   EUR

Kovová tlaková hadica pre bioplyn, mat. nerez s opletom ks 1

DN 40, PN 6, L = 1 m

Uloženia normalizované strmeň STN 13 0725 kg 5

Pomocná OK z profilového materiálu kg 20

Práce:

Demontáž potrubia do šrotu
DN 65 do 10 kg ks 10,0

Príprava na Euroúšku tesnosti
do DN 150 úsek 1,0

Tlakové Euroúšky
Do DN 150 m 54,0

Čistenie potrubia
Do DN 150 m 54,0

ZRN celkom

Povrchové úpravy:
kartáčovanie, oprašovanie a odmastenie povrchu m2 15,0

2 x základný náter S 2000 m2 15,0

2 x krycí náter S 2013, odtieň:
6200 - žltá chrómová stredná m2 25,0

1100 - sivá - pomocná OK m2 2,0

Štítky pre označenie potrubia podľa STN 13 0072 ks 3,0

Farba S 2000 kg 4,0

Farba S 2013 kg 4,0

Riedidlo kg 1,0

SPOLU:

ZRN celkom
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1. Úvod 

 

Projektoǀá dokuŵeŶtáĐia ďola spraĐoǀaŶá Ŷa základe požiadaǀiek iŶǀestora, projektaŶta staǀeďŶej časti a 
koŶzultáĐii s dodáǀateľŵi jedŶotliǀýĐh zariadeŶí. 

 

Projekt slúži ako dokuŵeŶtáĐia pre staveďŶé koŶaŶie ;Đelok: zŵeŶa stavďǇ pred dokoŶčeŶíŵͿ a nie je 

ŵožŶé podľa Ŷeho zahájiť realizáĐiu stavďǇ.  
Každá zŵeŶa vǇužitia projektu, zásahǇ do ŶavrhovaŶého teĐhŶiĐkého riešeŶia, kopírovaŶie projektovej do-

kuŵeŶtáĐie a pod. je podŵieŶeŶá súhlasoŵ autora projektovej dokuŵeŶtáĐie. 
 

PrílohǇ teĐhŶiĐkej spráǀǇ: 
- techŶiĐký popis kogeŶeračŶej jedŶotkǇ, 

- ǀýkres tlŵiča ǀýfuku, 

- ǀýkres ĐhladiaĐej jedŶotkǇ. 
 

Projekt vykurovania rieši osadeŶie kogeŶeračŶej jedŶotkǇ ;KGJͿ Ŷa ďioplǇŶ, ako doplŶkoǀého zdroja tepla 
k eǆistujúĐej kotolŶi a zdroj pre ǀýroďu ǀlastŶej elektriĐkej eŶergie. 

)ároǀeň zohľadňuje ekoŶoŵiku preǀádzkǇ zdroja tepla a ǀǇkuroǀaĐieho sǇstéŵu a potreďŶé úpraǀǇ 
v priestoroĐh, ktoré ďudú ǀǇužíǀaŶé, resp. dotkŶuté ŶaǀrhoǀaŶou teĐhŶolſgiou. 

 

Použité podkladǇ : 
- koŶzultáĐie s projektaŶtŵi súǀisiaĐiĐh profesií,  
- STN, STN EN, legislatíǀŶe predpisǇ platŶé Ŷa úzeŵí SR – ǀýďer ŶiektorýĐh je Ŷa koŶĐi teĐhŶiĐkej spráǀǇ, 
- projekčŶé podkladǇ ǀýroďĐoǀ, resp. dodáǀateľoǀ zariadeŶí ... 
 

TepelŶé ǀýkoŶǇ : 
Potreba tepla areálu ďola staŶoǀeŶá z eǆistujúĐej projektoǀej dokuŵeŶtáĐie vykurovania z roku ϭϵϲϯ ;IŶži-

Ŷierske staǀďǇ Ŷ.p. KošiĐeͿ, kde ďoli potreďǇ tepla uǀedeŶé takto: 
 

HlaǀŶá čerpačka 45,0 kW 

DuĐháreň 49,0 kW 

UskladňoǀaĐia Ŷádrž 5,0 kW 

Plynojem 14,0 kW 

Preǀádzkoǀá ďudoǀa, ǀrátaŶe ohreǀu TÚV 140,0 kW 

Spolu:                                                                                                            Qcel = 253,0 kW 

 

 

Parametre vykurovania : 

a) ŵeŶoǀité teplotǇ ;kotloǀý okruhͿ: 
- príǀodŶá ǀǇkuroǀaĐia ǀoda : 90˚C, 
- ǀratŶá ǀǇkuroǀaĐia ǀoda : 70˚C, 
- TÚV : ϱϱ-60 C. 

b) max. preǀádzkoǀé tlaky: 

- pre ÚV : Ϭ,ϯ MPa (kotol), 

- pre KGJ : 0,6 MPa, 

- pre TÚV : 1,0 MPa ;ohrieǀač TÚVͿ. 
c) okruh kaloǀýĐh ohrieǀačoǀ: 
- KO 250 : 0,02 MPa. 

 

 

IŶštaloǀaŶý príkoŶ ǀ palive : 

- ŵeŶoǀitý elektriĐký ǀýkoŶ: ϭϲϬ,Ϭ kW, 
- ŵaǆ. tepelŶý ǀýkoŶ sekuŶdárŶeho okruhu: ϭϳϳ,Ϭ kW, 

- ŵaǆ. príkoŶ v palive: 420 kW. 
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2. Opis skutkového stavu 

 

V súčasŶosti je zdrojoŵ tepla pre ǀǇkuroǀaŶie a ohreǀ TÚV ĐeŶtrálŶa plǇŶoǀá kotolňa, pričoŵ štruktúra 
zdroja tepla je ŶasledoǀŶá: 
- plǇŶoǀý teploǀodŶý kotol Ŷa zeŵŶý plǇŶ ϭϴϱ-265 kW, 

- plǇŶoǀý teploǀodŶý kotol Ŷa ďioplǇŶ, 264 kW. 

 

Okreŵ uǀedeŶýĐh zdrojoǀ sa ǀ priľahlej ŵiestŶosti ku kotolŶi ŶaĐhádza dǀojiĐa kaloǀýĐh ohrieǀačoǀ KO ϮϱϬ 
s plǇŶoǀýŵi horákŵi Ŷa zeŵŶý plǇŶ a bioplyn. Tieto slúžia Ŷa teĐhŶologiĐké účelǇ pre ohreǀ kalu z ĐĐa. ϯϬ⁰C Ŷa 
ϯϴ⁰C. 

VykuroǀaĐí sǇstéŵ kotolŶe je otǀoreŶý, s otǀoreŶýŵi eǆpaŶzŶýŵi Ŷádoďaŵi. Kaloǀé ohrieǀače sú opatreŶé 
saŵostatŶýŵi otǀoreŶýŵi eǆpaŶzŶýŵi Ŷádoďaŵi. 

HlaǀŶý rozǀod ǀǇkuroǀaŶia je od kotloǀ ǀedeŶý Ŷa rozdeľoǀač a zďerač, Ŷa ktoré sú ŶapojeŶé dǀe ǀetǀǇ ǀy-

kurovania. Obeh vody v sǇstéŵe ǀǇkuroǀaŶia zaďezpečuje teploǀodŶé čerpadlo ϱ,ϵ l/s, ϱϲ,ϲ J/kg ;+ ϭ čerpadlo ako 

100% rezerva). 

Oďa eǆistujúĐe kotle ŵajú strážeŶie ŵiŶ. teplotǇ spiatočkǇ. 
Odǀod spalíŶ od kotloǀ ;od každého je ǀedeŶý saŵostatŶý dǇŵoǀodͿ je do spoločŶého koŵíŶoǀého telesa, 

do saŵostatŶýĐh prieduĐhoǀ, Ŷakoľko ide o pretlakoǀé kotle. 
V kotolŶi Ŷie je iŶštaloǀaŶá úpraǀa ǀodǇ. 
VetraŶie kotolŶe je prirodzeŶé, aeráĐiou. 

 

 

3. Opis ŶavrhovaŶého riešeŶia 

 

V ráŵĐi ŶaǀrhoǀaŶého teĐhŶiĐkého riešeŶia zaďezpečujeŵe osadeŶie doplŶkoǀého zdroja tepla k ĐeŶtrálŶej 
kotolni a zdroja elektriĐkej eŶergie, ǀo forŵe koŵďiŶoǀaŶej ǀýroďǇ elektriĐkej eŶergie a tepla kogeŶeračŶou ply-

novou jednotkou (KGJ). 

)ároǀeň dƀjde aj k ŶapojeŶiu kaloǀýĐh ohrieǀačoǀ KOϮϱϬ Ŷa ĐeŶtrálŶu kotolňu tak, aďǇ ďolo ŵožŶé dodáǀať 
teplo z KGJ aj pre ohrev kalu. 

Veľkosť a tǇp KGJ ďol odsúhlaseŶý iŶǀestoroŵ. 
 

NaǀrhoǀaŶé zariadeŶie : KGJ ǀ koŶtajŶeroǀoŵ preǀedeŶí ;podroďŶé paraŵetre sú ǀ prílohe spráǀǇͿ.  
 

VǇǀedeŶie elektriĐkého ǀýkoŶu z KGJ je predmetom samostatŶého projektu – PD časti ElektroiŶštaláĐia. Vy-

ǀedeŶie tepelŶého ǀýkoŶu KGJ do eǆistujúĐej ĐeŶtrálŶej kotolŶe je zaďezpečoǀaŶé saŵostatŶýŵ uzatǀoreŶýŵ 
okruhoŵ, plŶeŶýŵ zŵesou ǀodǇ a glǇĐolu. )ásah do eǆistujúĐeho zariadeŶia ǀ kotolŶi je ŵiŶiŵálŶǇ. KGJ je napoje-

Ŷá Đez doskoǀý ǀýŵeŶŶík tepla so saŵostatŶýŵ zaďezpečeŶíŵ ;poistŶýŵ ǀeŶtiloŵ a uzatvorenou expanznou ná-
dobou). Z doskoǀého ǀýŵeŶŶíka je ǀoda Ŷa sekuŶdárŶej straŶe ǀedeŶá Ŷa eǆistujúĐi rozdeľoǀač ;príǀodŶé potru-

bie) a zberač. Na zaďráŶeŶie spätŶého toku je ŶutŶé iŶštaloǀať do príǀodu od kotloǀ spätŶú klapku. SǇstéŵ ďude 
ǀǇužíǀať eǆistujúĐi zaďezpečoǀaĐí sǇstéŵ kotolŶe. 

PrepojeŶie KGJ je ŶaǀrhoǀaŶé spoločŶe s rozǀodoŵ ďioplǇŶu rozǀodoŵ ǀedeŶýŵ Ŷa potruďŶoŵ ŵoste – 

rieši časť AS. 
 

AďǇ ďolo ŵožŶé jedŶotliǀé, aleďo súčasŶé pripojeŶie kaloǀýĐh ohrieǀačoǀ Ŷa ĐeŶtrálŶu kotolňu, resp. KGJ je 
ŶutŶé tlakoǀé oddeleŶie oďoĐh sǇstéŵoǀ Đez ďalší doskoǀý ǀýŵeŶŶík ;ŵaǆ. preǀádzkoǀý pretlak KO je ĐĐa. Ϭ,ϬϮ 
MPa). AďǇ ďolo ŵožŶé hǇdrauliĐké ǀǇreguloǀaŶie okruhoǀ ǀǇkuroǀania a okruhu pre ohreǀ doporučujeŵe iŶštalo-

ǀať regulačŶý ǀeŶtil tak, ako je to ǀǇzŶačeŶé ǀ teĐhŶologiĐkej sĐhéŵe zapojeŶia. KO doporučujeŵe zapojiť do tzǀ. 
súprudého, TiĐhelŵaŶŶoǀho zapojeŶia, aďǇ ďol dispozičŶý pretlak pred KO roǀŶaký. TeploǀodŶý ohreǀ jednotliǀýĐh 
KO je reguloǀaŶý Ϯ-ĐestŶýŵi uzatǀáraĐíŵi ǀeŶtilŵi.  

 

Do ďudúĐŶosti doporučujeŵe zvážiť deŵoŶtáž otvoreŶýĐh eǆpaŶzŶýĐh Ŷádoď Ŷa straŶe vǇkurovaŶia 
a uzatvoreŶie sǇstéŵu s autoŵatiĐkýŵ zaďezpečovaĐíŵ, doplňovaĐíŵ zariadeŶíŵ s integrovanou chemickou 

úpravňou vodǇ. 
 

 

 

 

 

Odvod spalíŶ 
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SpaliŶǇ sú od koŶtajŶera ǀedeŶé ǀlastŶýŵ, saŵostatŶýŵ, spaliŶoǀodoŵ Đez tlŵič hluku, ktorý je Ŷa streĐhe 
kontajnera – dod. KGJ. 

 

Vetranie kotolne 

KGJ je iŶštaloǀaŶá ǀ samostatnom izolovanom kontajneri a ŵá ǀlastŶý ǀeŶtilátor pre ŶúteŶú ǀýŵeŶu ǀzdu-

Đhu. JedŶotka je opatreŶá aj elektriĐkýŵi ǀýhreǀŶýŵi telesaŵi za účeloŵ jej protiŵrazoǀej oĐhraŶǇ.  
VetraĐie otǀorǇ koŶtajŶera sú opatreŶé protidažďoǀýŵi žalúziaŵi. 
 

Palivo 

KGJ ďude preǀádzkoǀaŶá Ŷa ďiopaliǀo ;ďioplǇŶͿ – popis vid. v PD časti PlǇŶofikáĐia. 
 

ReguláĐia 

SǇstéŵ reguláĐie ďude zaďezpečoǀaŶý : 
- základŶou reguláĐiou KGJ, 

- ŶadradeŶou reguláĐiou, ktorá okreŵ jedŶotliǀýĐh preǀádzkoǀýĐh staǀoǀ zaďezpečuje aj haǀarijŶé staǀǇ podľa 
požiadaǀiek. 
 

JedŶotliǀé preǀádzkoǀé požiadaǀkǇ sú zrejŵé aj z technologiĐkej sĐhéŵǇ zapojeŶia. Časť MaR je dodáǀkou 
dodáǀateľoǀ zariadeŶí a teĐhŶolſgie, aleďo predŵetoŵ saŵostatŶého projektu. 

 

VǇkurovaĐie ŵédiuŵ 

VǇkuroǀaĐí sǇstéŵ je teploǀodŶý.  
SǇstéŵ je ŶutŶé pred rekoŶštrukĐiou dôkladŶe prepláĐhŶuť. Môžeŵe ho plŶiť leŶ upraveŶou vodou, ak vý-

roďĐa Ŷeurčuje iŶak. Je ŶevǇhŶutŶé požadovať a dôkladŶe dodržiavať predpisǇ týkajúĐe sa vǇkurovaĐej vodǇ. 
Treďa rešpektovať Ŷajŵä požiadavkǇ, ktoré predpisuje výroďĐa kotlov, resp. KGJ. 
Tieto teĐhŶiĐké predpisǇ ǀýroďĐa dodáǀa spolu s kotlami. Kvalita doplňoǀaĐej ǀodǇ ŵusí ďǇť odskúšaŶá.  
 

V priŵárŶoŵ okruhu KGJ je rozvod ŶaplŶeŶý zŵesou vodǇ a glǇĐolu pre zaďezpečeŶie protiŵrazovej 
ochrany KGJ a rozvodov vedeŶýĐh v eǆteriéri. 

 

)ložeŶie doplňoǀaĐej a obehovej vody v uzatǀoreŶýĐh ǀǇkuroǀaĐíĐh sústaǀáĐh podľa STN ϬϳϳϰϬϭ : 
 Ukazoǀateľ jednotka Kotle teplovodŶé s ŶajvǇššou praĐovnou 

teplotou do ϭϭϱºC 

Voda doplňovaĐia tǀrdosť 

koŶĐeŶtráĐia Fe+MŶ 

mmol/l 

mg/l 

0,03 

(0,3) 

Voda oďehová ŵiŶ.hodŶota pH pri ϮϱºC 

zjaǀŶá alkalita ( KNK8,3 ) 

prebytok Na2SO3 

rozpusteŶý P2O5 

 

mmol/l 

mg/l 

mg/l 

8,5 

0,5-1,5 

10-40 

5-15 

 

)aďezpečovaĐí sǇstéŵ 

 

)aďezpečeŶie statiĐkého tlaku ǀ sǇstéŵe, ǀǇroǀŶáǀaŶie oďjeŵoǀýĐh zŵieŶ ǀǇkuroǀaĐej ǀodǇ počas pre-

ǀádzkǇ je zaďezpečoǀaŶé eǆistujúĐiŵ zaďezpečoǀaĐíŵ zariadeŶíŵ ;otǀoreŶýŵi eǆpaŶzŶýŵi ŶádoďaŵiͿ 
a ŶoǀoŶaǀrhoǀaŶýŵi zariadeŶiaŵi: 
- tlakoǀou ŵeŵďráŶoǀou Ŷádoďou o objeme 80 litrov a PN10 – ϭ ks ;priŵárŶǇ okruh od KGJͿ, 
- poistŶýŵ ǀeŶtiloŵ DNϯϮ s otǀáraĐíŵ pretlakoŵ Ϭ,Ϯϱ MPa – Ϯ ks ;priŵárŶa a sekuŶdárŶa straŶa doskoǀého 

ǀýŵeŶŶíka pre KGJͿ, 
 

Výpočet poistŶého ǀeŶtilu  

Qp = 180 kW poistŶý ǀýkoŶ 

alfaw,pv= 0,693    

potv= 250 kPa otǀáraĐí pretlak PV 

ǀýpočet pre paru : So=Qp/alfaǁ,pǀ/K  

     

K = 1,12 koŶštaŶta sýtej parǇ 

So =  228,0 mm2  

do =  17,0 mm  

MiŶiŵálŶǇ prieŵer poistŶého potruďia :  
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s ǀýǀiŶoŵ parǇ :   

dpp=15+1,4.Qp^0,5   

dpp= 33,626 mm  

 

NavrhovaŶý poistŶý veŶtil DN32, do=32 mm, otv. pretlak 0,25 MPa. 

 

 

Výpočet ŵeŵďráŶoǀej tlakoǀej ŶádoďǇ  

 

Objem vody pri expanzii : 

Vsyst = 450 litrov 

 

Ve = 18,95 litrov 

e = 4,21 

     

     UrčeŶie ŵŶožstva vodǇ : 
    Vwr=Vsyst.0,005 

     

  

Vwr-ŵŶožstǀo ǀodǇ, ktoré je pri ŶajŶižšíĐh teplotáĐh ǀ nádobe 

 

Vwr = 2,25 litre 

   

 

MiŶiŵálŶǇ oďjeŵ vodǇ v eǆpaŶzŶej Ŷádoďe je 3 litre. 
 

 

Vvmin = 3 litre 

   Vwr,sk = 3 litre 

    

 Oďjeŵ tlakovej eǆpaŶzŶej ŶádoďǇ : 
Vexp,min=( Ve+Vwr ).( pe+1 )/( pe-p0 ) 

    pe-koŶečŶý tlak zariadeŶia ǀ bar 

 po-pretlak tlakoǀej eǆpaŶzŶej ŶádoďǇ ǀ bar 

Vexp,min.-ŵiŶiŵálŶǇ oďjeŵ eǆpaŶzŶej ŶádoďǇ 

    pe=ŵeŶoǀitý tlak poistŶého ǀeŶtilu-0,5 bar 

ppv= 2,5 bar 

 pe=  2 bar 

 pϬŵiŶ=statiĐká ǀýška/ϭϬ+Ϭ,Ϯ ďar+pod 

stat.ǀýška= 3 m 

 p0= 0,5 bar 

 

    Vn,min= 43,89 litrov 

 Vn,skut= 80 litrov 

  

NavrhovaŶý oďjeŵ tlakovej ŵeŵďráŶovej eǆpaŶzŶej ŶádoďǇ je 80 litrov. 
 

 

PotruďŶé rozvodǇ  

HlaǀŶé potruďŶé rozvody a rozǀodǇ ǀǇkuroǀaŶia sú z oĐeľoǀýĐh čierŶǇĐh rúr ŵateriál ϭϭϯϱϯ.Ϭ.  
Potruďie je ǀǇspádoǀaŶé tak, aďǇ ŵohlo Ŷa ŶajǀǇššíĐh ŵiestaĐh dƀjsť k jeho odǀzdušŶeŶiu a Ŷa ŶajŶižšíĐh 

miestach k vypusteniu vykurovacej vody.  

DilatáĐia potruďia ǀǇǀolaŶá teplotŶýŵi zŵeŶaŵi je koŵpeŶzoǀaŶá tǀaroǀýŵ ǀedeŶíŵ potruďia a zaǀeseŶíŵ 
potruďia poŵoĐou účelŶe ŶaǀrhŶutýĐh peǀŶýĐh a klzŶýĐh uložeŶí. 

VoľŶe ǀedeŶý rozǀod je uĐhǇtáǀaŶý Ŷapr. ŵoŶtážŶǇŵ sǇstéŵoŵ. PrestupǇ Đez požiarŶe úsekǇ ŵusia ďǇť za-

ďezpečeŶé ǀoči šíreŶiu požiaru, Ŷapr. protipožiarŶǇŵi ŵaŶžetami. 

Spoje potrubia so zariadeniami a arŵatúraŵi : záǀitoǀé, aleďo príruďoǀé.  
UĐhǇteŶie potruďia Ŷa potruďŶoŵ ŵoste ďude dopraĐoǀaŶé ǀ súčiŶŶosti s projektoŵ staǀeďŶej časti ǀ ďal-

šoŵ stupŶi. 
 

NáterǇ a izoláĐie 

IzoloǀaŶé potruďie je opatreŶé leŶ základŶýŵ Ŷáteroŵ.  
Naǀrhujeŵ použiť tepelŶú izoláĐiu :  

- ŵiŶerálŶej ǀlŶǇ s poǀrĐhoǀou úpraǀou kašíroǀaŶou Al fſliou (pre ǀǇkuroǀaĐie rozǀodǇ ǀedeŶé 
v časti kotolŶe a pridružeŶýĐh priestoroǀ) pre diŵeŶzie DNϱϬ až DNϭϬϬ, 

- z peŶoǀého PE ;Ŷapr. TuďolitͿ pre rozǀodǇ DNϭϬ až DNϰϬ. 
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NezaizoloǀaŶé potruďie Ŷatrieť základŶýŵ Ŷáteroŵ a dǀojŶásoďŶýŵ sǇŶtetiĐkýŵ Ŷáteroŵ s eŵailoǀaŶíŵ. 
TeploǀodŶá prípojka z KGJ do oďjektu kotolŶe ďude izoloǀaŶá ŵiŶerálŶou ǀlŶou hrúďkǇ ϴϬ ŵŵ s poǀrĐho-

ǀou úpraǀou Al fſliou a opleĐhoǀaŶíŵ. 
 

 

4. Emisie 

 

KGJ sú koŶštruoǀaŶé tak, aďǇ pri preǀádzke plŶili eŵisŶé liŵitǇ požadoǀaŶé legislatíǀŶǇŵi predpisŵi. 
Z hľadiska zatriedeŶia podľa ŵaǆ. príkoŶu ǀ palive (420,0 kW) ide o Ŷoǀý stredŶý zdroj zŶečisteŶia (Vyhl. 

706/2002 Zb). PodroďŶejší popis s požiadaǀkaŵi Ŷa odsíreŶie – ǀid. PD časti PlǇŶofikáĐia. 
 

 

5. EŶergetiĐký posudok ;zák.č. ϱϱϱ/ϮϬϬ8 )ď., §ϰ ods. ϮͿ 
 

Pre zaďezpečeŶie pokrǇtia potreďǇ eŶergie pre ǀǇkuroǀaŶie a ohreǀ ǀodǇ je ŶaǀrhoǀaŶé ϭϬϬ%-Ŷé pokrǇtie 

;tu rozuŵej: doplŶkoǀý zdroj pre koŵďiŶoǀaŶú ǀýroďu elektrickej energie a tepla – KGJ, ktorý je predŵetoŵ rieše-

nia tohto projektu) z oďŶoǀiteľŶýĐh, resp. ŶetradičŶýĐh zdrojov energie – bioplǇŶ ;ako ǀedľajší produkt pri teĐhŶo-

logiĐkoŵ čisteŶí ǀodǇͿ. 
 

 

6. Prevádzka, oďsluha a údržďa 

 

- Ŷižšie uvedeŶé pokǇŶǇ sú všeoďeĐŶé a platia len v rozsahu, ktorý je dotkŶutý riešeŶíŵ tohto projektu – 

 

Preǀádzkoǀateľ je poǀiŶŶý upraǀiť a doplŶiť preǀádzkoǀý poriadok kotolŶe, ktorého presŶý oďsah určuje ǀy-

hláška. Preǀádzkoǀý poriadok ŵusí ďǇť ǀ kotolŶi ǀǇǀeseŶý a dodržiaǀaŶý. Je tiež poǀiŶŶý staŶoǀiť, dodržiaǀať 
a dozerať Ŷa ǀšetkǇ čiŶŶosti staŶoǀeŶé ǀyhláškou. 

Preǀádzkoǀý poriadok dopraĐoǀať s teĐhŶiĐkou poŵoĐou dodáǀateľa KGJ.  

PraĐoǀŶíĐi pri oďsluhe a preǀádzke kotloǀ sú poǀiŶŶí dodržiaǀať príslušŶé ustaŶoǀeŶia preǀádzkǇ kotloǀ. 
V kotolŶi sa ŵusí ǀiesť preǀádzkoǀý deŶŶík. Oďsluha kotolŶe ŵusí ďǇť odďorŶe spƀsoďilá. 

Pred ǀǇskúšaŶíŵ a uǀedeŶíŵ do preǀádzkǇ ŵusí ďǇť každé zariadeŶie prepláĐhŶuté. Je ŶutŶé pred prepla-

Đhoŵ deŵoŶtoǀať ǀšetkǇ prǀkǇ, ktoré ďǇ sa ŵohli zǀýšeŶýŵ ǀýskǇtoŵ Ŷečistƀt poškodiť ;regulačŶé prǀkǇ, ǀodo-

ŵerǇ ...Ϳ, ak už ďoli ŶaŵoŶtoǀaŶé. 
 

VšeoďeĐŶé zásadǇ pre uvedeŶie kotolŶe do prevádzkǇ : 
- preplaĐh sǇstéŵu tlakoǀou ǀodou a ǀǇkoŶaŶie skúšok tesŶosti, 
- odǀzdušŶiť ǀǇkuroǀaĐí sǇstéŵ, 
- skoŶtroloǀať staǀ ǀodǇ ǀ sǇstéŵe, 
- skontrolovať ŶapojeŶie Ŷa zaďezpečoǀaĐí sǇstéŵ ;poistŶé ǀeŶtilǇ, eǆpaŶzŶé ŶádoďǇ...Ϳ, 
- skoŶtroloǀať terŵostatǇ, ŵaŶoŵetre, teploŵerǇ, 
- skoŶtroloǀať, či sú arŵatúrǇ ŵedzi zdrojoŵ tepla a okruhoŵ spotreďǇ otǀoreŶé, 
- ǀizuálŶa koŶtrola tesŶosti spojoǀ, 
- kontrola napojenia zdroja tepla Ŷa odǀod spalíŶ, 
- koŶtrola fuŶkčŶosti oďehoǀýĐh čerpadiel a elektro-pohoŶoǀ oǀládaŶia arŵatúr, 
- skoŶtroloǀať, či sú pripojoǀaĐie elektriĐké zásuǀkǇ ľahko dostupŶé, 
- skoŶtroloǀať staǀ ǀodǇ ǀ sǇstéŵe. 

 

Prǀé uǀedeŶie KGJ do preǀádzkǇ ďǇ ŵal ďezpodŵieŶečŶe ǀǇkoŶať teĐhŶik služďǇ zákazŶíkoŵ firŵǇ dodáǀa-

júĐej KGJ.   
Pri uǀedeŶí do preǀádzkǇ a odoǀzdaŶí zariadeŶia preǀádzkoǀateľoǀi je potreďŶé skoŶtroloǀať fuŶkčŶosť 

ǀšetkýĐh regulačŶýĐh a ďezpečŶostŶýĐh zariadeŶí a podroďŶe ǀǇsǀetliť preǀádzkoǀateľoǀi fuŶkĐiu, oďsluhu 
a údržďu zariadeŶia.  

MoŶtáž  zariadeŶia ďude ǀǇkoŶáǀať orgaŶizáĐia  s platŶou odďorŶou spƀsoďilosťou a opráǀŶeŶíŵ Ŷa ǀǇko-

ŶáǀaŶie uǀedeŶýĐh práĐ ǀ zŵǇsle VǇhláškǇ č.ϳϭϴ/ϮϬϬϮ ).z. MiŶisterstǀa práĐe, soĐiálŶǇĐh ǀeĐí a rodiŶǇ  SR Ŷa zais-

teŶie ďezpečŶosti a oĐhraŶǇ  zdraǀia  pri práĐi a ďezpečŶosti teĐhŶiĐkýĐh zariadeŶí. UǀedeŶie kotolŶe do preǀádzkǇ 
a zaškoleŶie oďsluhǇ ǀǇkoŶajú poǀereŶí teĐhŶiĐi firŵǇ dodáǀajúĐej KGJ.  
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MoŶtáž, preplaĐhoǀaŶie a skúšaŶie zariadeŶia ďude  ǀǇkoŶaŶé  podľa  - STN EN 12828  (06 0310) – Vykuro-

ǀaĐie sǇstéŵǇ ǀ ďudoǀáĐh – Navrhovanie teploǀodŶýĐh ǀǇkuroǀaĐíĐh sǇstéŵoǀ. 
 

PoistŶé ǀeŶtilǇ kotloǀýĐh jedŶotiek sú ǀ zŵǇsle VǇhláškǇ č. ϳϭϴ/ϮϬϬϮ ).z. zaradeŶé do kategſrie „ tlakoǀé 
zariadeŶia skupiŶǇ B “ odstaǀeĐ : 

      e.Ϳ  ďezpečŶostŶé príslušeŶstǀo ϭ. - zaďraňujúĐe prekročeŶiu ŶajǀǇššieho praĐoǀŶého pretlaku teĐhŶic-

kýĐh zariadeŶí tlakoǀýĐh. 

 

MoŶtáž uložeŶia 

RozŵiestŶeŶie uložeŶia je určeŶé projektoǀou dokuŵeŶtáĐiou a ǀšeoďeĐŶe platŶýŵi zásadaŵi pre daŶý tǇp po-

trubia. 

UložeŶie ŵusí ďǇť ŶaŵoŶtoǀaŶé ŵiŵo zǀar. 
 

MoŶtáž potruďia 

MoŶtáž potruďia sa ǀǇkoŶá až po prekoŶtroloǀaŶí uložeŶia a postupuje sa smerom k peǀŶéŵu ďodu so záǀereč-
Ŷýŵ zǀaroŵ. Na zŵoŶtoǀaŶoŵ potruďí je ŶutŶé preǀiesť koŶtrolŶé skúškǇ oďǀodoǀýĐh zǀaroǀ, zǀaroǀ Ŷa odďoč-
káĐh, kútoǀýĐh a utesňoǀaĐíĐh zǀaroĐh – spƀsoďoŵ ŶedeštruktíǀŶǇŵ na potrubiach a uložeŶiaĐh ǀ súlade s STN EN 

ϭϯϰϴϬ. )ǀarǇ ŵƀžu ǀǇkoŶáǀať leŶ zǀárači, ktorí ŵajú aďsolǀoǀaŶé platŶé skúškǇ podľa STN EN Ϯϴϱ-ϭ. KoŶĐe rúrok 
upraǀiť podľa STN ϭϯ ϭϬϳϱ. Potruďia ŵusia ďǇť ŶápadŶe a jedŶozŶačŶe ozŶačeŶé Ŷa ǀšetkýĐh hlaǀŶýĐh trasáĐh 
a Ŷa ǀšetkýĐh odďeroǀýĐh ŵiestaĐh. 
 

MoŶtáž arŵatúr 

Každú arŵatúru je ŶutŶé pred ŵoŶtážou prehliadŶuť. 

MoŶtáž arŵatúr sa ŵusí ǀǇkoŶať tak, aďǇ Ŷa teleso Ŷepƀsoďili ǀoŶkajšie silǇ. 
ProtipríruďǇ ŵusia ďǇť súosé a Ŷa os truďiek kolŵé. 
ArŵatúrǇ, ktoré ďǇ sǀojou hŵotŶosťou spƀsoďoǀali ŶedoǀoleŶé prídaǀŶé ŶaŵáhaŶie potruďí, sa ŵusia podoprieť. 
ArŵatúrǇ sa Ŷeŵƀžu použiť k zaveseniu a upevneniu potrubia. 

Po ŶaŵoŶtoǀaŶí arŵatúr sa ŵusí ǀǇskúšať iĐh fuŶkčŶosť. 
     

PrepláĐhŶutie potruďia 

Pred ǀǇskúšaŶíŵ a uvedeníŵ do preǀádzkǇ, ŵusí byť každé zariadeŶie prepláĐhŶuté. 
Na ǀšetkýĐh určeŶýĐh ŵiestaĐh ;ǀǇpúšťaŶie, odkaľoǀaŶie, filtreͿ je ŶutŶé praǀidelŶe odkaľoǀať až do úplŶe čistého 
stavu. 

Pri preplaĐhoǀaŶí ďudú regulačŶé arŵatúrǇ otǀoreŶé Ŷa plŶý prietok. 
VǇčisteŶie, prepláĐhŶutie a prefúkŶutie sústaǀǇ je súčasťou dodáǀkǇ ŵoŶtážŶǇĐh práĐ. 
 

Skúška tesŶosti 
Skúška tesŶosti sa koŶá teploŶosŶou látkou Ŷa projektoǀaŶé paraŵetre, alterŶatíǀŶe vodou za studena skúšobŶýŵ 

pretlakom, ktorý sa roǀŶá preǀádzkoǀéŵu pretlaku. 
Po dosiahŶutí určeŶého pretlaku sa prehliadŶe Đelé zariadeŶie, u ktorého sa Ŷesŵie prejaǀoǀať ŶetesŶosť. 
V zariadeŶí sa udržuje pretlak ŶajŵeŶej ϲ hod., po ktorýĐh sa ǀǇkoŶá Ŷoǀá oďhliadka. 
VǇkuroǀaĐia skúška sa ǀǇkoŶá Ŷa Đelé zariadeŶie. 
VǇkuroǀaĐia skúška sa ǀǇkoŶá za účeloŵ zisteŶia fuŶkĐie, ŶastaǀeŶia a zoradeŶia zariadeŶí.  
KoŶtroluje sa spráǀŶa fuŶkĐia arŵatúr a dosiahnutie teĐhŶiĐkýĐh paraŵetroǀ projektu. 
VǇkuroǀaĐiu skúšku ŵožŶo ǀǇkoŶať v ktoroŵkoľǀek ročŶoŵ oďdoďí.  
Behoŵ ǀǇkuroǀaĐej skúškǇ sa ǀǇkoŶá zaškoleŶie oďsluhǇ a súčasŶe sa ǀǇkoŶá zázŶaŵ. 
 

UvedeŶie do prevádzkǇ 

Pred ŶaplŶeŶíŵ potruďia sa treďa presǀedčiť, či sú doďre uzatǀoreŶé ǀšetkǇ ǀǇpúšťaĐie arŵatúrǇ, otǀoreŶé ǀšetky 

odǀzdušňoǀaĐie arŵatúrǇ.   
Pri ŶaďiehaŶí sǇstéŵu treďa ǀšetkǇ arŵatúrǇ otǀárať poŵalǇ s prestáǀkaŵi, pričoŵ sa sústaǀŶe koŶtroluje tlak a 

teplota až po dosiahŶutie preǀádzkoǀýĐh paraŵetroǀ. RýĐhlosť ŶahrieǀaŶia  ŵá ďǇť ϱϬ – 60 
o
C za hodinu.  

Po dosiahŶutí praĐoǀŶého tlaku a teplotǇ sa hlaǀŶý uzáǀer ŵƀže poŵalǇ otǀárať ŶaplŶo. 
Ak sa ǀǇskǇtŶú ǀ prieďehu ŶahrieǀaŶia aleďo ŶaďiehaŶia potruďia rázǇ, je ŶutŶé úsek znova odǀzdušŶiť. 
Po plŶoŵ ŶaďehŶutí je potreďŶé Đelú trasu prejsť, prekoŶtroloǀať riadŶu fuŶkĐiu. 
Náhle tepelŶé a tlakoǀé zŵeŶǇ sú ŶeprípustŶé.  
 

)aisteŶie ďezpečŶosti práĐe 
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 Projektoǀá dokuŵeŶtáĐia je spraĐoǀaŶá tak, aďǇ ǀ plŶej ŵiere rešpektoǀala požiadaǀkǇ platŶýĐh STN, zá-
konov a vǇhlášok, hlaǀŶe - VǇhláška MPSVaR SR č. ϳϭϴ/ϮϬϬϮ ).z. z 20.11.2002, na zaistenie bezpečnosti a ochrany 

zdraǀia pri práĐi a ďezpečŶosti teĐhŶiĐkýĐh zariadeŶí,  )ákoŶ č. ϭϮϰ/ϮϬϬϲ ).z. o ďezpečŶosti a ochrane zdravia pri 

práĐi a o zm. a dopl. Ŷiekt. zákoŶoǀ. 
ŠíreŶiu hluku a ǀiďráĐii je zaďráneŶé pružŶýŵi eleŵeŶtŵi ǀ ráŵĐi strojŶej časti a teĐhŶiĐkýŵi úpraǀaŵi 

v ráŵĐi staǀeďŶej časti. 
Pred uǀedeŶíŵ ǀǇkuroǀaĐieho sǇstéŵu do trǀalej preǀádzkǇ, ŶeĐhá iŶǀestor ǀǇpraĐoǀať PÚaP ;dokuŵentá-

Đia súǀisiaĐa s preǀádzkou, údržďou a použíǀaŶíŵ sǇstéŵuͿ ǀ zmysle STN EN 12170 – VǇkuroǀaĐie sǇstéŵǇ 
v ďudoǀáĐh, Postup prípraǀǇ dokuŵeŶtáĐie o preǀádzke, údržďe a použíǀaŶí, VǇkuroǀaĐie sǇstéŵǇ, ktoré si ǀǇžadu-

jú ǀǇškoleŶú oďsluhu. 
 

 

7. Normy a predpisy   

 

Pri iŶštaláĐii jedŶotliǀýĐh zariadeŶí je ŶutŶé dodržiaǀať jedŶotliǀé predpisǇ udáǀaŶé ǀýroďĐaŵi zariadeŶí ako 
aj rešpektoǀať ŶasledoǀŶé predpisǇ: 

 

STN Ϭϭ ϴϬϭϮ  BezpečŶostŶé zŶačkǇ a ŶápisǇ 

STN Ϭϲ ϬϯϮϬ  Ohreǀ TÚV 

STN EN ϭϮϴϯϭ ;Ϭϲ ϬϮϭϬͿ  VǇkuroǀaĐie sǇstéŵǇ ǀ ďudoǀáĐh. Metſda ǀýpočtu projektoǀaŶého tepelŶého príkoŶu. 
STN EN ϭϮϴϮϴ ;Ϭϲ ϬϯϭϬͿ  VǇkuroǀaĐie sǇstéŵǇ ǀ ďudoǀáĐh. NaǀrhoǀaŶie teploǀodŶýĐh ǀǇkuroǀaĐíĐh sǇstéŵoǀ. 
STN EN 12098-ϭ/Ϯ/ϯ ;Ϭϲ ϬϯϯϬͿ  ReguláĐia ǀǇkuroǀaĐíĐh sǇstéŵoǀ. OptiŵalizáĐia zapŶutia – ǀǇpŶutia regulačŶýĐh zariadeŶí teploǀodŶýĐh ǀǇku-

roǀaĐíĐh sǇstéŵoǀ. 
STN EN ϭϮϭϳϬ ;Ϭϲ ϬϴϭϬͿ  VǇkuroǀaĐie sǇstéŵǇ ǀ ďudoǀáĐh. Postup prípraǀǇ dokuŵeŶtáĐie o preǀádzke, údržďe a použíǀaŶí.  
STN CR ϭϳϰϵ ;Ϭϲ ϭϬϬϮͿ  EurſpskǇ sǇstéŵ triedeŶia spotreďičoǀ Ŷa plǇŶŶé paliǀá podľa spƀsoďu odǀádzaŶia spalíŶ ;ǀǇhotoǀeŶie spotreďičoǀͿ. 
STN EN 442-ϭ/Ϯ/ϯ ;Ϭϲ ϭϭϬϬͿ  RadiátorǇ a koŶǀektorǇ.  
STN Ϭϲ ϭϮϬϭ LokálŶe spotreďiče Ŷa tuhé paliǀá. )ákladŶé ustanovenia. 

STN EN ϭϯϮϰϬ ;Ϭϲ ϭϮϬϲͿ  Spotreďiče Ŷa tuhé paliǀá Ŷa ǀǇkuroǀaŶie oďǇtŶýĐh priestoroǀ.  
STN EN Ϯϲ+AC ;Ϭϲ ϭϰϭϭͿ  Prietokoǀé ohrieǀače ǀodǇ s atŵosfériĐkýŵi horákŵi Ŷa plǇŶŶé paliǀá Ŷa ohreǀ úžitkoǀej ;pitŶejͿ ǀodǇ. 
STN EN ϴϵ+Aϭ+AϮ ;Ϭϲ ϭϰϭϰͿ  )ásoďŶíkoǀé ohrieǀače ǀodǇ Ŷa plǇŶŶé paliǀá Ŷa ohreǀ úžitkoǀej ;pitŶejͿ ǀodǇ určeŶé pre doŵáĐŶosť. 
STN Ϭϳ Ϭϳϭϭ  )ariadeŶia pre úpraǀu ǀodǇ 

STN Ϭϳ Ϭϳϭϭ  Preǀádzka zariadeŶí pre úpraǀu ǀodǇ 

STN EN ϴϬϵ/ACϮ ;ϭϭ ϬϬϬϮͿ  KǀapaliŶoǀé čerpadlá a čerpaĐie agregátǇ. VšeoďeĐŶé ďezpečŶostŶé požiadaǀkǇ. 
STN ϭϯ ϬϬϮϬ  Potruďie. TeĐhŶiĐké predpisǇ. 
STN ϭϯ ϬϭϬϴ  Preǀádzka a údržďa potruďia. TeĐhŶiĐké predpisǇ. 
STN ϭϯ ϯϬϬϱ  PrieŵǇsloǀé arŵatúrǇ. 
STN ϭϯ ϬϬϳϮ  OzŶačoǀaŶie potruďí podľa preǀádzkoǀej tekutiŶǇ. 
STN EN 1333 (13 0009)  Súčasti potruďí. DefiŶíĐia a ǀýďer PN. 
STN EN ISO ϲϳϬϴ ;ϭϯ ϬϬϭϱͿ  Súčasti potruďí. DefiŶíĐia a ǀýďer DN ;ŵeŶoǀitá sǀetlosťͿ. 
STN EN ϭϱϬϯ ;ϭϯ ϭϬϬϳͿ  ArŵatúrǇ. MateriálǇ Ŷa telesá, ǀeká a krǇtǇ.  
STN EN ϭϬϵϮ ;ϭϯ ϭϭϳϬͿ  PríruďǇ a príruďoǀé spoje. Kruhoǀé príruďǇ pre rúrkǇ, arŵatúrǇ, tǀaroǀkǇ a príslušeŶstǀo s ozŶačeŶíŵ PN.  
STN ϯϴ ϯϯϲϱ  TepelŶé siete – preǀádzkoǀaŶie, ŵoŶtáž, skúšaŶie 

STN ϯϴ ϯϯϲϬ  TepelŶé siete – projektovanie 

STN ϯϴ ϯϯϲϬ  SkúškǇ potruďí ÚK, teploǀodǇ .... „ 

STN ϯϴ ϯϯϲϱ  SkúškǇ potruďí ÚK, teploǀodǇ .... „ 

STN ϳϯ ϲϬϬϱ  Priestoroǀá úpraǀa ǀedeŶia teĐhŶiĐkýĐh zariadeŶí 
STN ϳϯ ϰϮϬϭ  NaǀrhoǀaŶie koŵíŶoǀ a dǇŵoǀodoǀ 

STN ϳϯ ϰϮϭϬ  KoŵíŶǇ 

STN ϳϯ ϬϴϬϮ  PožiarŶa ďezpečŶosť staǀieď 

STN ϳϯ Ϭϱϯϭ  OĐhraŶa proti hluku šíreŶoŵ ǀ PS.         

STN 73 0540-1/2/3/4  Tepelno-teĐhŶiĐké ǀlastŶosti staǀeďŶýĐh koŶštrukĐií a ďudoǀ. TepelŶá oĐhraŶa ďudoǀ.  
STN EN ISO ϳϯϰϱ ;ϳϯ ϬϱϰϯͿ  TepelŶá izoláĐia. FǇzikálŶe ǀeličiŶǇ a defiŶíĐie. 
STN ϳϯ ϰϮϬϭ  NaǀrhoǀaŶie koŵíŶoǀ a dǇŵoǀodoǀ. 
STN EN ϭϰϰϯ ;ϳϯ ϰϮϭϭͿ  KoŵíŶǇ. VšeoďeĐŶé požiadavky. 

STN EN 13 384-ϭ KoŵíŶǇ. TepelŶo-teĐhŶiĐké ǀýpočtǇ s pripojeŶíŵ jedŶého spotreďiča. 
STN ϴϯ Ϭϲϭϲ  Kǀalita teplej úžitkoǀej ǀodǇ  
 

17/2007 Z. z. - )ákoŶ o praǀidelŶej koŶtrole kotloǀ, ǀǇkuroǀaĐíĐh sústaǀ a kliŵatizačŶýĐh sǇstéŵoǀ a o zŵeŶe a doplŶeŶí Ŷie-

ktorýĐh zákoŶoǀ ;čiastka ϭϭ/ϮϬϬϳͿ 
25/1984 Zb. - VǇhláška SloǀeŶského úradu ďezpečŶosti práĐe Ŷa zaisteŶie ďezpečŶosti práĐe ǀ ŶízkotlakoǀýĐh kotolŶiaĐh ;čiast-

ka 4/1984) 

152/2005 Z. z. - VǇhláška MiŶisterstǀa hospodárstǀa SloǀeŶskej repuďlikǇ o určeŶoŵ čase a o určeŶej kǀalite dodáǀkǇ tepla pre 
koŶečŶého spotreďiteľa ;čiastka ϲϱ/ϮϬϬϱͿ 
124/2006 Z. z. - )ákoŶ o ďezpečŶosti a oĐhraŶe zdraǀia pri práĐi a o zŵeŶe a doplŶeŶí ŶiektorýĐh zákoŶoǀ ;čiastka ϱϮ/ϮϬϬϲͿ 
706/2002 Z. z. - VǇhláška MiŶisterstǀa žiǀotŶého prostredia SloǀeŶskej repuďlikǇ o zdrojoĐh zŶečisťoǀaŶia oǀzdušia, o eŵisŶýĐh 

http://www.zakon.sk/Main/lwDefault.aspx?Template=%7E/Main/lwTArticles.ascx&LngID=0&phContent=%7E/ZzSR/lwShowPDF.ascx&RuleId=31397&Version=-1
http://www.zakon.sk/Main/lwDefault.aspx?Template=%7E/Main/lwTArticles.ascx&LngID=0&phContent=%7E/ZzSR/lwShowPDF.ascx&RuleId=31397&Version=-1
http://www.zakon.sk/Main/lwDefault.aspx?Template=%7E/Main/lwTArticles.ascx&LngID=0&phContent=%7E/ZzSR/lwShowPDF.ascx&RuleId=19217&Version=-1
http://www.zakon.sk/Main/lwDefault.aspx?Template=%7E/Main/lwTArticles.ascx&LngID=0&phContent=%7E/ZzSR/lwShowPDF.ascx&RuleId=30126&Version=-1
http://www.zakon.sk/Main/lwDefault.aspx?Template=%7E/Main/lwTArticles.ascx&LngID=0&phContent=%7E/ZzSR/lwShowPDF.ascx&RuleId=30126&Version=-1
http://www.zakon.sk/Main/lwDefault.aspx?Template=%7E/Main/lwTArticles.ascx&LngID=0&phContent=%7E/ZzSR/lwShowPDF.ascx&RuleId=30789&Version=-1
http://www.zakon.sk/Main/lwDefault.aspx?Template=%7E/Main/lwTArticles.ascx&LngID=0&phContent=%7E/ZzSR/lwShowPDF.ascx&RuleId=18411&Version=-1
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liŵitoĐh, o teĐhŶiĐkýĐh požiadaǀkáĐh a ǀšeoďeĐŶýĐh podŵieŶkaĐh preǀádzkoǀaŶia, o zozŶaŵe zŶečisťujúĐiĐh látok, o kategori-

záĐii zdrojoǀ zŶečisťoǀaŶia oǀzdušia a o požiadaǀkáĐh zaďezpečeŶia rozptǇlu eŵisií zŶečisťujúĐiĐh látok ;čiastka ϮϳϬ/ϮϬϬϮͿ 
396/2006 Z. z. - NariadeŶie ǀládǇ SloǀeŶskej repuďlikǇ o ŵiŶiŵálŶǇĐh ďezpečŶostŶýĐh a zdraǀotŶýĐh požiadaǀkáĐh Ŷa staǀeŶi-

sko ;čiastka ϭϰϮ/ϮϬϬϲͿ 
395/2006 Z. z. - NariadeŶie ǀládǇ SloǀeŶskej repuďlikǇ o ŵiŶiŵálŶǇĐh požiadaǀkáĐh Ŷa poskǇtoǀaŶie a použíǀaŶie osoďŶýĐh 
oĐhraŶŶýĐh praĐoǀŶýĐh prostriedkov ;čiastka 

392/2006 Z. z. - NariadeŶie ǀládǇ SloǀeŶskej repuďlikǇ o ŵiŶiŵálŶǇĐh ďezpečŶostŶýĐh a zdraǀotŶýĐh požiadaǀkáĐh pri použíǀaŶí 
praĐoǀŶýĐh prostriedkoǀ ;čiastka ϭϰϬ/ϮϬϬϲͿ 
387/2006 Z. z. - NariadeŶie ǀládǇ SloǀeŶskej repuďlikǇ o požiadaǀkáĐh Ŷa zaisteŶie ďezpečŶostŶého a zdraǀotŶého ozŶačeŶia 
pri práĐi ;čiastka ϭϯϴ/ϮϬϬϲͿ 
125/2006 Z. z. - )ákoŶ o iŶšpekĐii práĐe a o zŵeŶe a doplŶeŶí zákoŶa č. ϴϮ/ϮϬϬϱ ). z. o ŶelegálŶej práĐi a ŶelegálŶoŵ zaŵest-

ŶáǀaŶí a o zŵeŶe a doplŶeŶí ŶiektorýĐh zákoŶoǀ 

555/2005 Z.z. - )ákoŶ o eŶerg. hospodár. ďudoǀ a o zŵeŶe a doplŶeŶí ŶiektorýĐh zákonov 

 

UvedeŶé zákoŶǇ, ŶorŵǇ a predpisǇ rešpektovať v zŶeŶí platŶoŵ v čase povoľovaŶia stavďǇ a realizáĐii 
diela.  

VǇššie uvedeŶé zákoŶǇ a vǇhláškǇ Ŷeoďsahujú všetkǇ eǆistujúĐe predpisǇ platŶé Ŷa úzeŵí SR. Ide leŶ 
o prehľad ŶiektorýĐh ŶajdôležitejšíĐh predpisov. 

 

 

8. IdeŶtifikáĐia rizík  
  

A. MožŶé dopadǇ Ŷa čloǀeka : popáleŶie a oďareŶie oďsluhǇ, ohrozeŶie škodliǀýŵi ǀplǇǀŵi ;COͿ pri otǀoreŶí 
kotla, ŵožŶosť úrazu pri ŵaŶipuláĐii s paliǀoŵ, ŵožŶosť ǀzniku nadŵerŶého hluku. 

B. MožŶé dopadǇ Ŷa ŽP a HIM : ǀzŶieteŶie horľaǀého ŵateriálu po otǀoreŶí dǀerí kotla, prudké ǀzŶieteŶie 
paliǀa ǀplǇǀoŵ Ŷízkej ǀlhkosti, úŶikǇ spalíŶ ŶetesŶosťou dǇŵoǀodu, úŶik popolčeka do oǀzdušia, prepúšťa-

Ŷie poistŶýĐh ǀeŶtiloǀ, prehriatie elektroŵotoroǀ, haǀária kotla, požiar ǀ kotolŶi, poruĐha ŵeraĐíĐh 
a regulačŶýĐh prístrojoǀ, ŶetesŶosti potruďí. 

C. MiŶiŵalizáĐia rizík : dodržiaǀať zásadǇ staŶoǀeŶé ǀ ŵiestŶoŵ preǀádzkoǀoŵ predpise, ŶáǀodoĐh Ŷa oďslu-

hu a údržďu kotla, zaďezpečiť požiarŶu oĐhraŶu, udržiaǀať prostriedkǇ požiarŶej oĐhraŶǇ, čistota Ŷa praĐoǀi-

sku, zaškoleŶie persoŶálu, dodržiaǀať terŵíŶǇ kontroly a údržďǇ zariadeŶí kotolŶe. 
 

 

 

http://www.zakon.sk/Main/lwDefault.aspx?Template=%7E/Main/lwTArticles.ascx&LngID=0&phContent=%7E/ZzSR/lwShowPDF.ascx&RuleId=18411&Version=-1
http://www.zakon.sk/Main/lwDefault.aspx?Template=%7E/Main/lwTArticles.ascx&LngID=0&phContent=%7E/ZzSR/lwShowPDF.ascx&RuleId=18411&Version=-1
http://www.zakon.sk/Main/lwDefault.aspx?Template=%7E/Main/lwTArticles.ascx&LngID=0&phContent=%7E/ZzSR/lwShowPDF.ascx&RuleId=31064&Version=-1
http://www.zakon.sk/Main/lwDefault.aspx?Template=%7E/Main/lwTArticles.ascx&LngID=0&phContent=%7E/ZzSR/lwShowPDF.ascx&RuleId=31064&Version=-1
http://www.zakon.sk/Main/lwDefault.aspx?Template=%7E/Main/lwTArticles.ascx&LngID=0&phContent=%7E/ZzSR/lwShowPDF.ascx&RuleId=31063&Version=-1
http://www.zakon.sk/Main/lwDefault.aspx?Template=%7E/Main/lwTArticles.ascx&LngID=0&phContent=%7E/ZzSR/lwShowPDF.ascx&RuleId=31063&Version=-1
http://www.zakon.sk/Main/lwDefault.aspx?Template=%7E/Main/lwTArticles.ascx&LngID=0&phContent=%7E/ZzSR/lwShowPDF.ascx&RuleId=31060&Version=-1
http://www.zakon.sk/Main/lwDefault.aspx?Template=%7E/Main/lwTArticles.ascx&LngID=0&phContent=%7E/ZzSR/lwShowPDF.ascx&RuleId=31060&Version=-1
http://www.zakon.sk/Main/lwDefault.aspx?Template=%7E/Main/lwTArticles.ascx&LngID=0&phContent=%7E/ZzSR/lwShowPDF.ascx&RuleId=31055&Version=-1
http://www.zakon.sk/Main/lwDefault.aspx?Template=%7E/Main/lwTArticles.ascx&LngID=0&phContent=%7E/ZzSR/lwShowPDF.ascx&RuleId=31055&Version=-1
http://www.zakon.sk/Main/lwDefault.aspx?Template=%7E/Main/lwTArticles.ascx&LngID=0&phContent=%7E/ZzSR/lwShowPDF.ascx&RuleId=30790&Version=-1
http://www.zakon.sk/Main/lwDefault.aspx?Template=%7E/Main/lwTArticles.ascx&LngID=0&phContent=%7E/ZzSR/lwShowPDF.ascx&RuleId=30790&Version=-1
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1 TECHNICKÁ  SPRÁVA 

1.1  PROJEKT RIEŠI :  

Náplňou projektu  je spracovanie dokumentácie v rozsahu PROJEKT PRE STAVEBNÉ POVOLENIE elek-

trotechnického zariadenia  pre návrh VN rozvodne 22kV a transformátorovej stanice 22/0,4kV, 250kVA pre 

vyvedenie el. energie z kogeneračnej jednotky (ďalej KGJ) do siete 22kV VDS a.s. .  

Rozsah riešenia -projekt rieši: 
- Návrh NN rozvodu /0,4kV pre vyvedenie výkonu z rozvádzača kogeneračnej jednotky R- KGJ do roz-

vádzača NN ,  RT3-KGJ   transformátorovej stanice 22/0,4kV ,250kVA 

- Návrh  resp. modifikáciu typovej  transformátorovej stanice EH8 , 22/0,4kV ,250kVA s NN rozvádza-

čom RT3-KGJ   a VN rozvádzačom RV3-KGJ 

- Presmerovanie jedného z káblových prívodov 2x 3x22-AXEKVCEY 240/25 od  vzdušnej prí-
pojky vn v areáli firmy ČOV Michalovce do existujúcej rozvodne ČOV , označenej  22RV1 do 
káblového vyvedenia výkonu KGJ vn rozvodom  

Vyvedenie výkonu KGJ vn 22kV sa prevedie novým káblovým rozvodom 3x22-AXEKVCEY 

240/25 v zemi  , od VN rozvádzača RV3-KGJ  v novej trafostanici po naspojkovanie na prerušený 
existujúci kábel v zemi (odpojený od  rozvodne 22RV1)  smerujúci k existujúcemu priehrado-

vému stožiaru 22kV ,z ktorého pokračuje existujúci vn rozvod cez existujúci vn odpojovač na 
tomto stožiari existujúcim vzdušným vn rozvodom do vn siete 22kV VDS a.s. 

- Fakturačné meranie elektrickej  energie z výroby z kogeneračnej jednotky na vn strane  transformátoro-

vej stanice  RT3-KGJ   22/0,4kV ,250kVA 

- Zemniacu sieť v zemi  pre ochranné uzemnenie v zemi, transformátorovej stanice RT3-KGJ, 22/0,4kV 

,250kVA 

- Bleskozvod trafostanice 

- Osvetlenie objektu trafostanice 

- Výkopy pre uzemnenie a zemniacu sieť  
- Výkopy pre vonkajšie káblové rozvody vn a nn  
- Napájanie osvetlenia trafostanice a KGJ  zo susednéko objektu zo Strojovne , z rozvádzača RM 09  

1.2  PROJEKT NERIEŠI :  

- Kompenzáciu účinníka 

- Napájanie vlastnej spotreby KGJ nie je požadované- nie je riešené 

- Súvisiace PS a SO:  

PS 11 – KGJ – Technologická časť  ,   
SO 11 – KGJ – Stavebná časť 

SO 12 – Trafostanica – Stavebná časť 

SO 14 – Plynová prípojka ku KGJ 

1.3  PODKLADY PRE PROJEKT: 

 Ako podklady pre spracovanie projektu boli použité : 
- obhliadka jestvujúceho stavu 

- predpisy  a normy STN 

- jednanie s dodávateľmi navrhovaných zariadení 
- projektové podklady od výrobcov navrhovaných zaraiadení  

1.4  LEGISLATÍVA  

Elektrická prípojka nn v zmysle zákona 656/2004 o energetike , je vlastníctvom toho kto uhradí náklady na 

jej zriadenie. Dodávateľ elektriny je povinný za úhradu elektrickú prípojku prevádzkovať , udržiavať a opra-

vovať ak o to jej vlastník požiada. 
Úpravu elektro energetického zariadenia v zmysle zákona 656/2004 o energetike vykoná jeho vlastník na 
náklady toho, kto potrebu úpravy vyvolal. Vlastníctvo upraveného elektro energetického zariadenia  po vy-

konaní úpravy sa nemení. 
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1.5  SIEġ -  SYSTÉM:  

Silnoprúdové rozvody : 3   AC  50Hz   22 000V  kompenzovaná sieť 

  Elektrická stanica bez zhášacích tlmiviek 

Silnoprúdové rozvody : 3/PEN  AC  50Hz  400/230V  TN-C 

  3/PEN  AC  50Hz  400/230V  TN-C-S   

1.6  OCHRANA PRED ZÁSAHOM  ELEKTRICKÝM PRÚDOM  

Zariadenia do 1kV (STN 33 2000-4-41): 

Ochrana pred zásahom elektrickým prúdom je urobená v zmysle STN 33 2000-4-41:  

a. Základná ochrana - ochrana pred priamym dotykom 411.2:   

 krytom 

 izolovaním živých častí  

b. Ochrana pri poruche - ochrana pred nepriamym dotykom 411.3:  

 samočinné odpojenie pri poruche 

Elektrické a technologické zariadenia sú pripojené na ochranné pospájanie.  
Doplnková ochrana pospájaním podľa STN 33 2000-4-41 je použitá na doplnenie základnej ochrany 
a spočíva v tom , že sa vzájomne pospájajú všetky neživé časti a všetky ostatné cudzie vodivé časti v okolí , 
vrátane kovového miesta obsluhy.  

Zariadenia nad 1kV (STN 33 32 01): 

Ochrana pred dotykom živých častí v zmysle časti 7.1 a 7.1.3.2 (uzavreté elektrické pre-

vádzkové priestory): - krytom,  

izoláciou 

umiestnením mimo dosah 

c. Ochrana v prípade dotyku neživých častí v zmysle časti 7.2 a kap.9: Uzemnením (pripojenie na 
uzemnenie elektrickej stanice)  

1.7  STUPEŇ DÔLEŽITOSTI DODÁVKY 

V zmysle STN 34 l6 l0 je prevádzka zabezpečená dodávkou elektrickej energie v 3. stupni. 

1.8  MAXIMÁLNY SÚČASNÝ PRÍKON  
Inštalovaný výkon      :  Pi     = 160 kVA 

Výpočtové zaťaženie  : Pv   = 160 kVA 

1.9  MERANIE SPOTREBY EL.  ENERGIE 

Fakturačné meranie elektrickej  energie z výroby z kogeneračnej jednotky je navrhované na vn strane štvor-

kvadrantovým elektromerom  (osadeným univerzálnej skrini merania USM vnútri pri nn rozvádzači trafosta-

nice ),  napájaným  z prúdových a napäťových pomocných transformátorov  z poľa merania  vo vn rozvodni 

trafostanice .  

Signály pre meranie sú privedené vodičmi  CYKY O 4x4mm2 , CYKY J 5x2,5mm2 z meracích transformá-
torov prúdua napatia. Prístrojové transformátory prúdu zapojené , majú prevod X/5A , výkon 10VA triedu 
presnosti 0,5% a musia byť úradne ciachované. 
Elektromer a pripojenie je dodávkou VDS a.s.. Istič, meracie transformátory a skušob. svorkovnica sú plom-

bovateľné. 

1.10  SPÔSOB KOMPENZÁCIE ÚČINNÍKA  

Kompenzácia účinníka nie je riešená. 

1.11  UZEMNENIE  

1.11.1  Pre impedanciu uzemnenia v zmysle STN 33 3201 kap.  9  plat í:    

UE  UTP, 

UTP= 75V podľa obr. 9.1 pozn. 2 
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UE = ZE x IE   (napätie uzemňovacej sústavy) 
Nameraný kapacitný prúd siete 22kV  Ic  =  250 A   

IRes = 25 A  

IE  =  r x IRes = 25A  (IR es  - zvyškový prúd kompenzovanej siete,  r – redukčný koeficient kábla alebo 
zemného lana- redukčný činiteľ neuvažujeme ) 
Pre r = 1 

ZE  UTP/ r x IRES = 75/25 = 3  

Impedancia uzemnenia  zemniacej siete:   ZE  3     
Vypočítaný zemný odpor ochranného uzemnenia rozvodne v areáli stavby ČOV ( potenciálový 

prah) je pre predpokladaný merný zemný odpor pôdy 150ohmm  a navrhovaný zemnič  60m pásik 
FeZn30x4,  6 x ZT 4d (20mmx2x2m)   :  je 3 Ω . 

Uzemňovacie vodiče sú v zmysle STN 33 32 01 čl. 9.2.2 vzhľadom na koróziu a mechanickú pev-

nosť dostatočne dimenzované - je použitý vodič FeZn 30x4mm  
 

Dovolené dotykové napätie v zmysle STN 33 32 01 je UTP =75V. 

Pre zadaný kapacitný  prúd siete Ic =250A s kompenzáciou na  Iz = 25 A.  

UT= 25A . 3Ohm= 75 V 

 Uzemňovacia sústava je v zmysle STN 33 32 01 čl. 9.2.4  vzhľadom na dodržanie dovolených dotykových 
napätí dostatočne dimenzovaná. 

V zmysle STN 33 2000-4-41 národná príloha N2 neutrálny bod siete musí byť uzemnený. Zemný odpor 
uzemnenia neutrálneho bodu nemá byť väčší ako RA  5. Ak nemožno dosiahnuť túto hodnotu v sťažených 
pôdnych podmienkach zvyčajnými prostriedkami, je dovolený odpor uzemnenia väčší, avšak najviac 15 . 

Celkový odpor uzemnenia pri neutrálnom bode RB v sietiach s menovitým napätím Uo= 230V nesmie byť 
väčší ako 2 . Hodnota celkového odporu uzemnenia pri neutrálnom bode 2  v sietiach s menovitým napä-
tím proti zemi  Un = 230 V sa nemusí dodržať tam, kde je v miestach zriaďovania uzemnenia rezistivita pôdy 
ρ v hĺbke 1-3 m väčšia ako 200 m. V takýchto prípadoch najväčšia dovolená hodnota celkového odporu 
uzemnenia pri neutrálnom bode musí vyhovovať požiadavke  RB ≤ ρmin/100. 

Vypočítaný zemný odpor ochranného uzemnenia trafostanice ( potenciálový prah) je pre predpo-

kladaný merný zemný odpor pôdy 150 ohmm  a navrhovaný zemnič  60m pásik FeZn30x4,  6 x ZT 4d 
(20mm x2x2m) je 3 Ω  a po pripojení na uzemnenie neutrálneho bodu zdroje KGJ a uzemnenia existujúceho 
objektu bude celkový odpor uzemnenia menší ako  2 Ω . 

Pretože údaj o mernom zemného odpore v mieste stavby nebol dodaný, tak v projekte projektant uvažoval 

s odhadom merného zemného odporu 150 ohmm. Tomu odpovedajúce navrhované uzemnenie po realizácii 
musí byť overené meraním a v prípade nedostatočného zemného odporu sa uzemnenie  doplní o ďalšie zem-

niče.  

Jednotlivé uzemnenia vodiča PEN alebo vodiča PE, okrem koncov vedenia, musia byť vhodné rozmiestne-

né a majú mať odpor uzemnenia najviac 15 , nie je však potrebné klásť uzemňovacie pásiky dlhšie ako 20 
m alebo im rovnocenné uzemňovače. 

Na koncoch odbočiek vedenia má byť odpor uzemnenia najviac 5 , nie je však potrebné ukladať uzemňo-

vacie pásy s celkovou dĺžkou väčšou ako 50 m alebo im rovnocenné uzemňovače. 
Miesta uzemnenia podľa STN 33 2000-4-41 národná príloha N2.3.1. 

 

Všetky kovových konštrukcie ako kovové kotviace koľajnice, výstuže, dvere a vetracie mriežky, sú navzá-
jom elektricky vodivo vnútorne prepojené a zo stanice vyvedené na  spoločné uzemnenie.  

Uzemňovacia sústava  pred  objektom v zemi v mieste transformovne bude prevedená ako poten-

ciálový prah s vyvedením uzemňovacích vodičov do skúšobných svoriek na stenu objektu v mieste transfor-

movne.  

Uzemňovacie vodiče sú v zmysle STN 33 32 01 čl. 9.2.2 vzhľadom na koróziu a mechanickú pev-

nosť dostatočne dimenzované - je použitý vodič FeZn 30x4mm  
Uzemňovacie vodiče sú v zmysle STN 33 32 01 čl. 9.2.3  vzhľadom na tepelnú odolnosť pri poru-

chovom prúde aj skratovom prúde (67A/mm2)  dostatočne dimenzované - je použitý vodič FeZn 30x4mm 
(120A/mm2) aj pri úvahe nerozdeliť podiel poruchových prúdov pre viacero uzemňovačov. 

 Tienenie nových naspojkovaných  káblov  bude uzemnené pripojením na zemniacu sieť navrhova-

nej rozvodne. 
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Armatúra skeletu vrátane ostatných zabudovaných kovových častí ako kovové kotviace koľajnice, 
výstuže, dvere a vetracie mriežky, sú navzájom elektricky vodivo vnútorne prepojené čo umožňuje zo stani-

ce vyviesť spoločné uzemnenie. Toto spoločné uzemnenie TS je spojené s vonkajšou uzemňovacou sústavou 

zdroja KGJ , čo zároveň znižuje úroveň krokového a dotykového napätia na predpísanú hodnotu. 

 Uzemnenie vysokého aj nízkeho napätia je spoločné.  Novo-navrhovaný zemnič trafostanice  pásik 
FeZn 30x4 uložiť tiež  do výkopu  pred osadením trafostanice . Výkop uzemnenia rieši tento PS , výkop pod 
trafostanicou je  prevedený v stav časti . 

1.12  OCHRANA PROTI PREPÄTIU, BLESKOZVODY ,:  

Ochrana káblovej prípojky proti prevádzkovému prepätiu v zmysle STN 38 08 10 je  prevedená 
v existujúcom stave bleskoistkami pri prechode vzdušnej siete do kábla na úsekových odpojovačoch  na sto-

žiari. 
Transformovňa  vn/nn pred priamym úderom blesku je chránená zbernou sústavou objektu pripojenou na 

uzemňovaciu sieť. 
Ochrana pred indukčnými účinkami blesku v zmysle STN 34 1390, pred statickou energiou v zmysle 

STN 33 2030 bude urobená pripojením zariadení na uzemnenie. 
Kovové konštrukcie rozvodne  musia byť vodivo spojené a pripojené na spoločné  uzemnenie rozvodne. 

1.13  OCHRANA PROTI PREġAŽENIU A SKRATU 

Predpokladané skratové pomery v mieste trafostanice       Ik“=  8 kA,      Ip=  15,8 kA 

Elektrické zariadenie a káble riešené v tomto projekte budú  pred preťažením chránené poistkami, ističmi. 

1.14  VYPÍNANIE ELEKTRICKÝCH ZARIADENÍ:  

Zdroj KGJ je možné vypnúť a uzamknúť hlavným ističom v rozvádzači trafostanice RT3-KGJ na 

strane NN aj na strane VN  výstupným odpínačom rozvádzača VN  RV3-KGJ pred prechodom do káblového 
pripojenia k jestvujúcej vn sieti VDS a.s. .   

 Vn rozvod ČOV  ako odbočku  od  jestvujúcej vn siete VDS a.s.  je možné vypínať usečníkmi na 
priehradovom stožiari pred prechodom do káblového vn rozvodu v areáli závodu ČOV a to ako odopnutie 

pripojenia KGJ  tak aj existujúcej rozvodne vn 22RV1 , každý rozvod samostatne.  

1.15  OPIS TECHNICKÉHO RIEŠENIA  –  VONKAJŠIE ROZVODY VN ,  NN :  

1.15.1  DEMONTAŽ  PRIPOJKY 22kV      

Pre presmerovanie jedného z dvoch káblových prívodov 3x22-AXEKVCEY 240/25 od  vzdušnej prípojky 
vn areáli firmy ČOV Michalovce do existujúcej rozvodne ČOV , označenej  22RV1 , do káblového vyvede-

nia výkonu KGJ vn rozvodom je potrebné   odpojiť a zaistiť tento kábel od   rozvodne 22RV1 kobky č.6 ,  
prerušiť tento  kábel 3x22-AXEKVCEY 240/25 , označený 22WA1  v zemi v trase podľa výkresu 

a naspojkovať ho na nový kábel smerujúci do transformátorovej stanice rozvádzača VN  RV3-KGJ .   

1.15.2  NÁVRH NN RO ZVODU 0,4kV  

Návrh NN rozvodu 0,4kV rieši  káblový rozvod 1-CYKY J 3x150+70 pre vyvedenie výkonu z rozvádzača 
kogeneračnej jednotky R- KGJ do rozvádzača NN ,  RT3-KGJ   transformátorovej stanice 22/0,4kV 
,250kVA. Káblový rozvod po výstupe z rozvádzača r-KGJ je vedený do výkopu , uložený v pieskovom 

lôžku . Prestup káblového rozvodu na obidvoch koncoch utesniť proti zatekaniu , prestupu prostredia. Kábel 

na obidvoch koncoch  označiť.  
Pre napájanie osvetlenia trafostanice je zo susedného objektu zo Strojovne , z rozvádzača RM9 vedený káb-

lový rozvod do skrinky s ističovými vývodmi na objekte trafostanice a odtiaľ sa napojí vnútorné osvetlenie 

trafostanice a  osvetlenie kogeneračnej jednotky.  
Napájanie vlastnej spotreby KGJ nie je požadované. 

1.15.3  NÁVRH VN RO ZVODU 22kV  

Pre presmerovanie jedného z dvoch káblových prívodov 3x22-AXEKVCEY 240/25 od  vzdušnej prípojky 
vn areáli firmy ČOV Michalovce do káblového vyvedenia výkonu KGJ vn rozvodom je potrebné   prerušiť 
existujúce jednožilové káble 3x22-AXEKVCEY 240/25 , označené 22WA1  v zemi v trase podľa výkresu 
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a naspojkovať ich na nový káblový rozvod káblami 3x22-AXEKVCEY 240/25  smerujúcimi do transformá-
torovej stanice rozvádzača VN  RV3-KGJ . 

Káblový rozvod bude od spojky uložený v zemi vo výkope v chráničke medzi nátokovým kanálom 
a existujúcou podzemnou nádržou , ďalej  smerovať popri kanále,  ktorý sa však v ostrom uhle lomí a teda  

ho bude priečne križovať v zemi v chráničke , popod základ kanálu, smerom ku trafostanici KGJ. Po preko-

naní nátokového kanálu pokračuje káblový rozvod v zemi vo výkope zelenou nezastavanou plochou pomedzi 
stromy , križujúc dva chodníky a zaústi do VN rozvádzača trafostanice KGJ.  

Po zaústení vn káblov 3 x 22-AXEKVCEY 1x240 + 25 mm2 do rozvodne  budú tieto ukončené vn koncov-

kami. Tienenia káblov budú k uzemneniu pripojené pomocou káblových ok. Prestup bude utesnený utesňo-

vacím systémom. Prestup musí byt' vodotesný (proti prestupu vody do káblového priestoru rozvodne. Pole 
bude vybavené popisným štítkom s určením smerovania kábla. 
Kábely budú v rozvodni pri výstupe z výkopu uchytené príchytkami o pomocnú konštrukciu – vzdialenosť 
medzi príchytkami nesmie byť väčšia ako 80cm. Káble vo výkope budú zväzkované. 

Káblová trasa bude pri záhoze označená káblovými označníkmi. 
Výkopy pre vonkajšie káblové rozvody vn a nn budú prevedené podľa situačného výkresu a výkresu rezov  

1.16  TECHNICKÝ POPIS ROZVODNE A TRANSFORMAČNEJ STANICE  

Betonová  bloková  transformačná stanica polozapustená, obsluhovateľná z vonku typu EH8C 

Je atypická svojou výškou nad terénom /1,93m/ aj so strechou a pôdorysným rozmerom dlxš 
/1900x3000mm/. Táto transformačná stanica vzhľadom na svoje rozmery je obsluhovateľná len zvonku bez 

možnosti vstupu do vnútorného priestoru. Transformačná stanica svojím  vyhotovením vyhovuje STN EN 61 
330. 

1.16.1  Usporiadanie transformačnej stanice  

Betonová transformačná stanica je zostavená z dvoch základných častí: 
 káblový priestor /vaňa/ + stavebné teleso /skelet/ 

 strecha 
Transformačná stanica je rozdelená medzistenami na časť rozvádzača VN, časť transformátorovú a časť 
rozvádzača NN.. Do jednotlivých častí je zvlášť otvor /dvere/ z hliníkovej zliatiny, ktoré vyhovujú elektro-

dynamickým účinkom skratových prúdov. Do jednotlivých častí nie je možný vstup.   
Stavebné teleso je monoliticky odliate zo železobetónu vysokej pevnosti. Spodná časť trafostanice /vaňa/ 
preberá funkciu základov, ktoré netreba vo vopred pripravenom výkope budovať, čo výrazne urýchľuje mon-

táž celej trafostanice. V spodnej prednej časti TS sa nachádzajú otvory pre prívodné aj odchádzajúce VN 
káble tak, ako si to vyžaduje vonkajšia konfigurácia uloženia prichádzajúcich a odchádzajúcich káblových 

vedení. V hornej prednej časti sú dvojkrídlové dvere, pre obsluhu VN rozvádzača, z vonkajšieho priestoru. 
Na druhej stene skeletu sa nachádzajú otvory pre odchádzajúce NN káble tak, si to vyžaduje vonkajšia kon-

figurácia uloženia prichádzajúcich a odchádzajúcich káblových vedení. 
  V hornej zadnej časti sú dvojkrídlové dvere, pre obsluhu NN rozvádzača, z vonkajšieho priestoru.  Z bočnej 
strany sú jedny jednokrídlové dvere pre kontrolu transformátora. Káblový priestor /vaňa/ slúži aj ako hava-

rijná nádrž v prípade havárie olejového transformátora. 

1.16.2  Základné technické údaje transformačnej stanice  

 menovité napätie na strane VN....................................22kV 

 menovité napätie na strane NN....................................230/400 V 

 frekvencia.....................................................................50Hz 

 menovitý výkon transformátora..........................           250 kVA 

 kompenzácia transformátora naprázdno......................   5 kVAr 

 menovitý prúd prípojnic VN..........................................400A 

 menovitý prúd prípojníc NN.......................................... 400A 

 menovitý krátkodobý prúd VN......................................16kA efekt.1s 

 zap. schopnosť pre odpínače a uzemňovače VN.........40kA max 

 menovitý dynamický prúd rozvádzača NN....................min.30kA 

 krytie podľa STN EN 60 529..........................................IP43 D 

 rozmery /d l x š x v/........................................................EH8C  3000x1900x2630 mm                                                           
Výška trafostanice je udávaná spolu so strechou. 
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Celková maximálna hmotnosť je závislá od typu bloku ,ako aj technologického vybavenia.       

1.16.3  Transformátor  

V trafostanici je použitý olejový hermetizovaný transformátor  výkonu 250kVA . Transformátor je upevnený 
na oceľovom profile UE 100 ,ktorý je upevnený na dne vane TS. Pod tranformátorom je umiestnená havarij-
na zberná vaňa pre zadržanie transformátorového oleja v prípade havárie transformátora. 

Prívod na VN svorky transformátora je riešený kábelovým prepojom z VN rozvádzača 22kV kábom 

CXEKVCEY 3x1x35mm
2 RM ktorý je vedený pomocou trojotvorových drevených príchytiek upev nených 

na stene TS do základovej časti blokovej TS a následne do VN rozvádzača. 
Vývody NN z transformátora do NN rozvádzača sú riešené taktiež 1kV káblami CHBU  

150mm
2. 1kV káble idú priamo zo svoriek transformátora na prípojnice NN rozvádzača, ktoré sú umiestnené 

v hornej časti NN rozvádzača. 
Priestor transformátora a  rozvádzačov je oddelený stenou umiestnenou pozdľž transformátora výšky 
min.2000mm.Stena je zhotovená z odliateho monolitu ako súčasť bloku TS, alebo môže byť zhotovená 
z oceľového plechu. Chladenie transformátora je prirodzené zabezpečené vetracími otvormi v obvodovej 

stene TS ako aj vo vstupných dverách. 

 Zabudovanie, alebo výmena technológie v TS sa musí prevádzať len po zodvihnutí strechy pomocou autože-

riava. 

1.16.4  Výpočet vetracích otvorov  

Vetranie stanice je riešené vetracími oknami so žalúziami .Chladenie transformátora je prirodzené, 
zabezpečené vetracími otvormi v stenách  transformačnej stanice.  
Pre olejový transformátor 22kV, 250 kVA, zaťažený v letnom období na 50% menovitého výkonu, pri 
rozdiele výšky vetracích otvorov h = 1,6m. Vetracie otvory sú opatrené žaluziami a sieťou. 
 Pre transformátor uvedeného výkonu a napätia je počítané so zaručenými hodnotami strát naprázdno 
a nakrátko podľa údajov výrobcu. 
Straty naprázdno Po = 0,44kW + 0,044kW(10%) = 0,484kW 

Straty nakrátko                      Pkn= 3,25kW + 0,325kW(10%) = 3,575kW 

 N =  125(50%men.výkonu)/250(men.výkon) = 0,5 

Celkové straty sú Pz = Po+Pkn .N
2
 = 0,484kW + 3,575kW . 0,25 = 

         0,484kW+ 0,8938kW = 1,3778 kW 

Tepelné straty pre výpočet chladenia :  Pch = 0,6 . Pz = 0,6 . 1,3778 kW = 0,83 kW 

Prierez vetracích otvorov v m2 
: 

-  privádzacích Sp = 0,1942 . (Pch / √h) = 0,1942 . (0,83 / √1,6) = 

         = 0,1942 . (0,83 / 1,2649) = 0,1942 . 1,04986 = 

         = 0,2038 m
2
 

                                                zvolený rozmer žaluzie : 625 x 1000 mm 

-  odvádzacích So = 0,2007 . (Pch / √h) = 0,2007 . (0,83 / √1,6) = 

         = 0,2007 . (0,83 / 1,2649) = 0,2007 . 1,04986 = 

         = 0,2107 m
2
 

                                                zvolený rozmer žaluzie : 780 x 1130 mm 

1.16.5  Rozvádzač  VN  

V transformačnej stanici je navrhovaný VN rozvádzač .  

Rozvádzač je umiestnený samostatne  ovládanie z čelnej strany vonkajšieho priestoru tak ,ako je to znázor-

nené vo výkresovej časti tohto dokumentu. 

Káblové prívody , vývody  VN rozvádzača sú vedené spodkom rozvádzača čiže cez priestor prefabrikovanej 

vane. Rozvádzač VN je vyrobený z modulových skriní obsahujúcich pevné a výsuvné kovové kryté spínacie 

prvky SF6. V jednom kovovom kryte sú zoskupené všetky funkcie potrebné pre pripojenie, napájanie 
a ochranu VN strany znižovacieho transformátora.  Spínacie zariadenie a prípojnice sú umiestnené v tesnom 

zapúzdrení, naplnenom plynom SF6.Zariadenie je nepriepustné po dobu životnosti jednotky. 

1.16.6  Rozvádzač  NN  

Rozvádzač nízkeho napätia ELEKTRO-HARAMIA Lozorno 
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Prívodové pole je osadené ističom do 600A /nastaviteľná spúšť na nižšie hodnoty/, meracími transformátor-

mi prúdu, meraním /ampérmeter, voltmeter/ , jednofázovou a trojfázovou zásuvkou , statickým kondenzáto-

rom na kompenzáciu jalového výkonu transformátora naprázdno. 

Vývodové pole je osadené poistkovými zvislými odpínačmi  do 400A.  
Počet vývodov je 2, jeden je použitý ako prívod z KGJ , jeden je rezervný. 
Hlavný istič je ovládaný ručne pri otvorených dverách trafostanice.  Rozvádzač po otvorení dverí má všetky 
živé časti zakryté krytmi proti náhodnému dotyku, čím je zabezpečené krytie IP 20. Prívodné káble 
z transformátora sú do rozvádzača NN privedené vrchom. Vývodové káble sú vedené spodom cez prechod-

kové bloky z hliníkovej zliatiny a oceľových profilov. Utesnenie káblov, ktoré prechádzajú do vonkajšieho 
priestoru, je riešené zmršťovacími hadicami a rezervné otvory sa utesňujú gumennými zátkami. 

1.16.7  Technické údaje rozvádzača NN 

Menovitý výkon transformátora 
250 kVA 

Menovitý prúd prípojníc     /A/ 400 

Menovité napätie     /V/ 242/420 

Frekvencia  /Hz/ 50 

Poč. rázový skratový prúd  Icw  /kA/ 8,09 

Nárazový skratový prúd Ipk  /kA/ 15,35 

Ekviv.tepelný skrat.prúd Icc/1s  /kA/ 8,12 

Materiál prípojníc  + rozmery /mm/ Cu 40x5 

 

1.16.8  Kompenzácia jalového výkonu  

V transformačnej stanici nie je riešená kompenzácia účinníka odberov – tieto sú riešené na mieste spotreby. 
Navrhnutá je kompenzácia transformátora pri chode naprázdno – na sekundárnej strane transformátora, kde 
je zaradený trojfázový kondenzátor 5kVAr. Kondenzátor je umiestnený v poli prívodu z rozvádzača NN. 

1.16.9        Osvetlenie trafostanice  

Napájanie osvetlenia trafostanice a KGJ je navrhované  zo susedného objektu zo Strojovne , z rozvádzača 
RM 09  , z ktorého sa napojí skrinka , osadená na stene trafostanice s ističovými vývodmi pre napojenie 
osvetlenia trafostanice zásuvkového  obvodu a rezerva pre prípadné napojenie osvetlenia KGJ.  

Vlastná spotreba pozostáva z osvetlenia bežnými svietidlami : žiarivkovým nástenným 20W v časti rozvodne 
a žiarovkovým nástenným 60W, s košom , v priestore trafokomory , intenzita 200lx a servisnej nástennej 
zásuvky pre ručné náradie  230V/10A, 400V/16A. Ochrana pred úrazom el.prúdom pre zásuvkové obvody je 
doplnená prúdovými chráničmi. Elektrická inštalácia vlastnej spotreby je vedená na povrchu ( na stenách 
TS). 

1.16.10  Uzemnenie a bleskozvod 

V trafostanici je vytvorená vnútorná ochranná uzemňovacia sieť, realizovaná zemniacim pásom FeZn 
30x4mm. Na ňu sú pripojené všetky kostry skriní , oceľové konštrukcie a ochranné vodiče , ako aj armatúry 
skeletu vrátane vane. Sieť je spoločná pre všetky elektrické zariadenia a je vyvedená na vonkajšie uzemnenie 
v dvoch bodoch cez skušobné svorky  - SZ1,SZ2 , vybavené mosadznými skrutkami. Vonkajšie uzemnenie , 
spoločne pre bleskozvod aj technológiu TS, je riešené pásom FeZn 30x4 pásovým zemničom /viď výkresová 
časť /. Z tohto pásu je vytvorená uzemňovacia sústava okolo ( uzatvorený okruh ) bunky TS  s rôznou 
hľbkou uloženia pre vytvorenie ekvipotenciálneho prahu podľa STN 33 2000-5-54). Spoje sú riešené pomo-

cou uzemňovacích svoriek , alebo zváraním chránené proti korózii asfaltovým náterom.  
Bleskozvod – je riešený klasicky vodičom FeZn  Ф 8 mm, s jedným tyčovým lapačom v strede pôdorysu 

strechy, jedným zvodom a uzemnením cez svorku SZ3 , s ochranným uholníkom. Bleskozvod využíva spo-

ločné uzemnenie trafostanice. Výkopy pre uzemnenie a zemniacu sieť previesť podľa situačného výkresu.   

 

Doplnková ochrana pospájaním podľa STN 33 2000-4-41 je použitá na doplnenie základnej ochrany 

a spočíva v tom , že sa vzájomne pospájajú všetky neživé časti a všetky ostatné cudzie vodivé časti v okolí , 
vrátane kovového miesta obsluhy.  
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1.16.11  Životné prostredie  

HlučnosĢ transformačnej stanice je overená meraním hluku na transformátore a podľa výrobcov transfor-

mátorov výsledky merania zodpovedajú prípustným hraniciam v rámci platných predpisov , predovšetkým 
STN EN 61330 – Blokové transformovne vysokého napätia/nízkeho napätia (príloha B). Výrobca transfor-

mátorov udáva hodnoty akustického tlaku Lpa na   1m :   

   160kVA – 38dB, 250kVA - 39dB, 400 kVA - 41dB, 630 kVA - 43dB 

Uvedené hodnoty sú v súlade s STN EN 61 330. 

Nebezpečné odpady pri montáži transformačnej stanice nevznikajú. 

1.16.12  Doprava 

Zariadenia TS sa dopravujú bežnými dopravnými prostriedkami , za dodržania príslušných prepravných 
a dopravných predpisov. Prepravu zariadení rozvodne a trafostanice na miesto určenia je možné realizovať  
cestnými komunikáciami. 
Manipulácia s monolitmi je možná len zavesením za pripravené závesné oká ( záves. laná min. 6m , uhol 
lana voči vodorov. rovine nie menej ako 45˚). 
Rozvádzače musia byť pri preprave chránené proti mechanickému poškodeniu a proti atmosferickým vply-

vom ( pozri STN 357181 , STN 60 439 –1 ). 

Transformátory nie je potrebné chrániť proti atmosferickým vplyvom. Proti posunu sú chránené zaistením 
a upínacími popruhmi. 

1.16.13  Uvedenie do prevádzky  

Vykoná elektrotechnik – špecialista na vykonávanie odborných prehliadok a skúšok. Pred uvedením do pre-

vádzky je nevyhnutné ukončiť montáž a vykonať odbornú prehliadku a skúšku zariadenia – o tom vyhotoviť 
písomnú  správu o prvej odbornej prehliadke a odbornej skúške ( „ východziu revíznu správu“ ). 
 

Transformačná stanica je vyhradeným technickým zariadením skupiny A v zmysle vyhl. č. 718/2002 Zb. z. – 

je nevyhnutné pred uvedením do prevádzky skontrolovať , či realizácia zodpovedá osvedčenej konštrukčnej 
dokumentácii a je spôsobilá na bezpečnú a spoľahlivú prevádzku – vykonanie prvej úradnej skúšky ( vykoná 
a osvedčenie vystaví TI SR na žiadosť a náklady stavebníka ). 

Časový postup a ostatné podmienky pri uvádzaní do prevádzky musí dodávateľ koordinovať s prevádzkou a 

dodávateľom elektrickej energie. 

1.17  POŽIADAVKY NA STAVEBNÉ ÚPRAVY  

Pre osadenie trafostanice je potrebné vykonať výkop a pripraviť podložie pre osadenie trafostanice , čo 
je riešené SO 12 – Trafostanica – Stavebná časť 

1.18  PODMIENKY PRE REALIZÁCIU:  

Pri všetkých prácach počas celej výstavby je nevyhnutné, aby dodávateľ dodržal bezpečnostné predpisy, 
bezpečné vzdialenosti od živých častí a pracovisko zabezpečil, aby nedošlo k pracovnému úrazu, prípadne k 
ohrozeniu pracovníkov - pracovisko musí byť riadne zaistené a zabezpečené! Všetky montážne práce budú 
uskutočnené vo vypnutom a zaistenom (beznapäťovom !) stave. 

• montáž nových konštrukcií 
• pripojenie vn káblov a uzemnenia 

• utesnenie otvorov pre káble , dokončenie stavebných úprav  
• odskúšanie, funkčné skúšky 

• úradná skúška 

uvedenie do prevádzky 

Montáž transformačnej stanice vykonáva odborný personál do pripravenej stavby. 
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1.  STAROSTLIVOSġ O  BEZPEČNOSġ PRÁCE A TECHNICKÉ 
ZARIADENIA   

1.18.1  Ochranné a  pracovné pomôcky  

Transformačná stanica je vyzbrojená pracovnými a ochrannými pomôckami v zmysle STN 38 1981 tab.č.2 
skupina 4a.Pracovné pomôcky sú umiestnené v priestore pre obsluhu. 

1.18.2  Pracovné a  bezpečnostné predpisy  

Všetky elektrické zariadenia a priestory , kde sa nachádzajú , sú označené výstražnými tabuľkami  podľa 
STN EN 61 310 - 1 . Pre vonkajšie označenie ( na dverách ) sa používajú smaltované tabuľky.  

Celé elektrické zariadenie musí byť podrobené odbornej prehliadke a prvej úradnej skúške od TI SR – podľa 
MPSVaR SR  718/2002 Zb.z. , ktorá sa vykonáva pred uvedením trafostanice do trvalej prevádzky. 

Elektrické zariadenia transformačnej stanice svojím konštrukčným vyhotovením a usporiadaním nie sú zdro-

jom ohrozenia obsluhy zariadenia pri dodržiavaní bezpečnostných predpisov. 

Z hľadiska bezpečnosti práce treba v zmysle vyhlášky SÚBP č.59/1982Zb.:v znení vyhl.č.484/90Zb. ,v znení 
neskorších predpisov pri realizácii dodržať najmä tieto predpisy : 

 STN 34 3100 – Bezpečnostné predpisy pre obsluhu a prácu na el. zariadeniach 

 STN 01 8012-2  Bezpečnostné upozornenia 

 STN 34 3104 -  Bezpečnostné predpisy pre obsluhu a prácu v el. prevádzkach 

Počas realizácie stavby a počas prevádzky musia byť dodržané bezpečnostné predpisy , prevádzkové predpi-

sy a normy súvisiace so zaistením bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a tak isto k zabezpečeniu bezporu-

chovej prevádzky energetických zariadení. 

Všetky montážne a stavebné práce musia byť vykonané za beznapäťového , vypnutého a zaisteného stavu! 

Bezpečnosť práce je zaistená: 

 Prevedením ochrany pred nebezpečným dotykovým napätím neživých častí 
 Krytie , zábrana , izolácia , vymedzená poloha pre živé časti el. predmetov 

 Samočinným odpojením neživých častí el. predmetov v zmysle STN 33 2000-4-41 

 Inštalovaním tabuliek príkazov a zákazov 

 Na dvere stanovišťa transformát.,rozvodne nn/vn dať tab. P 004.02, P 003.01, W 008.03 

 V miestnosti rozvodne vn+nn dať tabulku M 011.05 

 Na rozvádzače dať bezpečnostnú tabuľky  W 008.01, P 004.01 

 Vedľa hl. ističa dať bezpečnostnú tabuľku E 013.12 

 Vypnutie el. zariadenia ako celku je možné v rozvádzači NN pomocou hl. ističa 

 

Pre činnosť na el. zariadení je stanovená spôsobilosť vyhláškou ÚPB č.718/2002Z.z. : 

 § 21 -  elektrotechnik 

 § 22 -  samostatný elektrotechnik 

 § 23 -  elektrotechnik na riadenie činnosti a prevádzky 

 § 24 -  elektrotechnik špecialista : na projektovanie  
                                                                  na vykonávanie odborných prehliadok a skúšok       
                                                                  vyhradených technických zariadení 
Osobám bez elektrotechnickej kvalifikácie je vstup do transformačnej stanice zakázaný ! 
Bezpečná prevádzka projektovaného zariadenia vyžaduje , že montáž bude vykonaná podľa platných noriem 
a predpisov. Pred uvedením do prevádzky celé zariadenie musí byť odskúšané , užívateľ poučený o funkcií 
el. zariadenia , musí byť prevedená prvá prehliadka a skúške el. zariadenia v zmysle STN 33 1500 a STN 33 

2000-6-61. 

Požiarna ochrana – po požiarnej stránke tvorí trafostanica jeden požiarny úsek , s prevádzkou bez obsluhy ( 
v zmysle STN 33 3220, čl.10.4.3.). V priestoroch trafostanice nie sú použité horľavé stavebné materiály. Pre 
protipožiarne oddelenie je nevyhnutné použiť výhradne bezazbestové materiály. 
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1.19  VYHODNOTENIE NEODSTRÁNITEĽNÝCH  NEBEZPEČENSTIEV  

Transformačná stanica je svojim vybavením a určením v zmysle Zákona č. 330/1996 Z. z. o bez-

pečnosti práce a ochrane zdravia zdrojom neodstrániteľných nebezpečenstiev a neodstrániteľných ohrození. 
Konštrukčným usporiadaním a použitím daného riešenia transformačnej stanice sú však tieto neodstrániteľné 
nezpečenstvá a ohrozenia eliminované a rozsah rizika je minimalizovaný.  
 (posúdenie rizika a návrh ochranných opatrení v zmysle  zák. 124/2006 §4 ods.1)  

Projekt vo svojom riešení minimalizuje možné ohrozenia elektrickým prúdom nasledovne: 

1. ohrozenie osôb dotykom so živými časťami ( priamy dotyk ) – rieši v časti TS  „ Ochrana pred úrazom 

el. prúdom v normálnej prevádzke podľa STN 33 2000 – 4 –41. 

2. ohrozenie osôb dotykom s časťami, ktoré sa stali živými následkom zlých podmienok, najmä porušením 
izolácie (nepriamy dotyk) – rieši v časti TS  „ Ochrana pred úrazom elektrickým prúdom pri poruche 

podľa STN 33 2000-4-41. 

3. ohrozenie elektrostatickými javmi – v rámci uzemnenia sa vytvorí vnútorná uzemňovacia sieť, na ktorú 
sa v rámci „Hlavného pospájania“ a „Ochrany proti blesku“ vodivo pripoja „OK“ technologických za-

riadení, rozvodné potrubia v budove, kovové konštrukčné časti  budovy a vybavenia budovy  

4. iné javy ako napr. preťaženie, skratové účinky a pod. -  Sú riešené v jednotlivých bodoch technickej 

správy ( Ochrana proti preťaženiu a skratu) . 

5. Z hľadiska  bezpečnosti práce a technických zariadení projekt vo svojom riešení rešpektuje v technickej 
správe citované vyhlášky a platné normy a ich vykonávacie predpisy v súlade s ustanovením §4 ods.1 
zák. 124/2006. 

6. Projekt vo svojom riešení predpisuje zásady bezpečnosti a  popisuje zdroje ohrozenia a preto pri rešpek-

tovaní uvedených bodov a technického riešenia ako i prevádzkových a revíznych predpisov možno vy-

hodnotiť projektové riešenie ohrozenia bezpečnosti a zdravia ako minimálne.   
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Protokol č.   5610508/2008/1  
o určení vonkajších vplyvov podľa STN 33 2000- 5-51, STN 33 2000- 3   

vypracovaný odbornou komisiou  

1 ČLENOVIA KOMISIE     PODPIS 

Predseda:   Ing BLAŠKO Ján 

Hlavný inžinier projektu: Ing. L. HNIDIAK ,  

Elektrotechnika:  Ing BLAŠKO Ján  
Dňa :  15/12/2008 

Investor:  Východoslovenská vodárenská spoločnosť a.s. Košice  
Stavba: ČOV Michalovce - plynojem 

PS 12-Trafostanica 22/0,4 kV, 250 kVA , NN a VN vonkajší rozvod  
Miesto: areál ČOV MICHALOVCE 

2 ÚVODNÉ ÚDAJE 

Protokol je vypracovaný na základe týchto podkladov: 
 Stavebné a technologické podklady a dispozície zariadení elektro – pôdorysy a rezy.    

 Popis prevádzky. 

 Údaje o zariadeniach. 

 Obhliadka exist. stavu 

3 STRUČNÝ POPIS TECHNOLÓGIE 

Objekt bude slúžiť ako tarnsformátorová stanica pre vyvedenie elektrickej energie 0,4kV vyrábanej 
kogeneračnou jednotkou  a transformáciu do siete  22kV. 

4 ROZHODNUTIE – ZDÔVODNENIE 

PS 12-Trafostanica 22/0,4 kV, 250 kVA , NN a VN vonkajší rozvod  
Technológia trafostanice 22/0.4kV, 250KVA s transformátorom s eko olejom  vn rozvádzačom 

a transformátorovým nn rozvádzačom ,s káblovými vývodmi zdola  rozvádzačov , vstavaná v objekte 

 typovej betonovej  blokovej   transformačnej stanice polozapustenej, obsluhovateľnej z vonku , voľnestojaca 

Kód 

Vonkajší vplyv 

SO 12 – Trafostanica – Stavebná časť 

Podlažie ± 0,00 m  

TRAFOSTANICA 3303- T1     

AA - Teplota okolia AA3,AA4    

AB - Atmosférické podmienky AB7    

AC - Nadmorská výška AC1    

AD - Výskyt vody AD1    

AE - Výskyt cudzích pevných telies AE1    

AF - Výskyt korozívnych alebo znečisťujúcich látok AF2    

AG – Mechanické namáhanie - nárazy AG1    

AH – Mechanické namáhanie - vibrácie AH2    

AK – Výskyt rastlín alebo plesní AK1    

AJ – Ostatné mechanické namáhania     

AL – Výskyt živočíchov AL1    

AM – Elektromagnetické, elektrostatické alebo ionizujúce pôsobenie AM1    

AN – Slnečné žiarenie -    

AP – Seizmické účinky AP1    

AQ – Búrková činnosť AQ1    

AR – Pohyb vzduchu AR1    

AS – Vietor -    

BA – Schopnosť osôb BA4    

BB – Elektrický odpor ľudského tela     

BC – Kontakt osôb s potenciálom zeme BC3    

BD – Podmienky úniku v prípade nebezpečenstva BD1    

BE – Povaha spracovávaných a skladovaných látok BE1    

CA – Stavebné materiály CA1    

CB – Konštrukcia budovy CB1    

 

 

Zapísal :  Ing Blaško Ján        



























 2 

Akcia:  ČOV Michalovce - plynojem  

Stupeň: Zmena stavby pred dokončením 

Zák. č.: 5610508 

 

 

 

 

 

SPRIEVODNÁ  SPRÁVA 
 

 

 

 

 

Obsah: 
 

1. Identifikačné údaje stavby a obstarávateĐa  
1.1 Identifikačné údaje stavby 

1.2 Identifikačné údaje obstarávateľa stavby 

 

2. Základné údaje charakterizujúce stavbu a jej budúcu prevádzku 

2.1 Údaje o projektovaných kapacitách 

2.2 Prehľad východiskových podkladov 

2.3 Súhrnný prehľad vybavenia stavby, počet pracovníkov, vznik a likvidácia  
 odpadov 

 

3 Členenie stavby na stavebné objekty a prevádzkové súbory 

3.1 Stavebné objekty 

3.2 Prevádzkové súbory 

 

4. Vecné a časové väzby na okolitú výstavbu 
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1.  IDENTIFIKAČNÉ ÚDAJE STAVBY A OBSTARÁVATEďA 
 

1.1  IDENTIFIKAČNÉ ÚDAJE STAVBY 
 

Názov stavby:   ČOV Michalovce - plynojem 

Okres:                Michalovce 

Kraj:                   Košický 

Charakter stavby:       vodohospodársky 

Odvetvie:               vodné hospodárstvo 

 

 

 

1.2  IDENTIFIKAČNÉ  ÚDAJE OBSTARÁVATEďA STAVBY  
 

Názov:                 Východoslovenská vodárenská spoločnosť, a.s. Košice 

Sídlo:                  Komenského 50, 042 46  Košice 

Okres:                  Košice - mesto 

 

 

 

 

 

2.  ZÁKLADNÉ ÚDAJE CHARAKTERIZUJÚCE STAVBU  
 A JEJ  BUDÚCU PREVÁDZKU 
 

2.1 ÚDAJE O PROJEKTOVANÝCH KAPACITÁCH 

 
Plynojem suchý membránový so strojovňou o pôdorysných rozmeroch 5,3 x 5,6 m a jeho 
základné údaje:            - užitočný objem    ... 570 m

3
 

- prevádzkový tlak    ... 1,7 kPa 
- priemer plynojemu    ... 11,1 m 
- maximálna teplota plynu  ... 40

o
  C 

- maximálna produkcia plynu  ... 100 m
3
/h 

- maximálna spotreba plynu   ... 100 m
3
/h  

 
Horák zbytkového plynu osadený na betónovom základe  ... 2,0 x 3,0 x 0,4 m. 
 

Kogeneračná jednotka:        

   - výkon  - elektrický  ... 160 kW 

     - tepelný  ... 197 kW 

   - spotreba plynu   ... cca 64,6 Nm
3
/h 

   - pracovný pretlak plynu  ... 2,5 kPa 

 
Transformačná stanica:  
   - menovité napätie na strane VN ... 22kV 

   - menovité napätie na strane NN ... 230/400 V 

   - frekvencia    ... 50Hz 

   - menovitý výkon transformátora ... 250 kVA 

   - kompenzácia transformátora 

                                      naprázdno    ... 5 kVAr 

   - menovitý prúd prípojnic VN ... 400A 
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   - menovitý prúd prípojníc NN ... 400A 

   - menovitý krátkodobý prúd VN ... 16kA efekt.1s 

   - zap. schopnosť pre odpínače  
                                      a uzemňovače VN   ... 40kA max 

   - menovitý dynamický prúd  
                                      rozvádzača NN   ... min.30kA 

   - krytie podľa STN EN 60 529 ... IP43 D 

    

 

 

2.2  PREHďAD VÝCHODISKOVÝCH PODKLADOV 

 

 Východiskovým podkladom pri spracovaní projektu stavby boli: 
- polohopisné a výškopisné zameranie záujmovej časti územia ČOV Michalovce, 
- zameranie existujúcich technologických potrubí v strojovni vyhnívacích nádrží, 
- fotodokumentácia existujúcich zariadení, 
- záznamy z prerokovania projektu v priebehu prác, 
- situácia ČOV v katastrálnej mape, 
- situácia ČOV z prevádzkového poriadku 

 

 

 

2.3 SÚHRNNÝ  PREHďAD VYBAVENIA STAVBYĽ POČET PRACOVNÍKOVĽ 
 VZNIK A LIKVIDÁCIA ODPADOV 

 

Vybudovaním nového plynojemu, ktorý bude náhradou za starý nevzniknú 
požiadavky na rozšírenie doterajšieho vybavenia ČOV, ani na rozšírenie stavu pracovníkov. 

V priebehu búracích prác existujúceho plynojemu, ale aj stavebných prác budú 
vznikať odpadové látky vo forme: 

 

- odpadu vyprodukovaného pracovníkmi výstavby s katalógovým číslom odpadu  
20 03 01, tieto odpady sa budú zneškodňovať spolu s objemným odpadom z mesta 

(odvozom na skládku komunálneho odpadu), 
- odpadu z búrania objektov (omietka, vybúraná vymurovka, vybúrané betónové 

konštrukcie a pod.), 
- odpad z demontovaných oceľových konštrukcií (demontované oceľové žľaby, oceľové 

lávky, zariadenie a pod.) 

- zemina z výkopových prác. 
 

Betón        ... 170101 O 

 Tehly        ... 170102 O 

 Obkladačky, dlaždice a keramika    ... 170103 O 

Zmesi betónu, tehál, obkladačiek, dlaždíc a keramiky  

obsahujúce nebezpečné látky     ... 170106 N 

Zmesi betónu, tehál, obkladačiek, dlaždíc a keramiky 

 neobsahujúce nebezpečné látky    ... 170107 O 

 Drevo        ... 170201 O 

 Sklo        ... 170202 O 

 Bitúmenové zmesi obsahujúce uhoľný decht  ... 170301 N 

 Bitúmenové zmesi iné     ... 170302 O 

 Železo a oceľ       ... 170405 O

 Zmiešané kovy      ... 170407 O  

Káble         ... 170411 O  
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Zemina a kamenivo      ... 170504 O 

 Výkopová zemina      ... 170506 O 

 Zmiešané odpady zo stavieb a demolácií 
 neobsahujúce nebezpečné látky    ... 170904 O 

 

Výkopová zemina (katalógové číslo 17 05 06) a výkopová zemina a kamenivo 

(katalógové číslo 17 05 04), ktorá sa použije na spätné zásypy sa dočasne uloží na skládkach 
v rámci areálu ČOV. Prebytočná výkopová zemina sa použije v areáli ČOV na vyrovnanie 

terénnych nerovností. Ďalšia prebytočná zemina a kamenivo sa vyvezie na určené miesto po 
dohode so zástupcami mesta Michalovce. 

Stavebný odpad sa odvezie na skládku stavebného odpadu. Železný šrot sa odvezie do 
miestnych zberných surovín.  
 

 

 

 

 

3.  ČLENENIE STAVBY NA STAVEBNÉ OBJEKTY  
 A  PREVÁDZKOVÉ  SÚBORY 

 

3.1  STAVEBNÉ OBJEKTY 

 

Stavebné objekty - pôvodné 

 

SO 01  Plynojem 

SO 02  Potrubné rozvody pri plynojeme 

SO 03  Búracie práce jestvujúceho plynojemu 

SO 04  Základy horáka zbytkového plynu 

 

 

Stavebné objekty - doplnené 

 

SO 11  KGJ – Stavebná časť 

SO 12  Trafostanica – Stavebná časť 

SO 13  Plynová prípojka ku KGJ 

 

 

 

3.2  PREVÁDZKOVÉ SÚBORY 

 

Prevádzkové súbory - pôvodné 

 

PS 01  Plynojem – strojnotechnologická časť 

PS 02  Plynojem – elektrotechnologická časť 

 

 

Prevádzkové súbory - pôvodné 

 

PS 11  KGJ – Technologická časť 

PS 12  Trafostanica 22/0,4 kV, 250 kVA, NN a VN vonkajší rozvod 
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4.  VECNÉ A ČASOVÉ VAZBY NA OKOLITÚ VÝSTAVBU 
 

 Predmetná stavba nemá vecné ani časové väzby na okolitú výstavbu. 
 

 

 

 

 

Košice, február 2009  

Vypracoval:  Ing. Ladislav Hnidiak 
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Akcia:  ČOV Michalovce - plynojem  

Stupeň: Zmena stavby pred dokončením 

Zák. č.: 5610508 

 

 

 

 

 

SÚHRNNÁ TECHNICKÁ SPRÁVA 
 

 

 

 

 

Obsah : 
 

1.  Charakteristika územia stavby 

1.1  Zhodnotenie polohy a stavu staveniska 

1.2  Použité mapové a geodetické podklady 

1.3  Realizované prieskumy 

1.4  Príprava územia pre výstavbu 

 

2. Architektonické a stavebno-technické riešenie 

2.1  Zdôvodnenie architektonického a stavebno-technického riešenia 

2.2 Stručný popis stavebno-technického riešenia – pôvodné navrhované objekty 

2.3 Stručný popis stavebno-technického riešenia – doplnené objekty 

2.4 Súhrnné požiadavky na plochy a priestory 

  

3. Technológia výroby, výrobný program  

 

4. Zabezpečenie budúcej prevádzky 

4.1  Počet pracovníkov 

4.2  Energetické hospodárstvo 

4.3  Napojenie na dopravný systém 

4.4  Vplyv stavby na životné prostredie 

4.5 Protipožiarne zabezpečenie stavby 

4.6  Bezpečnosť a ochrana zdravia pri práci 
 

5. PodmieĖujúce podklady 

 

Príloha:  
 Protokol o určení vonkajších vplyvov podľa STN 33 2000- 5-51, STN 33 2000- 3   
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1.  CHARAKTERISTIKA ÚZEMIA STAVBY  
 

1.1  ZHODNOTENIE POLOHY A STAVU STAVENISKA 

 

 Staveniskom a potrubných rozvodov bude areál ČOV Michalovce, ktorého plocha je 
okrem prístupových ciest a chodníkov zatrávnená. V priestore, kde má byť postavený nový 
plynojem sa nachádzajú dva ihličnaté stromy. 
 Na stavenisku potrubných rozvodov sa nachádzajú podzemné, ale i nadzemné vedenia 
a to: kanalizácia, vodovod, plynovod, teplovod a iné prepojovacie potrubia medzi 
existujúcimi objektmi ČOV. 
 

 

 

1.2  POUŽITÉ MAPOVÉ A GEODETICKÉ PODKLADY   
 

 Pri spracovaní projektu stavby boli použité nasledovné podklady: 
- základná mapa  v M 1:10 000 

- katastrálna mapa v M 1:5 000 

- polohopisné a výškopisné zameranie záujmovej časti územie ČOV v M 1:250 

- situácia ČOV z prevádzkového poriadku v M 1:1 000 

 

 

 

1.3  REALIZOVANÉ PRIESKUMY 
 

 V areáli ČOV bol realizovaný geologický prieskum v roku 2004 firmou Cestan s.r.o., 

riešiteľ úlohy RNDr. Dušan Baroš. 

 V rámci spracovania projektu stavby bol realizovaný geodetický prieskum vo forme 
výškového a polohopisného zamerania územia.   
 

 

 

1.4  PRÍPRAVA ÚZEMIA PRE VÝSTAVBU 
 

Stavba nevyžaduje osobitnú prípravu územia pre výstavbu. Z plochy, kde má byť 
umiestnený plynojem je treba odstrániť dva kusy ihličnatých stromov. 

V rámci prípravy územia pre výstavbu je treba zabezpečiť vytýčenie všetkých 
podzemných vedení, aby ich bolo možné chrániť pred poškodením. 
 

 

 

 

 

2.  ARCHITEKTONICKÉ A STAVEBNO - TECHNICKÉ RIEŠENIE 
 

2.1  ZDÔVODNENIE ARCHITEKTONICKÉHO A STAVEBNO - TECHNICKÉHO 
RIEŠENIA 

 

Architektonické a stavebno-technické riešenie plynojemu je dané typom plynojemu, 
ktorý sa v súčasnosti vyrába pre daný spôsob uskladňovania a prevádzkovania plynojemu. 
Navrhovaný je guľový plynojem o objeme 570 m

3, ku ktorému sa pribuduje strojovňa 
plynojemu s nadzemnou aj podzemnou časťou. Nadzemná časť je navrhnutá so sedlovou 
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strechou, ktorá v areáli ČOV nebude nepriaznivo pôsobiť na okolie. Potrubné rozvody pri 
plynojeme sú podzemného charakteru bez nároku na architektonické riešenie.  

Navrhovaná kogeneračná jednotka na výrobu elektrickej energie bude v 

kontajnerovom prevedení – v akom ju dodáva výrobca.  
 

 

 

2.2  STRUČNÝ POPIS STAVEBNO - TECHNICKÉHO RIEŠENIA – PÔVODNE 

 NAVRHOVANÉ OBJEKTY 
 

SO 01 – Plynojem 

  Jedná sa o dvojmembránový plynojem o objeme 570 m
3
 so strojovňu plynojemu.  

 Plynojem je riešený ako dvojmembránová guľová konštrukcia osadená na pásových 
základoch z prostého betónu a železobetónovej doske. Konštrukcia plášťa plynojemu je 
z polyesterových tkanín s vysokou pevnosťou, obojstranne povrstvených PVC. Maximálny 
priemer 10886 mm a výška nad základom 8165 mm. Plocha zastavaná základmi plynojemu 
90,6 m

2
. 

 Objekt strojovne plynojemu a záložného zdroja je uzavretý bez podpivničenia, 
v mieste strojovne je prehĺbený cca o 1800 mm z dôvodu umiestnenia potrubných rozvodov. 
Prehĺbená (podzemná) časť strojovne je z vodostavebného železobetónu, nadzemná časť 
objektu je murovaná klasickou technológiou z keramického staviva. Pôdorysné rozmery 
objektu sú 5,3x5,6 m so svetlou výškou v miestnosti záložného zdroja elektrickej energie 
2450 mm a v priestoroch strojovne 4250 m. Zastrešenie objektu je sedlovou strechou v sklone 

23
o
 odvodnenou do kanalizácie. 

 Vstupy do objektu sú riešené priamo s prístupovej komunikácie do jednotlivých častí 
objektu. Okolo objektov sa realizujú chodníky z betónových tvárnic 500x500m s napojením 
na vnútroareálové komunikácie.  

 V rámci technického vybavenia objektu je riešená, vzduchotechnika, elektroinštalácia 
a vykurovanie (riešené v samostatných prílohách tejto PD).  

 Súčasťou objektu plynojemu je aj bleskozvod. 

 

  

SO 02 – Potrubné rozvody pri plynojeme 

 Potrubné rozvody pri plynojeme pozostávajú z nasledovných potrubí: 
- potrubia prívodu plynu, 
- potrubia odberu plynu, 

- potrubia prebytočného plynu, 
- odvodňovacích potrubí, 
- vodovodnej prípojky. 

 

 

Potrubie prívodu plynu do plynojemu a potrubie odberu plynu z plynojemu  
 Sú navrhnuté z rúr HDPE D 160/9,1; PE 80; SDR 17,6. Dĺžka prívodného potrubia 
25,22 m, dĺžka odberného potrubia 25,90 m. 

Prívodné aj odberné potrubie sú prepojovacie potrubia medzi strojovňou vyhnívacích 
nádrží a novonavrhovaným plynojemom (strojovňou).  
  

 

Potrubie prebytočného plynu 

 Je navrhnuté z rúr HDPE D 110/6,3; PE 80; SDR 17,6 o celkovej dĺžke 134,05 m. 
Potrubie prebytočného plynu odbočuje z odberného potrubia a je vedené k horáku zbytkového 
plynu, ktorý bude umiestnený v priestore strojovne existujúceho plynojemu, ktorý sa po 
vybudovaní nového plynojemu zbúra. 
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 Na odbočke potrubia prebytočného plynu z odberného potrubia sa osadí uzáver 
(posúvač) so zemnou súpravou. V existujúcich šachtách odvodňovačov sa osadia 
odvodňovače s uzávermi pred a za odvodňovačom. 
 

 

Odvodnenie strojovne plynojemu 

 Rieši odvádzanie priesakových vôd z podzemnej časti strojovne a odtok dažćových 
vôd zo strechy strojovne do existujúcej kanalizácie DN 300 mm. 
 Odvodňovacie potrubia sú navrhnuté z rúr PVC D 110 a D 160 o celkovej dĺžke  
14,24 m, z toho D 110 6,52 m, D 160 7,72 m. 

 Na odvodňovacích potrubiach sú navrhnuté dve kontrolné šachty. Kontrolná šachta  
č. 1 priemeru DN 400 mm, do ktorej budú zaústené dažćové zvody zo strechy strojovne cez 

lapače strešných splavenín a priesakové vody. Šachta č. 2 priemeru DN 300 mm, do ktorej 
bude zaústený výtlak priesakových vôd zo strojovne.  
 

 

Vodovodná prípojka 

 Rieši prívod vody od existujúceho liatinového vodovodného potrubia DN 125 mm 

k strojovni plynojemu. Na zabezpečenie vody pre vodné uzávery plynojemu je navrhnutá 
vodovodná prípojka z rúr HDPE D 32 (DN 25) mm o celkovej dĺžke 12,54 m. Vodovodná 
prípojka sa na hlavné potrubie napojí navrtávkou pomocou navrtávacieho pásu DN 125/1“ 
s guľovým uzáverom . 
 

 

SO 03 – Búracie práce jestvujúceho plynojemu 

 Budú pozostávať z demontáže oceľových súčastí plynojemu a búrania stavebnej časti 
plynojemu a strojovne. 

 Ako prvý bude demontovaný oceľový zvon plynojemu aj s príslušenstvom osadeným 

na zvone za pomoci žeriava a vedenie plynojemu. Jedná sa o zvon plynojemu z oceľového 
plechu hr. 4 mm, o vnútornom priemere zvonu 9,53 m a hmotnosti cca 10 050 kg. Po 

demontáži zvonu plynojemu na spevnenú plochu vedľa plynojemu sa vykoná rozpálenie 

oceľového zvonu na manipulovateľné diely a odvoz týchto dielov do šrotu. 
Následne sa demontujú všetky potrubia - potrubie topného hada vodného obsahu 

plynojemu, jestvujúce oceľové potrubia - prívodu a odberu plynu, vypúšťacie potrubie vody, 
jestvujúce rozvody vrátane armatúr v strojovni plynojemu. 

Ćalšie súčasti, ktoré budú demontované: oceľová vstupná plošina so schodiskom 
a zábradlím, plechové dvere vrátane uholníkovej zárubne, oceľové rúrkové zábradlie z 

manipulačnej plošiny plynojemu a oceľové schodisko so zábradlím na manipulačnú plošinu.  

Demontované časti sa podľa potreby rozpália na manipulovateľné diely o odvezú do 
šrotu. 

Z plynojemu a priestoru medzi plynojemom a strojovňou sa demontuje opláštenie z 
plechu hr. 0,8 mm (šetrná demontáž, možnosť spätného použitia). Likvidácia plechu podľa 
uváženia investora. 
 Po demontáži oceľových konštrukcií sa prikročí k búraniu nadzemnej časti strojovne 
plynojemu, ktorá je murovaná klasickou technológiou. Následne sa demontuje tepelná 
izolácia plynojemu v hr. 100 mm upevnená na rošte (pravdepodobne drevo).  Po odhalení 
stien plynojemu sa prikročí k ich vybúraniu. Búranie stien sa realizuje do hĺbky cca 0,6m pod 
úroveň terénu. Po vybúraní stien plynojemu sa prikročí k vybúraniu podzemnej časti 
strojovne plynojemu. Búranie stien sa realizuje do hĺbky cca 0,6 m pod úroveň terénu.  

Po vybúraní všetkých predpísaných konštrukcií sa ostávajúci priestor vyplní hutnenou 
štrkodrvou do výšky cca 300 mm pod úroveň rastlého terénu. 
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Následne sa na ploche 2x3 m realizuje objekt SO 04 – Základy horáka zbytkového 
plynu a prikročí sa k zahumusovaniu a zatrávneniu plôch dotknutých výstavbou v celkovej 

výmere cca 150 m
2
.   

 Odvoz stavebnej sute sa realizuje na skládku, resp. čiastočne do zberne druhotných 
surovín na vzdialenosť do 5 km. 

 

 

SO 04 – Základy horáka zbytkového plynu 

 Objekt pre osadenie horáka zbytkového plynu je riešený ako železobetónová 
základová doska pôdorysných rozmerov 2000x3000 mm. Základ bude vyrobený zo 

železobetónu, vystužený viazanou výstužou pri oboch povrchoch. Hrúbka základovej dosky 
400 mm. Základová doska bude osadená na podkladnom betóne hr. 150 mm a hutnenom 

štrkovom podsype (podsyp je súčasťou objektu SO 03-Búracie práce jestvujúceho 
plynojemu).  

Kotvenie horáka (horák je dodávkou technologickej časti) bude kotvami  

v celkovom počte 15 ks. 

 

 

 

2.3  STRUČNÝ POPIS STAVEBNO - TECHNICKÉHO RIEŠENIA – DOPLNENÉ 
 OBJEKTY 
 

SO 11 – KGJ - Stavebná časĢ 
Výkopové práce budú realizované po stiahnutí ornice v hrúbke cca 300 mm. Výkopy 

sa budú realizovať v nepaženej stavebnej jame s kolmou stenou výkopu. Predpokladaná trieda 
ťažitelnosti zeminy 3. Hĺbka výkopu bude 900 mm (uvádzaná hĺbka výkopu je od rastlého 
terénu pred stiahnutím ornice). 
Posledných 150 mm výkopov realizovať ručne, ako začistenie základovej škáry. Po realizácii 
výkopu sa na dno realizuje hutnený zásyp zo štrkopiesku v hrúbke 450 mm. 

Na takto pripravený podklad sa realizuje podkladný betón C12/15 hr. 150 mm a následne 
vybuduje vlastný základ pre KGJ. 

 Základ pre osadenie kogeneračnej jednotky je riešený ako železobetónová doska 
pôdorysných rozmerov 2800x5000(5730) mm. Základ bude vyrobený zo železobetónu XC2-

C25/30, vystužený viazanou výstužou pri oboch povrchoch. Hrúbka základovej dosky je  
400 mm. Základová doska bude osadená na štrkovom podsype. Povrch základu bude hladený 
oceľovým hladidlom.  

Pre podopretie potrubných rozvodov ÚK a plynu sa realizujú základové pätky 
z prostého betónu C25/30 s oceľovou podpernou konštrukciou. Celkový počet pätiek bude  
5 ks.    

Po realizácii objektu sa priestor okolo základu zasype zeminou z vykopaného 
(hutniteľného) materiálu po úroveň 150 mm pod kótu upraveného terénu, následne sa 
realizuje  odkvapový chodník šírky 500 mm v zložení: 

 betónová dlažba 500x500x100 mm 

 pieskové lôžko hr. 100 mm 

Potrebné bude realizovať tiež úpravu okolitého terénu poškodenú stavebnými 
mechanizmami pri výstavbe objektu. Bude sa jednať o plochu cca 50 m

2, ktorú bude potrebné 
vyrovnať, doplniť humus a následne zatrávniť. 
 

 

SO 12 – Trafostanica - Stavebná časĢ 
Výkopové práce budú realizované po stiahnutí ornice v hrúbke cca 300 mm. Výkopy 

sa budú realizovať v nepaženej stavebnej jame s kolmou stenou výkopu. Predpokladaná trieda 
ťažitelnosti zeminy 3. Hĺbka výkopu bude 700 mm, v mieste prepojovacieho chodníka  
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300 mm (uvádzané hĺbky výkopu sú od rastlého terénu pred stiahnutím ornice). Posledných 
150 mm výkopov realizovať ručne, ako začistenie základovej škáry. Po realizácii výkopu sa 
na dno realizuje hutnený zásyp zo štrkopiesku v hrúbke 200 mm. 

Na takto pripravený podklad sa osadí vaňa trafostanice a privedú sa všetky technologické 
káblové rozvody. Po realizácii technologickej časti sa pristúpi k realizácii konečných úprav 
terénu okolo trafostanice. 

Po osadení trafostanice a realizácii technologických káblových rozvodov a priestor 

okolo vane trafostanice zasype zeminou z vykopaného (hutniteľného) materiálu po úroveň 
150 mm pod kótu upraveného terénu, následne sa realizuje 100 mm hrubé hutnené štrkové 
lôžko a odkvapový chodník z prostého betónu C25/30 (dilatácie v chodníku realizovať vo 
vzdialenosti max. 2000 mm). Odkvapový chodník šírky 500 mm sa realizuje so sklonom 20% 

od objektu trafostanice (prevýšenie od upraveného terénu po objekt trafostanice bude 100 

mm).  

Prepojovací chodník od trafostanice po najbližšiu komunikáciu sa realizuje na dĺžke  
cca 3650mm v zložení: 

 betónová dlažba 500x500x100 mm 

 pieskové lôžko hr. 100 mm 

 štrkové lôžko hr. 100 mm 

 Potrebné bude tiež realizovať úpravu okolitého terénu poškodenú stavebnými 
mechanizmami pri výstavbe objektu. Bude sa jednať o plochu cca 30 m

2, ktorú bude potrebné 

vyrovnať, doplniť humus a následne zatrávniť. 
 

 

SO 11 – Plynová prípojka ku KGJ 
Prípojka bioplynu pre novú kogeneračnú jednotku sa napojí na existujúce potrubie 

bioplynu vedené od plynojemu ku ohrievačom kalu a plynovému kotlu. Svetlosť existujúceho 
hlavného prívodného potrubia je DN 150.  
Potrubie sa napojí na mieste existujúcej prípojky pre plynový kotol. Táto prípojka o svetlosti 

DN 65 sa zdemontuje a nahradí potrubím o svetlosti DN 150.  

Toto potrubie sa privedie po pôvodnej trase až ku miestu akumulačného potrubia DN 150 pre 
plynový kotol, kde sa napojí na toto akumulačné potrubie.  
Vzhľadom na to, že výstavbou nového plynojemu a osadením kogeneračnej jednotky dôjde 
k zvýšeniu pracovného pretlaku v rozvode bioplynu z cca 1 – 1,7 kPa na cca 2,5 kPa, je 

potrebné zoradiť horáky na plynovom kotly a ohrievačoch kalu na nové parametre. 
Z tohto potrubia bude vysadená odbočka o svetlosti DN 100 ku kogeneračnej jednotke. 
Na odbočke ku kogeneračnej jednotke aj ku plynovému kotlu bude osadená uzatváracia 
armatúra príslušnej svetlosti s odvzdušňovacou súpravou. Odfukové potrubie z odvzdušnenia 
bude vyvedené nad strechu kotolne a bude uzemnené. 

 

Prípojka ku kogeneračnej jednotke bude vonku vedená po oceľových stojkách spolu 
s potrubím teplej vody. Spádovanie potrubia bude smerom ku kotolni, kde bude v najnižšom 
mieste osadené odvodnenie bioplynu. Na konci prípojky ku kogeneračnej jednotke bude 
osadená uzatváracia armatúra, plynomer s príslušenstvom a odvzdušnenie.  
 

 

 

2.4  SÚHRNNÉ POŽIADAVKY NA PLOCHY A PRIESTORY 

 

 Stavba sa  bude realizovať v areáli existujúcej ČOV. 
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3.  TECHNOLÓGIA VÝROBY, VÝROBNÝ PROGRAM 
 

 Stavba je výrobného charakteru. Navrhovanými doplnenými stavebnými objektmi 
a prevádzkovými súbormi sa bude zabezpečovať kombinovaná výroba elektrickej energie 

a tepla kogeneračnou plynovou jednotkou z plynu, ktorý sa vyvinie pri vyhnívaní kalu v 

existujúcej komunálnej ČOV.   
 

 Navrhovaný plynojem, v ktorom sa bude uskladňovať plyn produkovaný vo 
vyhnívacích nádržiach, a z ktorého sa bude odoberať plyn na vykurovanie ČOV je náhradou 
za starý plynojem.  

Navrhovaný plynojem je suchý membránový, a bude osadený v blízkosti vyhnívacích 
nádrží, a to tak, aby bola možná prevádzka jestvujúceho plynojemu až do spustenia do 
prevádzky navrhovaného plynojemu.  

 

Základné údaje plynojemu: 

Užitočný objem  ..... 570 m
3 

Prevádzkový tlak  ...... 1,7 kPa 

Priemer plynojemu  ...... 11,1 m 

Výška plynojemu nad základom  ...... 8,3 m 

Priemer plynojemu pri zakotvení  ...... 9,6 m 

Maximálna teplota plynu ...... 40
o
  C 

Maximálna produkcia plynu  ...... 100 m
3
/h 

Maximálna spotreba plynu  ...... 100 m
3
/h 

Maximálne zaťaženie snehom ...... 100 kg/m
2
 

Maximálne zaťaženie vetrom ...... 150 km/hod 

Kotviaca sila pod uhlom 60º ...... 6,7 kN/m 

 

Pred uvedením do prevádzky navrhovaného plynojemu sa odstaví z prevádzky 
jestvujúci plynojem, ktorý sa kompletne zbúra. 

Na likvidáciu prebytočného plynu sa zriadi na mieste starého plynojemu horák 
zbytkového plynu, ktorý bude osadený na betónovom základe.  

Po vykonaní náležitých stavebných prác a uložení potrubí sa zrealizuje samotný 
plynojem. 

Plynojem pozostáva z vonkajšej, vnútornej a podlahovej membrány o vysokej 

pevnosti, ktoré budú upevnené k železobetónovej základovej doske pomocou kotevného 
prstenca. Podlahová membrána utesňuje plynový priestor voči železobetónovému základu. 
Vonkajšia membrána má tvar guľového vrchlíku a je napínaná pretlakom vzduchu 
z podporného ventilátora. Pohyblivá vnútorná membrána vytvára s podlahovou membránou 
premenlivý plynový priestor a spoločne s napnutou vonkajšou membránou tlakový regulačný 
priestor. Podporný ventilátor pripojený vzduchovou hadicou k vonkajšej membráne vytvára 
tlakom vzduchu na vnútornú membránu potrebný pretlak plynu. Pred nadmerným pretlakom 
je plynojem chránený kvapalinovou poistkou. 

Ak je produkcia plynu vyššia než spotreba, zväčšuje sa objem plynového priestoru na 
úkor tlakového regulačného priestoru a naopak. Pretlak v plynovej sústave je tak daný tlakom, 
ktorý vytvára podporný ventilátor.   

Membrány dna a stien nádrže sú zhotovené z vysoko kvalitného obojstranne 

vrstveného polyesterového materiálu, povrstvenej PVC, so stálosťou voči UV žiareniu, 
odolnú voči plesniam, so zvýšenou požiarnou odolnosťou a s vysokou odolnosťou v trhu. 

Všetky tieto membrány budú plynotesne ukotvené kotevným prstencom, ktorý bude 
zhotovený zo žiarovo zinkovanej ocele. 

Vedľa plynojemu sa na pripravený železobetónový základ osadí ventilátor podporného 
vzduchu plynojemu, ktorý bude zabezpečovať dopravu vzduchu do medzimembránového 
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priestoru (medzi vonkajšiu a vnútornú membránu). Osadený bude ventilátor vo vyhotovení do 
priestoru s nebezpečenstvom výbuchu (Eex-e-II-T3) o výkone 300 m3

/hod, pri protitlaku  

1,7 kPa a el. príkone 1,3 kW. Ventilátor bude dopravovať vzduch do medzimembránového 
priestoru cez pružnú hadicu Ø 131 mm. 
 Vedľa plynojemu sa postaví stavebný objekt, ktorý bezprostredne naväzuje na 
plynojem, v ktorom bude umiestnená strojovňa plynojemu a miestnosť náhradného zdroja el. 
energie. Strojovňa plynojemu je vybavená technologickým zariadením pre bezpečnú 
a bezporuchovú prevádzku plynojemu. 

Na prívodnom potrubí kalového plynu do plynojemu sa zrealizuje odbočka DN 150, 
vyústená do vonkajšieho priestoru – vedľa plynojemu. Na potrubie odbočky DN 150 sa osadí 
prírubovým spojom kvapalinová poistka v nerezovom prevedení DN 150, naplnená 
nemrznúcou kvapalinou a nastavená na max. prevádzkový tlak 2,55 kPa. 

Plynojem bude vybavený lankovým meraním naplnenia plynojemu aj s príslušnou 

vyhodnocovacou jednotkou. 

 

V rámci navrhovaného doplneného technického riešenia (v rámci zmeny stavby pred 
dokončením) sa zabezpečí osadenie doplnkového zdroja tepla k centrálnej kotolni a zdroja 

elektrickej energie, vo forme kombinovanej výroby elektrickej energie a tepla kogeneračnou 
plynovou jednotkou (KGJ). Zároveň dôjde aj k napojeniu kalových ohrievačov KO na 

centrálnu kotolňu tak, aby bolo možné dodávať teplo z KGJ aj pre ohrev kalu. 

Navrhované zariadenie KGJ v kontajnerovom prevedení (podrobné parametre sú 
v prílohe G.11).  

 

Vyvedenie elektrického výkonu z KGJ je predmetom samostatného PS 12 (v prílohe 
G.12). Vyvedenie tepelného výkonu KGJ do existujúcej centrálnej kotolne je zabezpečované 
samostatným uzatvoreným okruhom, plneným zmesou vody a glycolu. Zásah do existujúceho 
zariadenia v kotolni je minimálny. KGJ je napojená cez doskový výmenník tepla so 
samostatným zabezpečením (poistným ventilom a uzatvorenou expanznou nádobou). 

Z doskového výmenníka je voda na sekundárnej strane vedená na existujúci rozdeľovač 
(prívodné potrubie) a zberač. Na zabránenie spätného toku je nutné inštalovať do prívodu od 
kotlov spätnú klapku. Systém bude využívať existujúci zabezpečovací systém kotolne. 

 

Aby bolo možné jednotlivé, alebo súčasné pripojenie kalových ohrievačov KO na 
centrálnu kotolňu, resp. KGJ je nutné tlakové oddelenie oboch systémov cez ćalší doskový 
výmenník (max. prevádzkový pretlak KO je cca. 0,02 MPa). Aby bolo možné hydraulické 
vyregulovanie okruhov vykurovania a okruhu pre ohrev KO  bude inštalovaný regulačný 
ventil (tak, ako je to vyznačené v technologickej schéme zapojenia – v prílohe G.11).  
KO  bude zapojený do tzv. súprudého, Tichelmannovho zapojenia, aby bol dispozičný pretlak 
pred KO rovnaký. Teplovodný ohrev jednotlivých KO je regulovaný 2-cestnými uzatváracími 
ventilmi.  

 

V rámci doplnenej elektrotechnickej časti je riešené: 
- Návrh NN rozvodu /0,4kV pre vyvedenie výkonu z rozvádzača kogeneračnej jednotky  

R- KGJ do rozvádzača NN, RT3-KGJ transformátorovej stanice 22/0,4kV, 250kVA 

- Návrh resp. modifikáciu typovej transformátorovej stanice EH8, 22/0,4kV, 250kVA s NN 

rozvádzačom RT3-KGJ a VN rozvádzačom RV3-KGJ 

- Presmerovanie jedného z káblových prívodov 2x 3x22-AXEKVCEY 240/25 od vzdušnej 
prípojky VN v areáli firmy ČOV Michalovce do existujúcej rozvodne ČOV, označenej  
22RV1 do káblového vyvedenia výkonu KGJ VN rozvodom  

 

Vyvedenie výkonu KGJ VN 22 kV sa prevedie novým káblovým rozvodom 3x22-

AXEKVCEY 240/25 v zemi, od VN rozvádzača RV3-KGJ  v novej trafostanici po 

naspojkovanie na prerušený existujúci kábel v zemi (odpojený od rozvodne 22RV1)  
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smerujúci k existujúcemu priehradovému stožiaru 22 kV, z ktorého pokračuje existujúci VN 

rozvod cez existujúci VN odpojovač na tomto stožiari existujúcim vzdušným VN rozvodom 

do VN siete 22 kV VDS a.s. 

- Fakturačné meranie elektrickej energie z výroby z kogeneračnej jednotky na VN strane  

transformátorovej stanice RT3-KGJ  22/0,4 kV, 250 kVA 

- Zemniacu sieť v zemi pre ochranné uzemnenie v zemi, transformátorovej stanice RT3-

KGJ, 22/0,4 kV, 250 kVA 

- Bleskozvod trafostanice 

- Osvetlenie objektu trafostanice 

- Výkopy pre uzemnenie a zemniacu sieť  
- Výkopy pre vonkajšie káblové rozvody VN a NN  

- Napájanie osvetlenia trafostanice a KGJ zo susedného objektu zo strojovne, z rozvádzača 
RM 09  
 

Pre presmerovanie jedného z dvoch káblových prívodov 3x22-AXEKVCEY 240/25 od  

vzdušnej prípojky VN areáli firmy ČOV Michalovce do existujúcej rozvodne ČOV, 
označenej  22RV1, do káblového vyvedenia výkonu KGJ VN rozvodom je potrebné odpojiť 
a zaistiť tento kábel od rozvodne 22RV1 kobky č.6,  prerušiť tento kábel 3x22-AXEKVCEY 

240/25, označený 22WA1 v zemi v trase podľa výkresu a naspojkovať ho na nový kábel 
smerujúci do transformátorovej stanice rozvádzača VN  RV3-KGJ .   

 

Návrh NN rozvodu 0,4 kV rieši  káblový rozvod 1-CYKY J 3x150+70 pre vyvedenie výkonu 
z rozvádzača kogeneračnej jednotky R- KGJ do rozvádzača NN, RT3-KGJ   

transformátorovej stanice 22/0,4 kV, 250 kVA. Káblový rozvod po výstupe z rozvádzača  
R-KGJ je vedený do výkopu, uložený v pieskovom lôžku. Prestup káblového rozvodu na 
obidvoch koncoch utesniť proti zatekaniu, prestupu prostredia. Kábel na obidvoch koncoch  
označiť.  
Pre napájanie osvetlenia trafostanice je zo susedného objektu zo strojovne, z rozvádzača RM9 
vedený káblový rozvod do skrinky s ističovými vývodmi na objekte trafostanice a odtiaľ sa 
napojí vnútorné osvetlenie trafostanice a  osvetlenie kogeneračnej jednotky.  
 

Napájanie vlastnej spotreby KGJ nie je požadované. 
Pre presmerovanie jedného z dvoch káblových prívodov 3x22-AXEKVCEY 240/25 od  

vzdušnej prípojky VN areáli firmy ČOV Michalovce do káblového vyvedenia výkonu KGJ 
VN rozvodom je potrebné   prerušiť existujúce jednožilové káble 3x22-AXEKVCEY 240/25, 

označené 22WA1  v zemi v trase podľa výkresu a naspojkovať ich na nový káblový rozvod 
káblami 3x22-AXEKVCEY 240/25 smerujúcimi do transformátorovej stanice rozvádzača VN  
RV3-KGJ . 

Káblový rozvod bude od spojky uložený v zemi vo výkope v chráničke medzi nátokovým 
kanálom a existujúcou podzemnou nádržou, ćalej  smerovať popri kanále, ktorý sa však 
v ostrom uhle lomí a teda  ho bude priečne križovať v zemi v chráničke, popod základ kanálu, 
smerom ku trafostanici KGJ. Po prekonaní nátokového kanálu pokračuje káblový rozvod 
v zemi vo výkope zelenou nezastavanou plochou pomedzi stromy, križujúc dva chodníky 
a zaústi do VN rozvádzača trafostanice KGJ.  
Po zaústení VN káblov 3 x 22-AXEKVCEY 1x240 + 25 mm

2
 do rozvodne  budú tieto 

ukončené VN koncovkami. Tienenia káblov budú k uzemneniu pripojené pomocou káblových 
ok. Prestup bude utesnený utesňovacím systémom. Prestup musí byt' vodotesný (proti 
prestupu vody do káblového priestoru rozvodne. Pole bude vybavené popisným štítkom s 
určením smerovania kábla. 
Kábely budú v rozvodni pri výstupe z výkopu uchytené príchytkami o pomocnú konštrukciu – 

vzdialenosť medzi príchytkami nesmie byť väčšia ako 80 cm. Káble vo výkope budú 
zväzkované. 
Káblová trasa bude pri záhoze označená káblovými označníkmi. 
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Výkopy pre vonkajšie káblové rozvody VN a NN budú prevedené podľa situačného výkresu 
a výkresu rezov.  
 

Betónová bloková transformačná stanica polozapustená, obsluhovateľná z vonku. 

Je atypická svojou výškou nad terénom /1,93m/ aj so strechou a pôdorysným rozmerom dlxš 
/1900x3000 mm/. Táto transformačná stanica vzhľadom na svoje rozmery je obsluhovateľná 
len zvonku bez možnosti vstupu do vnútorného priestoru. Transformačná stanica svojím  
vyhotovením vyhovuje STN EN 61 330. 
 

Betónová transformačná stanica je zostavená z dvoch základných častí: 

 káblový priestor /vaňa/ + stavebné teleso /skelet/ 
 strecha 

Transformačná stanica je rozdelená medzistenami na časť rozvádzača VN, časť 
transformátorovú a časť rozvádzača NN. Do jednotlivých častí je zvlášť otvor /dvere/ 

z hliníkovej zliatiny, ktoré vyhovujú elektrodynamickým účinkom skratových prúdov. Do 
jednotlivých častí nie je možný vstup.   

Stavebné teleso je monoliticky odliate zo železobetónu vysokej pevnosti. Spodná časť 
trafostanice /vaňa/ preberá funkciu základov, ktoré netreba vo vopred pripravenom výkope 
budovať, čo výrazne urýchľuje montáž celej trafostanice. V spodnej prednej časti TS sa 
nachádzajú otvory pre prívodné aj odchádzajúce VN káble tak, ako si to vyžaduje vonkajšia 
konfigurácia uloženia prichádzajúcich a odchádzajúcich káblových vedení. V hornej prednej 

časti sú dvojkrídlové dvere, pre obsluhu VN rozvádzača, z vonkajšieho priestoru. Na druhej 
stene skeletu sa nachádzajú otvory pre odchádzajúce NN káble tak, si to vyžaduje vonkajšia 
konfigurácia uloženia prichádzajúcich a odchádzajúcich káblových vedení. 

  V hornej zadnej časti sú dvojkrídlové dvere, pre obsluhu NN rozvádzača, z vonkajšieho 
priestoru.  Z bočnej strany sú jedny jednokrídlové dvere pre kontrolu transformátora. Káblový 
priestor /vaňa/ slúži aj ako havarijná nádrž v prípade havárie olejového transformátora. 

 

V transformačnej stanici je navrhovaný VN rozvádzač GE.  

Rozvádzač je umiestnený samostatne ovládanie z čelnej strany vonkajšieho priestoru tak, ako 

je to znázornené vo výkresovej časti tohto dokumentu. 
Káblové prívody, vývody VN rozvádzača sú vedené spodkom rozvádzača čiže cez priestor 
prefabrikovanej vane. Rozvádzač VN je vyrobený z modulových skrini obsahujúcich pevné 
a výsuvné kovové kryté spínacie prvky SF6. V jednom kovovom kryte sú zoskupené všetky 
funkcie potrebné pre pripojenie, napájanie a ochranu VN strany znižovacieho transformátora.  
Spínacie zariadenie a prípojnice sú umiestnené v tesnom zapúzdrení, naplnenom plynom SF6. 

Zariadenie je nepriepustné po dobu životnosti jednotky. 
 

Prívodové pole je osadené ističom do 600 A /nastaviteľná spúšť na nižšie hodnoty/, meracími 
transformátormi prúdu, meraním /ampérmeter, voltmeter/, jednofázovou a trojfázovou 
zásuvkou, statickým kondenzátorom na kompenzáciu jalového výkonu transformátora 
naprázdno. 
Vývodové pole je osadené poistkovými zvislými odpínačmi do 400 A.  

Počet vývodov je 2, jeden je použitý ako prívod z KGJ, jeden je rezervný. 
Hlavný istič je ovládaný ručne pri otvorených dverách trafostanice. Rozvádzač po otvorení 
dverí má všetky živé časti zakryté krytmi proti náhodnému dotyku, čím je zabezpečené krytie 
IP 20. Prívodné káble z transformátora sú do rozvádzača NN privedené vrchom. Vývodové 
káble sú vedené spodom cez prechodkové bloky z hliníkovej zliatiny a oceľových profilov. 

Utesnenie káblov, ktoré prechádzajú do vonkajšieho priestoru, je riešené zmršťovacími 
hadicami a rezervné otvory sa utesňujú gumennými zátkami. 
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V trafostanici je vytvorená vnútorná ochranná uzemňovacia sieť, realizovaná zemniacim 

pásom FeZn 30x4 mm. Na ňu sú pripojené všetky kostry skrine, oceľové konštrukcie 
a ochranné vodiče, ako aj armatúry skeletu vrátane vane. Sieť je spoločná pre všetky 
elektrické zariadenia a je vyvedená na vonkajšie uzemnenie v dvoch bodoch cez skúšobné 
svorky - SZ1, SZ2, vybavené mosadznými skrutkami. Vonkajšie uzemnenie, spoločne pre 
bleskozvod aj technológiu TS, je riešené pásom FeZn 30x4 pásovým zemničom /vić 
výkresová časť/. Z tohto pásu je vytvorená uzemňovacia sústava okolo (uzatvorený okruh) 
bunky TS  s rôznou hĺbkou uloženia pre vytvorenie ekvipotenciálneho prahu podľa  
STN 33 2000-5-54. Spoje sú riešené pomocou uzemňovacích svoriek, alebo zváraním 
chránené proti korózii asfaltovým náterom.  
Bleskozvod – je riešený klasicky vodičom FeZn Ф 8 mm, s jedným tyčovým lapačom v strede 

pôdorysu strechy, jedným zvodom a uzemnením cez svorku SZ3, s ochranným uholníkom. 
Bleskozvod využíva spoločné uzemnenie trafostanice. Výkopy pre uzemnenie a zemniacu 

sieť previesť podľa situačného výkresu.   

 

Doplnková ochrana pospájaním podľa STN 33 2000-4-41 je použitá na doplnenie základnej 
ochrany a spočíva v tom , že sa vzájomne pospájajú všetky neživé časti a všetky ostatné 
cudzie vodivé časti v okolí, vrátane kovového miesta obsluhy.  

 

 

 

 

 

4.  ZABEZPEČENIE BUDÚCEJ PREVÁDZKY 

 

4.1  POČET PRACOVNÍKOV 
  

Stavba nevyžaduje zvýšenie počtu pracovníkov ČOV. 
 

 

 

4.2  ENERGETICKÉ HOSPODÁRSTVO 
 

 Stavba nového plynojemu vyžaduje elektrickú energiu a to na odčerpávanie 
priesakových vôd zo strojovne plynojemu, vykurovanie, osvetlenie a odvetranie strojovne 

plynojemu 6,6 kW. 

 Predpokladaná ročná spotreba elektrickej energie cca 35 MWh. 

  

Produkovaný plyn vo vyhnívacích komorách, ktorý bude spotrebovaný na vykurovanie a na 

výrobu el. energie. 
Pre prípad poruchy alebo údržby kogeneračnej jednotky sa prebytočný plyn bude spaľovať 
v horáku prebytočného plynu. 
 

 

 

4.3  NAPOJENIE NA DOPRAVNÝ SYSTÉM 
 

 Stavba sa bude realizovať v areáli ČOV Michalovce, ktorá je napojená na verejnú 
cestnú sieť, a ktorá má vybudované aj vnútroareálové komunikácie. 
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4.4  VPLYV STAVBY NA ŽIVOTNÉ PROSTREDIE 
 

Stavba nebude negatívne ovplyvňovať životné prostredie. 
Zväčšením objemu plynojemu sa zníži množstvo vypúšťaného prebytočného plynu do 

ovzdušia, čím sa kvalita ovzdušia oproti súčasnosti značne zlepší.  
 

 

 

4.5  PROTIPOŽIARNE ZABEZPEČENIE STAVBY 
 

 Protipožiarne zabezpečenie stavby je treba realizovať podľa projektu požiarnej 
ochrany, ktorý je predmetom tejto projektovej dokumentácie.   
 

 

 

4.7 BEZPEČNOSġ A OCHRANA ZDRAVIA PRI PRÁCI 

 

Počas realizácie stavebných prác je treba dodržiavať bezpečnostné predpisy týkajúce 
sa projektovaného druhu prác a riadiť sa Vyhláškou SÚBP a SBÚ č. 374/1990 Zb. 

 Bezpečnostné predpisy na prevádzkovanie plynojemu a potrubných rozvodov budú 
uvedené v prevádzkovom poriadku, ktorý je treba vypracovať ku dňu kolaudácie stavby, resp. 
aktualizovať a doplniť existujúci prevádzkový poriadok ČOV Michalovce. 
 

 

 

 

 

5.  PODMIEĕUJÚCE PODKLADY 
 

Stavba nemá podmieňujúce podklady. 
 

 

 

 

 

Košice, február 2009  

Vypracoval:  Ing. Ladislav Hnidiak 
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Protokol č.   5610508/2008/1  
o určení vonkajších vplyvov podľa STN 33 2000- 5-51, STN 33 2000- 3   

vypracovaný odbornou komisiou  

0. ČLENOVIA KOMISIE     PODPIS 
Predseda:   Ing. BLAŠKO Ján 

Hlavný inžinier projektu: Ing. HNIDIAK Ladislav  

Elektrotechnika:  Ing. BLAŠKO Ján  
Dňa:  15/12/2008 

Investor:  Východoslovenská vodárenská spoločnosť a.s. Košice  
Stavba: ČOV Michalovce - plynojem 

PS 12-Trafostanica 22/0,4 kV, 250 kVA , NN a VN vonkajší rozvod  
Miesto: areál ČOV MICHALOVCE 

 

1. ÚVODNÉ ÚDAJE 
Protokol je vypracovaný na základe týchto podkladov: 

 Stavebné a technologické podklady a dispozície zariadení elektro – pôdorysy a rezy    

 Popis prevádzky 

 Údaje o zariadeniach 

 Obhliadka existujúceho stavu 

 

2. STRUČNÝ POPIS TECHNOLÓGIE 
Objekt bude slúžiť ako transformátorová stanica pre vyvedenie elektrickej energie 0,4kV vyrábanej 
kogeneračnou jednotkou a transformáciu do siete 22kV. 

 

3. ROZHODNUTIE – ZDÔVODNENIE 

PS 12-Trafostanica 22/0,4 kV, 250 kVA , NN a VN vonkajší rozvod  
Technológia trafostanice 22/0,4kV, 250KVA s transformátorom s eko olejom VN rozvádzačom 
a transformátorovým NN rozvádzačom, s káblovými vývodmi zdola rozvádzačov, vstavaná v objekte 

typovej betonovej blokovej transformačnej stanice polozapustenej, obsluhovateľnej z vonku, voľnestojaca 

Kód 

Vonkajší vplyv 

SO 12 – Trafostanica – Stavebná časť 

Podlažie ± 0,00 m  

TRAFOSTANICA 3303- T1     

AA - Teplota okolia AA3,AA4    

AB - Atmosférické podmienky AB7    

AC - Nadmorská výška AC1    

AD - Výskyt vody AD1    

AE - Výskyt cudzích pevných telies AE1    

AF - Výskyt korozívnych alebo znečisťujúcich látok AF2    

AG – Mechanické namáhanie - nárazy AG1    

AH – Mechanické namáhanie - vibrácie AH2    

AK – Výskyt rastlín alebo plesní AK1    

AJ – Ostatné mechanické namáhania     

AL – Výskyt živočíchov AL1    

AM – Elektromagnetické, elektrostatické alebo ionizujúce pôsobenie AM1    

AN – Slnečné žiarenie -    

AP – Seizmické účinky AP1    

AQ – Búrková činnosť AQ1    

AR – Pohyb vzduchu AR1    

AS – Vietor -    

BA – Schopnosť osôb BA4    

BB – Elektrický odpor ľudského tela     

BC – Kontakt osôb s potenciálom zeme BC3    

BD – Podmienky úniku v prípade nebezpečenstva BD1    

BE – Povaha spracovávaných a skladovaných látok BE1    

CA – Stavebné materiály CA1    

CB – Konštrukcia budovy CB1    

 

 

Zapísal :  Ing Blaško Ján        


























































